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ι\ το. ι tomo της umni hepiexom e\q\.
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Α. ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΚΑΙ ΒΙΟΓΡΛΦΙΚΛ.

U -PI π ή ; αύτοκεφ. αρχιεπ ισκοπή; τ ή ;ά .  'ίανστιν. 
"’Α χρίδο;. ΣΙ/., 1 . Σ Κ , '8 4 .

’Επεισόδια τ ή ; έν έτε ι 1 5 6 6  πολιορκίας τ ή ;  Αρσι- 
νο'τις. ΣΙΖ, 2 0 .  ΣΙΠ , 4 3 .

’Ανασκευή áuapT7¡¡/i·/·/·,; έξιστοργσεω; τω ν περί Κρή- 
τ γ ;  ύποανγχάτώ ν. - I l l ,  3 7 .

Πολιορκία καί άλωσις Κωνσταντινουπόλεως. ΣΙΘ, 5 8 . 
ΣΚ , 8 1 . ΣΚΑ, 1 0 0 . ΣΚΒ, 1 3 0 .Σ Κ Γ , 1 5 9 .  ΣΚΔ, 
1 8 7 .  ΣΚΚ, 2 0 8 .  ΣΚΣΤ, 2 3 2 .  ΣΚ Θ ', 3 Ι 2 .

ΙΙερί τ ή ;  έν Μ ακεδ. Κοριτσά;. ΣΙΘ, 0 9 . ΣΛΕ. 4 4 7 . 
Περί Δουλοπαροικία; παρά 'Ρωρι. κ α ί Βυζαντ. καί 

περί φορολογ. διατάξεων. ΣΚ , 7 3 .  ΣΚΑ, 9 7 . 
ΣΚΒ, 1 2 1 . Σ Κ Γ , 1 4 5 .

ΙΙερί του έν Β λάχοι; Ελλγνισχοΰ. ΣΚΔ, 1 6 9 .  ΣΚΕ, 
1 9 3 .  Σ Κ ΙΙ, 2 3 4 .

Κ ικόλ. Κ αρααζινο;. ΣΚΣΤ, 2 3 8 .  ΣΚΖ, 2 5 4 .
Λόγο; Βούλουερ, ίστορικώ; έξεταξόαενο;. ΣΚΖ, 2 4 1 .

Σ Κ ΙΙ, 2 6 5 .
Ί ΐ  Κυρία Βρέαβρ. Σ Κ ΙΙ, 2 7 4 .
Ιστορία Μ. ’Αλεξάνδρου. ΣΚ Ι!.— ΣΛΖ.
Πρώτον Πατριαρ. έν Ρωσία ΣΛΑ, 3 4 3 . ΣΛΒ, 37 0.

' ΣΛΓ, 3 9 0 . ΣΑΔ, 4 1 4 . ΣΛΕ, 438 .
Ó τελευτα ίο ; τω ν ΓΙαλαιολόγων, ΣΛΒ, 3 7 5 . 
ίστορικας Μελέτα·. Κ . ΓΙαπαρρηγοποόλου. Α ύτ. 3 8 0 .

ΣΛΓ, 4 0 7 .
ΙΙερί Στεντ,αάχου. ΣΑΔ, 4 2 3 .
Αλοονσο: Λαυ.αρτΐνο:. Α ύτ. 4 2 3 .
'Ροβέρτο; Ε [ψ ε τ . ΣΛΕ, 4 5 1 . Σ Λ ? , 4 7 8 . ΣΛΖ, 

4 8 9 . ΣVII, 5 1 3 .  ΣΛΘ, 3 5 0 .  Σ.Μ, 5 3  2.
Κάρολο; Λενορρ.άν. Σ Λ ?, 4 7 3 .
Οί Κρήτε; ι/.ετά τήν έπανάκτν,σιν Κ ωνσταντινουπό

λεως. ΣΛΙΙ, 5 0 5 .  ΣΛΘ, 5 3 7 .  ΣΛΙ, 5 6 9 .  
Η πειρωτικά. ΣΛΙΙ, 5 I 8 .

Β. «ΜΔΟΛΟΓΙΑ Κ Α Ι ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ.

Λπορ.νταονεύυ.ατα Γυιζώτου. ΣΙΖ. 13.
Γλωσσάριο·/ Η πειρω τικές. Α ύτ. 1 3 . Σ ΙίΙ , 3 5 . 
Π οιητικό; Αγών.· ΣΙΠ , 2 ο .
Γλωσσογρατικαί σν,[λειώσει;. Αύτ. 4 8 .

.Βιβλιοθήκη τω ν παίδω ν. ΣΚΔ, 1 9 2 .

32 9 . 

36 1. 

44 3 . 

430 .

Βιβλιακά. ΣΚΖ, 2 5 9 . ΣΚΠ, 2 8 7 .
Βιβλιοκρισία ίστ. Καραριξίνου. ΣΚΘ, 30 0 , ΣΛ, 
Επιστολή έκ Πόρου. ΣΛ, 3 1 3 . ΣΛΑ,3 37  . 
Δοκί'Λίον περί Πινδάρου τού Βίλλευ.αίνθυ. Σ ΛΒ, 

ΣΛΕ, 4 3 3 .
Ανατολ. Επιστ. Γ. Τυπάλδου. ΣΛΒ, 3 6 6 . ΣΛΕ, 
Απαντα Ζαλοκώστα. ΣΛΓ, 405 .
Γλωσσάριο·/ τή ; καθ’ ήυ.α; Ελληνική:. ΣΛΑ, 

ΣΛΕ, 45 0 .
Ιούλιο; Τυπάλδο;. Σ Λ?. 457 .
Πόθε·/ ή λέξι; τραγουδώ. Σ \Ζ , 4 9 5 .
Γαλλικόν λεξικόν. Αύτ. 4 9 9 .
Διάφορα ’Λ. ’Ρ. Ραγκαβή. Σ.Μ, 3 7 9 .

Γ. ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ.

Λρχαιολογικά Σάυ.ου. ΣΙΘ, 6 8 .
Περί τή ; έν Μεσσηνία επιγραφή;. ΣΚ, 92.
Εταιρία Κοπενάγη; ΣΚΓ, 165.

Αιγυπτιακά. ΣΚΣΤ, 2 2 5 , ΣVI’, 3S 5 . Σ \Λ , 409 . 
Κο'-ιισαατικά. ΣΚΠ, 2 8 3 .
IS αξία ΙΙετρα. ΣΚΘ, 2 8 9 .
Οίκόσηυ.ον ¡Μαρινέλλη. ΣΛΒ, 3 8 0 .
Οίκόστ,χον Σι γάλα. Σ \Α , 43 2 .
Οίκόστ,ι/.ον Γκίζη. Αύτ.
"Ανέκδοτον νόυ.ισχα Εύβοια: ΣΛΖ, 4 8 1 .
Επιστολή Μωάμεθ πρό; Αιγυπτίου:. Αύτ. 48 5 , 
Οίκόσηυ.ον Γιράρδη. ΣΛΙΙ, 3 3 3 .
Σφίγξ «ϊγυπτία. ΣΛΘ, 5 0 0 .

Δ. ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΛΙ ΠΟ.ΛΙΤΕΙΟΓΡΑΦΙΚΛ.

Κάτοικοι γ?,;. ΣΙΖ, 2 3 .
Σιδηρόδρομοι. Αύτ. 2 4.
Ιόνιον κράτο:. Αύτ.
Πληθυσμό; Παρισίων καί Λονδίνου. ΣΙΘ, 7 2. ΣΛ/, 

30  i.
’Εκπαιδευτήριου Χίλ. ΣΚΒ, 137.
Καλογεροπούλου νεκρολογία. Λύτ. 14 4.
'θΟώνειον Πανεπιστήμιου. ΣΚΓ, 130.
Πηγαί Νείλου. Αύτ. 168·.
Πληθυσμό; > εουοράκου. Αύτ.
’Αρσάκειου Παρθεναγωγείου. ΣΚΛ, I S 2.
’Αμ.αλιείου καί άλλων σχολώ/ ε ;ετ /.7ει; ΣΚΕ, 21 ί.



Έμπόριον τ ή ; Ελλάδος. ΣΚΣΤ, 2 4 7 .
Καλλιφορνία. Αύτ. 2 4 0 .
Βουλευτικά! έκλογαί. ΣΚΗ, 2 8 4 . ΣΚΘ, 2 9 3 . 
’Εμπορικόν παιδαγωγεΐον. ΣΙνII, 2 8 7 .
Μακροβιότης. Αύτ. καί ΣΛΑ, 360 .
Χρυσούν σήμα Μαουρέρου. ΣΛΓ, 3 9 5 .
Βιβλία. ΣΛΚ, 453 .
Ιατροστατιστικαί ειδήσεις. Αύτ. 4 5 4 .

Μεγάλοι καύσωνες, αύτ.
Νέα πιεστήρια. ΣΛΣΤ, 480.
Λείκ νεκρολογία. ΣΛΖ, 489 .
Φωτισμός Παρισίων. Αύτ. 5 0 4 .
Βομβυκοτροοία. Αύτ.
Προβατοτροφία. Αύτ.
Τοκετοί. Αύτ.
Ιόνιος έταιρία. ΣΑΠ, 5 3 3 .

Βαμ.βακουργεϊά. ΣΛΘ, 5 G8 .
Κερχυνόβλητοι καί άλεξικέραυνοι. Αύτ.

Ε. ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΙΚΑ.

Περί αρχιτεκτονικής. ΣΙΘ, 49 .
Δίκαιον τών έθνών Σαριπόλου. Αύτ. 7 0.
Δύο πλοία. ΣΚΒ, 1 3 6 .
Σφίγξ. ΣΚΓ, 166.
Διάσωσι; πλοίων. Αύτ.
Περί οικονομίας. ΣΛ, 32 5 .
Τά ’Ολύμπια. ΣΛΑ, 3 5 8 . ΣΛΓ, 40 3 .
Τερατώδες άερόστατον. ΣΛΑ, 3 6 0 .
Υποβρύχιο; διώρυξ. ΣΛΒ, 3 8 3 .

Σουεσίου διώρυξ. ΣΛΑ, 329Τ / ,  4
Περί πορφύρας. ΣΛΗ, 51 7 .
Τηλέγραφοι. Αύτ. 5 3 1 .
Σιδηρόδρομοι. Αύτ.
Περί ποινικού δικαίου. ΣΛΘ, 55 4 .

ΣΤ. ΤΟΠΩΝ ΚΑΙ ΠΘΩΝ ΠΕΡΙΓΡΛΦΑΙ.

Σύγχρονο; 'Ρωσία. ΣΙΖ, G. Σ ΙΙΙ, 33.
’Αποό'ημητού άναμνήσεις. ΣΙ/., 10. - I I I ,  38 . ΣΙΘ, 

6 4 . ΣΚ, 8 9 .  ‘
Γάμος άραβικός. ΣΙΖ, 18.
Περί Κίνας. ΣΙΙΙ, » 7 . ΣΚΑ, I 17.
Μύς ή ποντικοί. ΣΙΘ, 7 I.
Αυτοκτονία. Αύτ.
’ΐαπονίδες. Αύτ.
'Αγία Σοφία. ΣΚ, 9 5 . ΣΚΛ, 114 .
ΙΙεριοδίαι σπουδαστού. ΣΚΛ, 1 19. ΣΚΒ. 139 . ΣΚΖ, 

2 5 6 . ΣΚΙΙ, 2 8 1 .
Ινδ ικά . ΣΚΛ, 1 8 6 . ΣΚΕ, 2 1 2 .
Πάρεργα περί Λέσβου. ΣΚΖ, 2 5 3 .
Πάρεργα περί τού νέου κόσμου. ΣΚΘ, 295 .
Τάφο; Εΰας. Αύτ. 30 7 .
’Επιστολή έκ Κηφισίας. Αύτ. 3 1 1 .
Γαλαπάγοι νήσοι. ΣΛ, 31 9 .
Επιτάφιο; τελετή έν Χογκόγκ. Αύτ. 3 21. 

Άνναμ.ητικόν Κράτος. ΣΛΕ, 44 4.
Αάνδαι. ΣΛΣΤ, 447 .
Τό Δένδρον τής Μαρίας. Σ \Π , 5 3 0 .

Σακκάρα. ΣΑΘ, 561.'
Χορό; έν Μάντσεστερ. Αύτ. 56 2 .
Ανακάλυψα; τόπων άγνώττων, ΣΛΓ, 5 8 6 .

Ζ. ΠΟΙΠΣΙΣ.

Νοσταλγία. ΣΙΖ, 2 2 .
τΑσμα φινλανδικόν. ΣΚΘ. 3 1 2 . · ,
Ωδή εις τήν άκαδ. Σίνα. ΣΛΒ. 38 4.
Αί όρφαναί. ΣΛΔ. 429 .
Η ευτυχία. ΣΛΕ. 45 4 .

Πρώτη τού έτους. Αύτ. 4 5 6 .
Είς τήν πρώτην τού έτους. ΣΛΖ. 5 0 3 .
Ποίησις. ΣΑΠ. 5 3 5 .

II. ΖΩΟΛΟΓΙΚΑ.

Μύρμη,ξ Ταμερλάνου. ΣΙΘ, 72.
Περί μαχητών. ΣΚΒ, 13 8 .
Περί δρόντου. ΣΚΙΙ, 2 8 7 .
Όφεις ’Ινδιών. ΣΛΖ, 499 .

Θ. ΒΟΤΛΝΠνΑ ΚΑΙ ΓΕΩΡΓΙΚΑ.

Σάρτον. ΣΙΖ, 9.

I. ΦΥΣΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ.

Ιΐλεκτρικόν φαινόμενον. ΣΙΖ, 24 .
Ινρίσις έν Δωδώνη,. ΣΚΓ, 168 .
Περί κομητών. ΣΛΕ, 4 5 4 .
ΙΙερΙ Πλανητών. Αύτ.
Περί Γαιανθράκων. ΣΛΗ, 53  4.
Μετεωρολογικά. Αύτ.

ΙΑ. ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ.

Κώσταλ 6 ’ίνδός. ΣΙΖ. —  ΣΚΙΙ.
Διήγημα ύπό Κ. 'Ράμφου. ΣΚΔ, 1 7 7 . ΣΚΕ, 20 4 
Δύο Ρωσίδες έν Καυκάσιο. ΣΚΖ, 2 6 1 . ΣΚΙΙ, 2 7 7  

ΣΚΘ, 3 0 8 . ΣΛ, 32  4.' ΣΛΑ, 3 5 3 . ΣΛΒ, 3 6 3 . 
Είς Κόρακα; ή οικογένεια. ΣΛΓ, 3 9 8 . ΣΛΑ. 41 9 . 
Επίσκεψις είς τρία μνήματα. ΣΛΕ, 4 4 0 . ΣΛΣΤ 

47 0 .’ ΣΛΖ, 4 9 3 .
Ιωάννης στρατιώτης. ΣΛΗ. 5 2 0 .
Εμπόρου θυγάτηρ. Αύτ. 5 5 3 . ΣΛΘ, 5 6 4 . ΣΜ. 587

IB, ΔΙΑΦΟΡΑ.

Έλληνες άριστεύσαντε; έν Γαλλία. ΣΙΖ, 2 4. 
Κατηραμένα λουτρά. ΣΙΘ, 72 .
Σύνδρομα! είς βιβλία. Αύτ.
Πέτρο; ό μέγας. Αύτ.
Χρυσίον πόσιμον. ΣΚ. 9 6 .
Αριθμοί. Αύτ.
Γνωμικά Διογένου; ΣΚΑ, 120.
Οσφραντική. ΣΚΒ, 143.

Ν. Νομικού προσφορά. Δύτ. 14 4.
Ανέκδοτα. ΣΚΓ, 167.

Γνωμικά θάλητος. Αύτ. 1 6 8 .
Γνωμικά Περιάνδρου. ΣΚΕ, 2 I 6 .
Δίκη περί είκόνος. ΣΚΖ, 2 6 4.
Γυνή στρατιών.;. ΣΚΙΙ, 2 3 8 .

Τόλμ.ηρότατος άκροβάμων. Αύτ. 
Υπολογισμό; Μεξικής. ΣΚΘ, 31 2.

Δώρα. Αύτ.
Ίπ π ο ι. Αύτ.
’Επιστολή τώ διευθυντή Π α π ί.  ΣΛ. 3 3 6 . 
ΛΙατσίνης. ΣΛΑ, 359 .
Σύζυγος δάκνουσα. Αύτ.
Ιερά ερείπια. Αύτ.

Χρονολογία πολέμου ’Ιταλίας. Αύτ. 3 6 0 . 
Γεωργός. ΣΛΒ, 38 4 .

Π Ι Μ Ξ  Α Λ Φ

Α.

Αρχιεπισκοπή ά. Ιουσσινιανής. ΣΙΖ, 1. ΣΚ, 8 4 . 
Αλεξάνδρου (Μ.) ιστορία. ΣΚ ΙΙ— ΣΛΖ.
Αγών ποιητικός. ΣΙΙΙ, 2 5 .
Α ιγυπτιακά. ΣΚΣΤ, 2 2 5 . ΣΛΕ, 3 8 5 . ΣΛΔ, 4 0 9 . 
Αρχιτεκτονικής (περί). ΣΙΘ, 49 .
Αερόστατον τερατώδες. ΣΛΑ, 3 6 0 .
Αμαλιείου εξετάσεις. ΣΚΕ, 21 4.
Αναμνήσεις άποδημητού. ΣΙΖ, 1 0 . ΣΙΙΙ, 3 8 . ΣΙ®, 

6 4 . ΣΚ, 8 9 .
Αυτοκτονία. ΣΙΘ, 71 .
Α γία  Σοφία. ΣΚ, 9 5 . ΣΚΛ, 114 .
Ανναμητικόν κράτος. ΣΛΕ, 4 4 4 .
Αλεξικέραυνοι. ΣΛΘ, 5 6 8 .
Αριθμοί. ΣΚ, 96.
Ανέκδοτα. ΣΚΓ, 167 .
Ακροβάμων τολμηρότατος. ΣΚΗ, 2 8 8 .

Β.

Βούλουερ λόγος. ΣΚΖ, 2 4 1 . ΣΚΗ, 2 6 5 .
Βρέμερ (Φρεδερίκα) ΣΚΗ, 2 7 4 ·
Βιβλιακά. ΣΚΖ, 2 5 9 . ΣΚΙΙ, 28 7 .
Βιλλεμαίνου δοκίμ . περί Πινδάρου. ΣΛΒ, 3 6 1 .

ΣΛΕ, 433 .
Βιβλία. ΣΛΕ, 4 5 3 .
Βαμβακοτροφεία. ΣΛΖ, 5 0 4 .
Βαμβακουργεία. ΣΛΘ, 56 8 .

Γ.

Γκυιζώτου απομνημονεύματα. ΣΙΖ, 1 3.
Γαλλικόν Λεξικόν. ΣΛΖ, 4 9 9 .
Γκιζη οίκόσημον ΣΛΔ, 4 3 2 .
Γιράρδου οίκόσημον. ΣΛΙ1, 53 3 .
Γής κάτοικοι. ΣΙΖ, 2 3 .
Γάμος άραβικός. Αύτ. 18.
Γαλαπάγοι νήσοι. ΣΛ, 3 1 9 .
Γαιάνθρακες. ΣΛΗ, 5 3 4 .
Γυνή σ τρ α τιώ ν ;. ΣΚΙΙ, 2 8 8 .
Γεωργός. ΣΛΒ, 3 8 4 .

Φρόνιμο; δικαστής. ΣΛΔ, 431 .' 
Μέγιστο; Κλιβάνων. ΣΛΕ, 4 5 3 . 
Δισεκατομμύριον. Αύτ.
Περίεργο; επιγραφή. Αύτ. 4 5 4 . 
Νέος 'Ηρακλής. ΣΛΣΤ, 47 7 . 
Έ ντομα σιτηρών. ΣΛΖ, 50  4. 
Είδοποίησις. ΣΛΗ, 5 3 5 . 
Διδασκαλία ιστορίας. Αύτ. 536.' 
Συντάκται Πανδώρας. ΣΜ, 5 9 2

Α Β Η Τ Ι Κ 0 Σ.
Δ.

Δουλοπαροικία παρά ’Ρωμαίοις καί Βυζαντινοί;. ΣΚ, 
73. ΣΚΑ, 9 7 . ΣΚΒ, 1 2 1 . ΣΚΓ. 1 4 5 .

Διώρυξ υποβρύχιος. ΣΛΒ, 3 8 3 . ·
Δίκαιον ποινικόν. ΣΛΘ, 5 5 4 .
Δρόντης. ΣΚΙΙ, 2 8 7 .
Δωδώνης κρήνη. ΣΚΓ, 128 .
Διήγημα 'ΐ ’άμφου. ΣΚΔ, 1 7 7 , ΣΚΕ, 2 0 4 .
Διογένους γνωμικά. ΣΚΑ, 12 0 .
Δώρα. ΣΚΘ, 31 2 .
Δικαστής φρόνιμος. ΣΛΔ, 4 3 1 .
Δισεκατομμύριον. ΣΑΕ, 4 5 3 .

Ε.
>

Ελληνισμός έν Β λάχοι;. ΣΚΔ, 1 6 9 . ΣΚΕ, 193 . 
ΣΚΙΙ, 2 3 4 .

Εμμετ ’̂Ροβέρτος). ΣΛΕ, 4 5 1 . ΣΛΣΤ, 4 7 8 . ΣΛΖ,
4-89. ΣΛΗ, 5 1 9 . ΣΛΘ, 5 5 0 . ΣΜ, 5 8 2 . 

Επιστολή έκ Πόρου. ΣΛ, 3 1 3 . ΣΛΑ, 3 3 7 . 
Ελληνικής τής καθ ημάς γλωσσάριον. ΣΛΑ, 4,30 

ΣΛΕ, 45 0 .
Εύβοιας νόμισμα ανέκδοτον. ΣΛΖ, 4 S I .
Ελλάδος έμπόριον. ΣΚΣΤ, 2 1 7 .
Εκλογαί βουλευτικαί. ΣΚΙΙ, 2 8  4. ΣΚΘ, 2 9 3 . 
Ειδήσεις ιατροστατιστικαί. ΣΛΕ, 454¡
Εΰας τάφος. ΣΚΘ, 30 7 .
Επιστολή έκ Κηφισίας. Αύτ. 3 1 1 .
Ευτυχία. ΣΛΕ, 45 4.
Επίσκεψις είς τρ ία  μνήματα. ΣΛΕ, 4 40. ΣΛΣΤ, 

4 7 0 . ΣΛΖ, 493 .

Εμπόρου θυγάτηρ, ΣΛΗ, 4 2 3 . ΣΛΘ, 56  4. ΣΜ, 5 8 7 . 
Ελληνες έν Γαλλία. ΣΙΖ, 2 4.
Είκόνος (περί) δίκη. ΣΚΖ, 2 6 4 .
Επιστολή είς Π ανδώ ραν. ΣΛ, 3 3 6 .
Ερείπια ιερά. ΣΛΑ, 35 9 .
Επιγραφή περίεργος. ΣΛΕ. 454.
Είδοποίησις. ΣΑΗ, 5 3 5 .



ζ .

Ζαλοκώστα άπαντα.' ΣΛΓ, 4 0 5 .

Η.

Ηπειρωτικά. ΣΑΗ, 54 8 .
Η πειρωτική; Γλωσσάριου. ΣΙΖ, 4 8 .  Σ ΙΙΙ, 3 5 . 
Ηρακλής νέος. ΣΛΣΤ, 4 7 7 .

©.
Θάλητος γνωμικά. ΣΚΓ, 4 6 8 .

I.

Ίόνιον Κράτος. ΣΙΖ, 2 3 .
’ΐαπονίδες, ΣΙΘ, 7 4.
Ινδ ικ ά . ΣΚΔ, 4 8 6 . ΣΚΕ, 24 2 .
Ιόνιος έταιρία. ΣΛΙΙ, 5 3 3 .

’Ινδιών δφεις. ΣΑΖ, 49 9 .
Ιωάννης στρατιώ της. ΣΛΗ, 52 0 . 

ίππο ι. ΣΚΘ, 34 2. 
ιστορίας διδασκαλία. ΣΛΗ, 5 3 6 .

Κ.

Κρήτης υπομνήματα. ΣΙΠ, 3 7 . 
Κωνσταντινουπόλεως πολιορκία κάί άλωσις. ΣΙΘ, 

5 8 . ΣΚ, 8 4 . ΣΚΛ, 106 .' ΣΚΒ, 13 0 . ΣΚΓ, 4 59 
ΣΚΔ, 1 8 7 . ΣΚΕ, 2 0 8 . ΣΚΣΤ, 2 3 2 . ΣΚΘ, 31 2 . 

Κοριτσά. ΣΙΘ, 69 . ΣΛΕ, 4 4 7 .
Καραμζϊνος Ν. ΣΚΣΤ, 2 3 8 . ΣΚΖ, 2 5 1 . 
Καραμζίνου Ιστορία. ΣΚΘ, 3 0 0 . ΣΛ, 3 2 9 .
Κρήτες μετά  τήν έπανάχ.τησιν Κωνσταντινουπό

λεως. ΣΛΗ, 5 0 5 . ΣΛΘ, 5 3 7 . ΣΜ, 5 6 9 . 
Κοπενάγης έταιρία. ΣΚΓ, 165 .
Καλογεροπούλου νεκρολογία. ΣΚΒ, 4 44. 
Καλλιοορνία. ΣΚΣΤ, 2 4 0 .
Καύσωνες. ΣΛΕ, 4 5 4 .
Κίνα. ΣΙΙΙ, 4 7 . ΣΚΔ, 4 17.
Κεραυνόβλητοι. ΣΛΘ, 5 6 8 .
Κομήται. ΣΛΕ, 4 5 4 .
Κώσταλ ’ίνδός. ΣΙΖ— ΣΚΗ'.
Κλίβανος μέγιστος. ΣΛΒ, 453 .

Λ.

Λαμαρτϊνος. ΣΔΛ, 4 2 5 .
Λενορμάν (Κάρολος). ΣΛΣΤ, 47 3 .
Λέςις Τ ραγουδώ  πόδεν ; ΣΛΖ, 4 9 5 .
Λονδίνου πληΟυσαός. ΣΙΘ, 72 .
Αειχ νεκρολογία. ΣΛΖ, 4 8 9 .
Λέσβου πάρεργα. ΣΚΖ, 2 5 3 .
Λάνδαι. ΣΛΣΤ, 47 7 .
Λουτρά κατηραμένα. ΣΙΘ, 7 2 .

Μ.

.Μεσσηνίας επιγραφή. ΣΚ, 9 2 .
Μαρινέλλη οίκόσημον. ΣΛΒ, 38 0 .
Μωάμεθ επιστολή. ΣΛΖ, 485 .
Μακροβιότης. ΣΚΙ1, 2 8 7 . ΣΛΛ, 360 .
Μαουρερου σήμα. ΣΛΓ, 3 9 5 .
Μυς. ΣΙΘ, 7 4 .
Μαρίας δένδρου. ΣΛΙΙ, 5 3 0 .
Μ αχηταί. ΣΚΒ. 138 .

Μετεωρολογικά. ΣΛΗ, 5 3 4 .
Μεςικής υπολογισμός. ΣΚΘ, 31 2 .
Ματσίνης. ΣΔΑ, 3 5 9 .

Ν.

Ν ομισματικά. ΣΚΗ, 2 8 3 .
Νείλου πηγα ί. ΣΚΓ, 16 8 .
Νεοβορα'κου πληθυσμός. Αύτ.
Νέου κόσμου πάρεργα. ΣΚΘ, 2 9 5 .
Νοσταλγία. ΣΙΖ, 2 2 .
Νομικού (Ν.) προσφορά. ΣΚΒ, 1 4 4 .

Ο.

Ολύμπια. ΣΛΛ, 3 5 8 . ΣΛΓ, 4 0 3 . 
όρφαναί. ΣΛΔ, 4 2 9 .
Οικογένεια είς κόρακας. ΣΔ Γ , 3 9 8 . ΣΛΔ, 41 9 . 
Οσφραντική· ΣΚΒ, 4 43.

Π.

Πολιορκίας Αρσινόης έπεισόδιον. ΣΙΖ, 2 0 . ΣΙΙΙ, 43-. 
Πατριαρχείου Λ', έν έωσία. ΣΛΛ, 3 4 3 .ΣΛΒ, 3 7 0 .

ΣΛΓ, 39 0 . ΣΛΔ, 4 1 4 .Σ Λ Ε , 4 3 8 .
Παλαιολόγων ό τελευταίος. ΣΛΒ, 3 7 5 . 
ΙΙαπαρρηγοπούλου (Κ) ίστορ. μελέται. ΣΛΒ, 3 8 0  

ΣΛΕ. 40 7 .
Παίδων βιβλιοθήκη. ΣΚΔ, 4 9 2 .
Πέτρα ναςία. ΣΚΘ, 2 8 9 .
Πλοία δύο. ΣΚΒ, 4 36.
Πλοίων διάσωσις. ΣΚΓ, 1 6 6 . ,
Πορφύρας (περί). ΣΛΗ, 51 7 .
Παρισίων πληθυσμός. ΣΐΘ , 7 2 ,  ΣΑΖ, 50 4 . 
Πανεπιστήμιον. ΣΚΓ, 150·
Παρθεναγωγείου Λρσάκη. ΣΚΔ, 4 82.
Παιδαγωγεΐον Εμπορ. ΣΚΗ, 2 8 7 .
Πιεστήρια νέα. ΣΛΣΤ, 4 8 0 .
Παρισίων φωτισμός. ΣΛΖ, 504 .
Προβατοτροφία. Αϋτ.
Πρώτη τοϋ έτους. ΣΛΖ, 50 3 .
ΙΙοίησις. ΣΛΙΙ, 53 5 .
Πλανήται. ΣΛΕ, 45 4 .
Πέτρος ό μέγας. ΣΙΘ, 7 2 .
Περιάνδρου γνω μικά. ΣΚΕ, 24G.
Πολέμου χρονολογία. ΣΛΛ, 36 0 .
Πανδώρας Συντάκται. ΣΜ, 592

Ρ.

'Ρωσία σύγχρονος. ΣΙΖ, 6 , ΣΙΙΙ, 3 3 .
'Ρουσίδες δύο έν Καυκάσω ΣΚΖ, 2 6 1 , ΣΚΗ, 2 ? 7 .

ΣΚΘ, 3 0 8 . ΣΛ, 3 2 4 . ΣΛΛ, 3 5 3 . ΣΛΒ, 3G3. 
ΓΡανκαβή ( A. ΓΡ .) Διάφορα. ΣΜ, 57 9 .

Σ.

Στενήμαχος. ΣΛΔ, 4 2 3 .
Σημειώσεις γλωσσογραφικαί. ΣΙΙΙ, 48 .
Σάμου αρχαιολογικά. ΣΙΘ. 6 8 .
Σουεσίου διώρυξ. ΣΛΔ, 324). !-¡
Σιγάλα οίκόσημον. ΣΛΔ, 4 3 2 .
Σαριπόλου δίκαιον έθνών. ΣΙΘ, 70.
Σφίγς. ΣΚΓ, 106 .

Σούτσου(Ι) λόγος Εισαγωγικός. ΣΛ, 32 5 . 
Σιδηρόδρομοι. ΣΙΖ, 2 4 .  ΣΑΗ, 5 3 1 .
Σπουδαστοϋ περιοδίαι. ΣΚΛ, 4 1 9 . ΣΚΒ, 13 9 .

ΣΚΖ, 25G. ΣΚΗ, 2 3 1 .
Σφίγξ α ίγυπτία . ΣΛΘ, 56 0 .
Σακκάρα. Αύτ. 5 6 1 .
Σίνα ακαδημία. ΣΛΒ, 3 8 4 .
Σάρτον. ΣΙΖ, 9.
ΣυνδρομαΙ είς βιβλία. ΣΙΘ, 72 .
Σύζυγος δα'κνουσα. ΣΛΛ, 3 5 9 .
Σιτηρών έντομα. ΣΛΖ, 5 0 4 .

Τ .

Τυπάλδου (Γ) άνατολ. έπιστολαί. ΣΛΒ, 3 6 6 . ΣΛΕ, 
4 4 5 .

Τνπάλδος (Ίουλ.). ΣΛΣΤ, 4 5 7 . 
Τηλέγραφοι. ΣΛΗ, 5 3 1 .
Τελετή επιτάφιος έν Χ ογγόγκ . ΣΛ, 3 2 1 . 
Τοκετοί. ΣΛζ( 5 0 4 .
Ταμερλάν μύρμηξ. ΣΙΘ, 7 2 .
Τόπων αγνώστων άνακάλυψις ΣΜ, 5 8 6 .

Φ.

Φινλανδικόν ασμα. ΣΚΘ, 3 1 2 . 
Φαινόμενου ηλεκτρικόν. ΣΙΖ, 2 4 .

X .

Χ ίλ  εκπαιδευτήριου. ΣΚΒ, 1 37.
Χορός έν Μάντσεστερ. ΣΛΘ, 5 6 2 . 
Χρυσίου πόσιμον. ΣΚ, 9 6 .
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■.Ιίάΰιογ Σ εΜ ς Λ ν τ  ίχ εψ εν ο γ

2 1 7 . ! ! . Βιλλεμαίν.

1 9 . Γάμο; αραβικός.

2 1 8 . 46 . Γιόγκα κινεζική.

4 7 . Κλητήρ άστυν. εις Κίναν.

2 1 9 . 6 6 . Αίθουσα βυζαντινή.

6 7 . Αίθουσα Νινευί.

2 2 0 . 9 0 . Παλάτιον ιταλικόν.

9 !έ Στοά ιταλική.

2 2 ! . 1 1 7 . Κινέζο; όψοπώλη;.

! !  9 . Κινέζο; λαχανοπώλη;.

2 2 2 . 1 3 6 . Πλοΐον ’Ωκεανία;.

1 3 7 . Πλοΐον ’Ινδικά.

2 2 3 . 1 6 6 . Σφίγξ.

1 6 7 . Μηχσνή σώζουσα πλοία.

2 2 4 . 1 8 6 . Βασίλισσα Οϋδης.

1 8 7 . Μνημεΐον αυτής.

2 2 5 . 2 1 3 . ’ίνδοί ραγιαπίδαι.

2 2 6 . 2 3 2 . Πίναξ Κωνσταντινουπόλ.

2 3 9 . X . Καραμζίνο;.

2 2 7 . 2 0 2 . Αιογένη;.

2 2 8 . 2 8 5 . ’Εκλογαί έν ’Αγγλία.

2 2 9 . 2 9 8 . Καταρράκτης Νιαγάρα.

3 0 7 . Τάφο; Εύχ;.

ΦνΛ.ΙάδίΟΥ Σι.Ι'ις

2 3 0 . 3 2 3 .
2 3 1 . 3 5 6 .

'  36 0 .

2 3 2 .  3 6 3 . 
3 8 0 .

2 3 3 . 3 0 6 . 
4 0 ! .

2 3 4 . 4 2 5 . 
432 .

»

2 3 3 . 4 4 4 .
4 5 5 .

2 3 6 . 4 7 7 . 
47 9 .

2 3 7 . 4 8 2 . 
5 0 1 .

2 3 8 . 5 3 ! .  
5 3 3 .

2 3 9 .  5 6 0 . 
5 6 !

2 40. 58 9 .
5 8 7 .

Ά ν τ ιχ ε ψ ε γ σ ϊ

Χογγόγκ.
Σιαμήλ.
Βίκτωρ βχσ. Σαρδηνίας, 

Βιλλεμαίν,
Οίκόσ. Μαρινέλληό 
Σήμα Μαουρέρου. 
Διασκεδ. Σωσθενους. 
’Ορφαναί.
Οίκόσημον Σ ιγάλχ. 
Οίκόσ. Γκίζη.
Γυνή άνναμήτις. 
Εύτυχίχ.
Κχλοβάμων Λανδαΐος" 

Νέος ’ίΐρχκλής. 
Νόμισμα Εύβοιας. 
Ό ο ε ι; Ινδιών.
Χωρίον Μ αταριέ.' 
Οίκόσημον Γ'φάρδη. 
Α ιγύπτια Σοίγξ. 

Σακκάρχ.
Βάς Νά Ί β λ τ .  
Θυσιαστήριον.

Π Α Ν Δ Ο Ρ Α
1 Α Π Ρ ΙΛ ΙΟ Υ , 1850 . Τ Ο Μ Ο Σ  I .  Φ ίΑ Α Α Λ ίΟ .Ν  2 1 7 .

Π Ε Ρ Ι  Τ Ι Ι Σ

Αυτοκέφαλου αρχιεπισκοπής τής πρώτης 
Ίουστινιανής Άχρίοος ή Βουλγαρίας 

έ π ιχ λ η θ ε ίσ η ς  (α), 

ήτοι

Λ'. Πιρι τ ί ;  άρη ιχΐ; συυτχσίω;.

Β'. Ιΐιρί τ ί ;  πολυχρονίου δ .χρχιώ ;.

Γ ’. Πιρι τ ί ;  « χ ρ χ λ ν ρ χ  χχΟχιρίσεω;.

Δ'. Κχί ιτιρι τ ί ;  χνχγχχ ί* ; ίπχνορβώυί«; αυτί,;.

—υοο—
/

Α'. Περί τής αρχικής συστάσεως

β Οτ: ¡/.εν ούδεν γλύκιον ής πχτρίδος φθάνει 
προτεθρυλλτμένον, » λέγε·, ό ευφυέστατος των Σκ- 
μοσάτων φιλόσοφος (ο). Τήν βαρύτητα τής ση- 
¡/.ασίας των λέξεων τούτων - συναισθανόμενοι καί 
τήν άληθή αύτών έννοιαν δεόντως έκτιμώντες, δεν 
διστάζομεν θαρ^αλέως ν’ άποφανθώμεν, ότι μεταξύ 
τών πολλών σπουδασμάτων καί ποικίλων μελετη- 
μάτων, έν οίς 6 άνθρωπος τήν πολυτιριοτέραν τού 
βίου περιουσίαν, ήτοι τον χρόνον, καταναλίσκει, 
2 ν τό  καί κυριώτερον άναντιρρήτως είναι τούλάχι-

(α ) Πιρι τής ¿νίΐιααία; τ»ύτπ; ακολούθως γ ιή α ι τ χ ι  λα-γος.
(ό ) Ατυχίαν. £ν άρχή τού ττιοί πχτοίίο ; ϊγχυιρ,ίτυ.

στον' παρά τοϊς ευ φρονούσι καί σπινθήρα έχουσιν 
εκείνου, όπερ συνήθως καλούμεν πατριωτισμόν, κυ- 
ριώτατον καί φίλτατον, ώς φχσιν ό ποιητής α ή 
πατρ ίς, ώς έοικε, φίλτατον βροτοΐς » (α) λέγομε ν 
καί ήμεΐς πρέπει νά ή ναι τό  περί γνώσεως τού 
παρελθόντος τού τόπου, έν ω γεννηθείς έκαστος, 
κατά πρώτον τον ήλιον εϊδεν, ώς καί αύτόν τόν θεόν 
έλάτρευσεν.

Εκ τού έμφυτου καί τερψιΟόμου συνάμα τούτου 
αισθήματος όρμώμενοι, προτιθέμεθα νά διαπραγμα- 
τευθώμεν μικρόν μόνον έπ ί τού παρόντος μέρος τής 
Ιστορίας τού παρελθόντος τής πχτρίδος ημών, ώς 
έξ χυτής τής επιγραφής πρόδηλον γ ίνετα ι, νομίζοντες 
ότι τούτο πράττοντες δ ιττόν ένταυτώ έκπληρούμεν 
σκοπόν, τό μέν έκ τής παντελούς σχεδόν λήθης 
εις τήν ύπαρξιν τού ένεστώτος άνακαλούντες έπ ί- 
σημα τού παρεληλυθότος γεγονότα, ή πάντη υπό των 
πλείστων αγνοούμενα, ή καί έσφαλμένως γιγνω - 
σκόμενα, διάπυρον θεραπεύομεν επιθυμίαν τών ήμε- 
τέρων συμπατριωτών ή καί πάντων τώ ν λοιπών 
λίακεδόνων τών κα τά  τό  μάλλον καί ήττον ενδια
φερομένων έν τ ή  γνώσει αύτών, ώς έν οίκείω τόπω  
τούτο θέλομεν αποδείξει, τό  δέ καί μέρος τής ιστο
ρίας όσον ένδέχετα ι ήμΐν έκ τώ ν ένουσών δυνάμεων, 
πηγών καί μέσων, έξακριβούντες όριστικώτερον ό- 
πωσούν τών μέχρι τούδε αϋτού ακροθιγώς άψαμέ- 
νων, συναισθανόμεθα τήν ένδόμυχον εύχαρίστησιν 
ό τι ιερόν άποτίνομεν καθήκον τ ή  τ ε  φυσάσφ καί

( * )  Ε ύ ο ιτ .ίί . Φ ο ιν ω . 4 0 0 ·

!
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θρεφαμένη π α τρ ίδ ι ήμών, κ α ί τέλος πεποιθότες ότι 
οί άναγνώσται δεν θέλουσιν ανακράξει, έπισταμένως 
άναγνόντες τήν πραγματείαν, καί προσαρτήσει ήμΐν 
τήν πρόχειρον τού γνωστού εκείνου Θουκυδιδειου 
προσφώνησιν- 8 Οντως ¿ταλαίπωρος τοΐς πολλοΐς ή 
ζήτησις τής άληθείας καί επ ί τά  έτοιμα μάλλον 
τρέπονται » (») εύχόμεθα νά ίδωμεν άλλους ύγειέ- 
στερά τ ε  κα ί κοείττονα τώ ν ήμετέρων περί ούτινος- 
δήποτε τής Μακεδονίας υποκειμένου γράφοντας.

Τάς όλίγας ταύτας λέξεις προτάξαντες άρχόμεθα 
από τού πρώτου τώ ν ποομνησθέντων; αναγκαζόμε
νοι εις τήν πρώτην ττ,ς ΰποΟέσεως εποχήν ν’ άναδρά- 
μωμεν, καθ’ ήν μάλιστα ό χριστιανισμός άνατείλας 
έν τή  Ανατολή, κα ί ιός αυτός ό παμφαής ήλιος 
βαθμηδόν καθ’ άπασαν τήν Ευρώπην τάς φωτοβό- 
λους ακτίνας διαχύσας, έκ βάθρων άνήγειρε τήν πε- 
πτωκυϊαν καί έξηχρειωμένην ανθρωπότητα ύπά τής 
έπί τοσούτου; αιώνας καταμαστισάσης αυτήν είδω- 
λολατρείας, καί ήνέωξε τέλος πάντων εύρύτατον 
στάόιον καί αντάξιον τού ανθρωπίνου βίου καί προ
ορισμού, πρός δ άλληλοδιαδόχως τέως πάντα  τά  υπό 
τά  Ρωμαϊκόν σκήπτρον καί τήν τήβεννον ύποκύψαν- 
τα  έθνη εσπευδον.

Περί τόν τέταρτον περίπου άπό Χριστού αιώνα 
κατά  τήν εκκλησιαστικήν ιστορίαν (β) έν τή  άρχαι- 
οτάτη Ελληνική πόλει τής Μακεδονίας Λυχνιδώ, 
τή  ύπό τής νύν καλούμενης Αχρίδος διαδεχθείση, 
τέσσαρες άλληλοδιαδόχως ¿χρημάτισαν επίσκοποι, 
ων ό μεν πρώτος, άόήλου ακριβώς τού έτους δν- 
τος, φέρεται έν επιστολή τής Σαρδικής συνόδου γε - 
νομένης κα τά  Βαλσαμώνα (γ) τώ  347  έν τή  νύν 
καλουμένη Σ ό για , α Διονύσιος έκ τής Λυχνιδού ττς 
Μακεδονίας »■ ό δε δεύτερος διαδεχθείς τούτον τώ 
453  έν έπιστολή τής συνόδου τής Νέας Ηπείρου 
πράς Λέοντα τόν αύτοκράτορα επιγράφεται- α Αν
τώνιος Λυχνιδού επίσκοπος 5 . Τώ δέ τρ ίτω  τώ  492  
έπιστέλλων ό Πάπας έπιγοάφει ώδε* 8 Λαυρεντίω 
τής Λυχνιδού επισκοπώ σφόδρα χαίρειν κελεύει ό 
άρχιερεΰς τής Ρ ώ μ ης»- κα ί ό τέτα’ρτος τώ  5 1 9  ά- 
ναβάς εις τόν επισκοπικόν θρόνον 8 Θεοδώρητος ε
πίσκοπος Λυχνιδού άνήρ σεβάσμιος, οστις τοϊς έκ 
τής -καμπηνής άποπλανηθεϊσι κα ί εις Λυχνιδόν 
έλέω Θεού έλθούσι πρεσβευταΐς τού Π άπα όρμίσδου 
βιβλίον άναγνούς έδωκεν αύτοϊς ».

Εκ τούτων λ.οιπόν ώς καί έξ άλλων μαρτυριών,’ 
ών μνεία έφεξής έν τώ  οίκείω τόπω  γενήσεται,' κα
τάδηλον γίνετα ι, ό τι ό επισκοπικός θρόνος, ώς καί 
πολλοί άλλοι, τέως εις τήν δικαιοδοσίαν τού αρχιε
πισκόπου τής Ρώμης ύπήγετο.

Λλλ ένταύθα αίφνης έκ τού καταλόγου τών επ ι
σκόπων έκλείποντος τού έπισκοπικού αξιώματος, 
συνεκλειπει καί τούνομα τής Λυχνιδού, μηδόλως μέν 
έφεεής άναφαινόμενον, άνττκαθιστάμενον όμως έν 
τώ  καταλόγω διά τού τής Πρώτης Ιουστινιανής, καί

(a) Θουχνδίί. βιδλ. Α'. χε?. 2 0 .
(8 ) Lequicii or. Q irisl. t. 2 . p. 282 . 
{'¡) Βαλσιρ,ων. x*· Πτ,δαλίιυ os).. 303.

άντί τού μέχρ ι τούδε επισκοπικού, διά τού αρχιε
πισκοπικού άξιοιματος τιμηθείσης, υπό τόν τίτλον 
τού οποίου τρεις μόνον μνημονεύονται αρχιεπίσκο
ποι τής Πρώτης Ιουστινιανής. Πριν ό'μως τούτους ό- 
νομάσωμεν, αναφύεται έν τώ  μέσω ή απορία τ ί  α ίφ 
νης έγενετο τούνομα τής άρχαίας τ ε  καί ακμαίας 
Λ υχνιδού; πόθεν καί πώς επέρχεται έν τή  Αυχνιδώ 
ή Πρώτη Ιουστινιανή ή έκείνη έν ταύτη, κα ί τ ίς  έπί 
τέλους αύτη ; Πρός εύχερεστέραν τών ζητημάτων 
τούτων λύσιν κα ί πληρεστέραν αύτών έξακρίβωσιν, 
ανάγκη πάσα καί αναπόφευκτος, διακόπτοντες έν
ταύθα τήν σειράν τής άφηγήσεως, νά πραγματευθώ- 
μεν περί τής Πρώτης Ιουστινιανής, παρεχούσης έν 
τώ ν δυσκολωτέρων ζητημάτων έν τή  Ιστορία, περί 
ού πραγματευθέντες αρχαίοι τ ε  καί νεώτεροι, τής 
τε  θύραθεν και εκκλησιαστικής παιδείας κάτοχοι, 
Ελληνες τ ε  καί Εύρωπαϊοι, δέν κατέληξαν όμαφώ- 
νως είς οριστικόν τ ι  συμπέρασμα, οϊουπερ χρήζο- 
μ.εν πράς εξακολούθησή τής άφηγήσεως ήμ.ών, ώς 
έκ τής καταφατικής ή αποφατικής λύσεως αϋτού 
κατά μέγα μέρος έξαρτωυ.έν/ίς καί τής λύσεως τού 
συζητουμένου. Διό λεκτέα τά  είκότα περί αύτού 
πρώτον.

Περί τής πρώτης Ιουστινιανής.
Μετά παρέλευσιν έννέα περίπου έκατονταετηρί- 

δων άπό τού θανάτου Αλεξάνδρου τού μεγάλου, κατα - 
λιπόντος πρός τοΐς λοιποϊς μεγαλουργήμασι καί 
τό  περίδοξον καί περιφανές αυτού όνομα έν δώδεκα 
πόλεσιν, ίδρυθείσαις έν διαφόροις τής οικουμένης 
μέρεσιν έξήλθε κατά  θείαν εύμοιρίαν έκ τών σπλάγ
χνων τής αύτής, ώς θέλομ-εν ακολούθως αποδείξει, 
ήοωοτόκου Μακεδονίας, κα ί ό περίβλεπτος αύτο- 
κράτωρ Ιουστινιανός, ό δικαίως τ ε  καί έλλάγως ύπά 
τών πλείστων ιστορικών διά  τ ε  τήν ¿κάματον καί α
κοίμητου περί τήν διοίκησιν δραστηριότητα αύτού π α 
ραβαλλόμενος πρός τόν Λουδοβίκον ΙΑ', βασιλέα τής 
Γαλλίας, αύτός λέγομεν πολλάς ίδρύσας τε καί άνοτ 
κοδομήσας πόλεις, είς ισαρίθμους ή καί «πλείονας 
άπενειμε τούνομα αυτού, μεταςΰ τών όποιων φύσει 
τήν  γεννήσασαν προελόμενος Πρώτην4 έκάλεσεν Ιο ι-  
e t ir ia r i )y  περί τής άληθούς τής οποίας θέσεως πάν- 
τες  σχεδόν οί Ιστορικοί είκοτολογούντες, περιπλα- 
νώνται είς διάφορα τής Μακεδονίας καί Θράκης μέ
ρη, πρός άλλήλους διαφωνούντες. Α ίτιος δέ τής δια
φωνίας αύτών είναι καθ ήμάς αύτός ό περί τήν  γεω
γραφίαν ¿δαήμων ρήτωρ μάλλον ή ιστορικός Προ
κόπιος ό Καισαρεύς, ώς έκ τών λέξεων αύτού δει- 
χθήσεται άμέσοις. Τούτου ένεκα κρίνομεν άπαοαι- 
τήτω ς ¿ναγκαϊον νά παραθέσωμεν έν'τάξει χρονο- 
λογική ολόκληρα χωρία τώ ν κυριωτέρων καί ανα
γκαιότερων έπ ί τής ύποθέσεως ήμών συγγραφέων, 
ίνα ΰπ όψιν έχοντες οί άναγνώσται κρίνωσιν έκαστος 
έξ αύτών περί τής ¿ληθείας τού πράγματος, περί ού 
καί είς αύτήν τών Παρισίων τήν Ακαδημίαν έπεδό- 
θη υπόμνημα ύπό τού Κ. Δαμβίλλ καί άνεγνώσθη είς 
αύτήν ύπό τήν έπιγραφήν- e S ur deux villes qei ont 
portó le nom de Justiniana, » καταχωρισθέν έν τώ
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πολυτίμ-ω καί πεντηκοντατόμω συγγράμματι τώ 
έπιγραφομένω σ H istoire de l’Académie ou des in
scriptions e t belles lettres » (a).

Αρχόμ.εθα λοιπόν ά π ’ αύτού τού ρη'τορος Προκο
πίου λέγοντος (β)- α Αλλά μ.οι άπό τής βασιλέως 
άρκτέον πατρίδος, ή πασών μάλιστα τ ά  τε  πρωτεία 
έν πάσι τοΐς άλλοις κα ί τούδε τά ς άπαοχάς τού λό- 
γου δοτέον- αύτή γάρ μόνη όγκούσθαί τε  κα ί δια- 
θρύπτεσθαι καί άποσεμνύνεσθαι πρέπει βασιλέα Ρω- 
μαίοις θρεφαμένη τ ε  καί παρασχομένη τοιούτον, 
ού δή τά  εργα καί λόγω εϊπεϊν καί γραφή, παοακα- 
ταθέσθαι άμήχανον.

a Év Δαρδάνοις που τοΐς Εύρωπαίοις, οΐ δή μετά 
τούς Επιδαμνίων όρους ώκηνται, τού φρουρίου ά γ- 
χ ισ τα , όπερ Βερεδιανά έπικαλεϊτα ι, χωρίον Ταυρή" 
σιον ό'νομα ήν, ένθεν Ιουστινιανός βασιλεύς ό τής 
οικουμένης ώρμηται. Τούτο μέν ούν τό  χωρίον έν 
βραχεί τειχισάμ-ενος κατά  τό τετράγωνον σχήμα 
καί γωνία έκαστη πύργον ένθέμενος τετραπυργίαν 
εϊναί τ ε  καί καλεΐσθαι πεποίηκε- παρ’ αύτό δέ 
μάλιστα τό  χωρίον πόλιν έπιφανεστάτην έδείμα- 
τ ο , ήνπερ ’ίουστινιανήν ώνόμασε (πρώτη δέ τούτο 
τή  Λατίνων φωνή δύναται) ταύτα τή  θρεφαμένη τρο
φεία έκτίνων- καί το ι Ρωμαίοις έχρήν άπαντες 
τούτο δή άλλήλους έπισκ.οπεΐσθαι τό  όφλημα .

............................— · Ενταύθα δή καί όχετόν τεκ-
τηνάμενος, ίΐδασι τήν πόλιν άειρρύτοις διεπράξατο 
έπιεικώς πλήθειν ..........— · Θεού μέν τε
μένη διαριθμεΐσθαι ού ράδιον" καταγώ για  δέ αρχόν
τω ν φράζεσθαι λόγω άμήχανα, στοών μεγέθη, ά- 
γορών κάλλη, τά ς κρήνας, τάς άγυιάς, τ ά  βα- 
λανεΐα; τά  πωλητήρια, πόλις άπλώς μεγάλη καί 
πολυάνθρωπος καί τά  άλλα ευδαίμων καί οια τής 
χώρας άπάσης μητρόπολις είναι. Είς αξιώματος 
γάρ τοσόνδε ήκει. ΙΙρός δέ καί τών ¿λλυριών άρ- 
χιερέα διακεκλήρωται τών ά/.λων πόλεων αύτή ά τε  
πρώτη τό  μέγεθος ουση έξισταμένων- ώστε καί άνθυ- 
πούργηκε τώ  βασιλεΐ κλέος- ή μέν γάρ τροφίμω 
άποσειινύνεται βασιλεΐ" ό δέ άντιφ ιλοτιμεΐτα ι δε- 
δημιουργηκέναι τήν πόλιν- καί μοι άχρι τούδε εί- 
πεΐν άποχρήσει- άπαντα  γάρ είς τό  άκριβές λεπτο- 
λ,ογεΐν άμήχανον. Επεί τώ  βασιλεΐ προσηκούσης τής 
πόλεώς έλασσούσθαι αύτής ά'παντα λόγον έπάνα- 
γκες» »

Εκ τού ρητορικού τούτου χλωρίου έξάγεται, ό'τι 
ό Ιουστινιανός πατρ ίδα  έσχε χωρίον τ ι  Ταυρήσιον 
κείμενον παρά φρουρίω τιν ί Βεδεοιανά καλουμένω, 
άμφοτέρων δέ έν Δαρδάνοις που κειμένων τοΐς Εύ
ρωπαίοις τοΐς μετά τούς τών Επιδαμνίων όρους ώκη- 
μένοις, καί ότι παρ’ αύτώ τώ  χωρίω  πόλιν δειμά- 
μενος έπιφανεστάτην, έκόσμ.ησεν αύτήν μετά  το- 
σούτων κοσμημάτων, οίων, διστάζομεν νά πιστεύ- 
σωμεν, άν έτέρα τις πόλις ποτέ ήξιώθη. Διά δέ τής 
λέξεως έν Δαρδάνοις που καί τών παρεπομένων προ
δίδει άγνοιαν γεωγραφικήν, ού τήν τυχούσαν, δ ι-

(*) Tom. 31. pag. 278.
(6 ) Π ροχςπ. *»ρί χτιβμάτ. (  ο ιλ , 6 S . ï x î .  Ilajiviav.

καιολογούσαν έλλόγως τού άναγνώστου τήν δυσπι
στίαν περί τ ε  τής γεωγραφικής θέσεως, τής ιστορι
κής άληθείας καί πάντω ν τώ ν λοιπών τώ ν δ ι’ όλου 
τού χωρίου μνημονευόμενων, δυναμένων άναντιόρή- 
τως ώς ρητορικ-η τ ις  άσκησις μάλλον ή ώς ιστορική 
άλ.ήθεια νά θεωρηθώσιν, ό'περ δικαίαν παρέσχεν άφορ- 
μ.ήν τοΐς ϊστορικοΐς τε κα ί κριτικοΐς νά διαιρεθώσιν 
είς τρεις μεγάλας φάλαγγας έπ ί τής πατρίδος τού 
Ιουστινιανού, τώ ν μέν έκ συμφώνου, ιός άπό κοινού 
τίνος σημείου όρμωμένων, τήν  Λυχνιδόν ή Αχρίδα 
θεωρούντων, τών δέ ένθεν κάκεΐσε καθ’ άπασαν τήν 
Μακεδονίαν, μέρος τής Θράκης καί Ιλλυρίας περι- 
πλανωμένων, καί ζητούντων ίχνος τ ι  καν έκ τού 
κολοσσού εκείνου τού κατασκιαζομένου ύπό τήρ εύ- 
γλω ττίας τού Προκοπίου, ΐνα έπ ’ αύτού έρεισάμενο: 
ίδρύσωσιν αύτήν, τών δέ καί σιγή διερχομένων περί 
τούτου. Καί τών τριών δέ τούτων κατηγοριών χ ω 
ρία συγγραφέων θελομεν παραθέσει έφεξής πρός δυ
νατήν λύσιν τού ζητήματος καί ένδεχομένην εϋρεσιν 
τής άληθείας. Αλλά πριν τούτο ποιήσωμεν, προ- 
λαμβάνομεν νά εί'πωμεν όλίγας λέξεις περί τής α
ξιοπιστίας αύτού τού Προκοπίου, ό’στις, ώς είπωμεν, 
κετέστη ή πηγή τής διαιρέσεως τώ ν ιστορικών. Κα
τ ά  τούς νόμους τής κριτικής ιστορίας, δέον ήν ή 
μαρτυρία αύτού, ώς συγχρόνου καί μέρος ενεργητικόν 
τών Ιστορούμενων λαβόντος, νά προτιμάτα ι παντός 
άλλου συγχρόνου τ ε  καί μεταγενεστέρου- άλλ όταν, 
αύτός έαυτώ άντιτιθέμενος καί άντιφάσκων, νύν μέν 
άναβιβάζη τόν Ιουστινιανόν μέχρι τρίτου ουρανού 
καί μέχρις άποθεώσεως αύτού διά  τής συνεπισωρεύ- 
σεως τώ ν πολλών καί μεγάλων εκείνων τίτλω ν (α), 
νύν δε μετά μελανωτάτων έξεικονίζων χρωμά
των καί μέχρι τών άδύτων τού άδου κατάγων 
αύτόν, παρίστησιν όις τόν μέγιστον τών άπό κατα
βολής κόσμου χρηματισάντων κακούργων, καί νύν 
αύτός περί αύτού λέγων" β δέδοικα, μή καί μυθο
λογίας άποίσαμαι δόξαν, καν το ΐς τοαγωδιδασκά- 
λ.οις τετάξομ,αι » (β) τότε εύλ.όγως ή κριτική παρα
πέμπει αύτόν έν τή  άνηκούση θέσει- έκ τούτων δέ 
καί τών τοιούτων όρμώμενοι οί κριτικοί καί ιστορι
κοί τόν μέν Ιουστινιανόν εικότως έξυψούσιν, αύτόν 
δέ ώς είρηται έν τή  κατάλληλοι τάεει συγκαταλε- 
γουσι, μεταξύ τών όποιων ό μέν περιώνυμος ιστορι
κός Γίβοων πρός τοΐς άλλοις κα ί διά τών άκολού- 
θων λέξεων χαρακτηρίζει ( γ ) ' e Procope tour à tour

( a )  Π ;?' ων βρ ίχ ιιρον  ä^ovta: έν τ ή  αντ,αη  χαρ(ο» τ ι roù u.a- 
χαρίτου Κοιχτ, T X iïd irs iu v . « T»ù; Κ ι . τ χ ; ί ς  των ci δβυλωβίντις 
'ΡωΐίΛ'-ji ώ ν ΐα χ ΐ:ν  ¡ i l tx  β ίν χ τ .ν  ôsio j; (D ivus  Causal). î i  
το ν ; ciaîc/.O!»; αύτών ΐ γ α  χορω[ΐαίους Λ ύ τ-.χρ χ τ ι.α ;, χ χ ι  ζώ ντχ; 
«τι, c i, TxXxiTMçci ·£>.λτ.«ς ί λ  γχν  λχλούντίς ή  •¡•ραφ-.νΓί;, ν·. ύ- 
titrlf*  βειίττ,;· rapcficiav Ζ γ .·.ι ιΐηαν και τίνν χολικών ο! τ ίτλ ιι·  
tt{  έ ;  αύτών τ.τον >, ravom puéSvcTCi, xxi f r .  ía v a a c iá r « ρίςάλΧ ις 
ο irxvuiïECTSMTOCEcacToûTrïfTaTc; ( ic i  A cu x áf¡. ce).. 134  2)· Tx- 
Xximopcv -γένος ! τά  « ύγ η ιχα  ι:·,).υονλ).χ“ χ  τα ύ τα  foiçxv tc o ;  
Γούρχους. Ί ο ί  σελ. ν γ -. τω ν ΉΟιχών Ιΐικοααη . 'AçictcteAcvç ε/.5. 
Kcçav,.

( ê )  I l f s x c i r .  β ιο λ . ί -. ά ν ιχ ίο τ .  _

(γ )  Γ ιο . iaTcp. Tota. 7 οιλ. 204-
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courageux ou servile, enivré de la faveur ou aigri 
jiar la disgrâce, composa successivement l'histoire, 
le panégyrique e t la sa tire  de son temps" καί παρχ- 
χατιών (α )' a Ces honteuses variations ternissent 
sans doute la réputation de Procojie e t nuisent à la 
confiance qn il pourrait inspirer. « 0  δέ Γάλλος 
Πουκεΐίλλ (β)" a on sait que cet historien ne doit 
ê tre  cité qu ’avec reserve, e t son témoignage en tout 
doit ê tre  suspect. » Ιίχταστρέφοντες δέ τόν περί 
τούτου λόγον ανάγκη νά προσεπιφέρωμεν άλληλο- 
διαδόχως κατά  χρονολογικήν τάξιν καί τάς των λοι
πών μαρτυρίας, μεταξύ των όποιων άτε σύγχρονος 
ών ή μικρόν μεταγενέστερος (580 ) έρχεται έν τή  
τάζει ΑγαΟίας ό Σχολαστικός, δστις εύθύς ρ.έν έν 
τώ  προοιμίω τής ιστορίας λέγει" a Τά μέν γάρ πλεί- 
στα τω ν κατά  τούς Ιουστινιανού χρόνους γεγενημέ- 
νων, επειδή Προκοπίω τώ  ρήτορι τώ  Ιίαισαρείαθεν 
ές τό  άκριβές άναγέγραπται, παριτέον έκείνα έμοι- 
γε, άτε δ ή άποχρώντως είρημένα. » JÎv έτέρω Si  
τής Ιστορίας μέρει" "

α ΠατρΙς S i  ήν αύτώ πόλις Ιλλυρική, Βεδερίανα 
μεν έκ παλαιού όνομαζομένη, ύστερον δέ πρώτη ΐου- 
στινιανη μετακληθείσα" Ιουστινιανός γάρ ό βασιλεύς 
άτε όή κ α τ  αυτήν είς φώς προηγμένος, έκόσμησέ 
τε  εικότως τήν πατρ ίδα  εργοις ποικίλοις καί έξ α
φανούς εύδαίμονα είργάσατο καί τοίς οίκείοις αύτή 
μεταδέδωκε προσηγορίας.»

Αλλά^καί ουτος ή μικράν ή ούδεμίαν έχων δια
φοράν άζιοπιστίας άπό τού συγχρόνου ή καί μικρόν 
προηγηθεντος Προκοπίου, εϊτε  αντιγράφων (οτε προ
δίδει o u  κάί παρενόησεν αύτόν, έκλαβών αντί τού 
Ιαυρησίου τήν Βεδεριανήν καί άντί Δαρδανίας έν τή 
Ιλλυρία θετών τήν πατρ ίδα  τού Ιουστινιανού) εϊτε 
μή, αναφανδόν διαφωνεί πρός αύτόν, μεθ’ ού έν μέ- 
ρει καί συνεβίωσεν" όϊστε καί έκ τής μαρτυρίας τού
του ούδέν υγειέστερον έπήγασεν.

Τούτου μικρόν προγενέστερος Στέφανος ό Βυζάν
τιος (4 8 0 ), ου τό άξιόπιστον παρά πάσιν όμολογεί- 
ται" ούτος άναγόμενος είς τήν τρίτην τών προμνη- 
σθεισών κατηγορίαν, ουδέ μνείαν καν ποιείται ούτε 
περί Ταυρησίου ούτε περί Βεδεριανής, έκτείνων μό
νον τ ά  όρια τής Θράκης μέχρ ι τής καί νύν καλούμε
νης πόλεως Σκόπια ή Σκούποι καί Σκοποί κ α τ’ αύ
τόν (γ). Καί παρά τούτου δέ ούδέν πορισθέντες συμ- 
βάλλον τή  ύποθεσει μεταβαίνομεν ςίς τόν μ ετ’ αύ
τόν άκμάσαντα τόν Ζ '. αιώνα ίεροκλέα τόν γραμμα
τικόν, όστις çv τώ  συνέκδημοι αύτοΰ (δ) περιλαμ- 
βάνων τήν πόλιν Σκόπια ούχί έν τή  ©ράκγ, ώς ό πρό 
αύτού, ή ώς αληθώς νύν γ ε  έχει έν τή  βορείω Μακε
δονία, άλλ έν τή  Δαρδανία, ής μητρόπολιν καλεΐ, 
χωρίς καν νά μνημονεύν) τών ονομάτων Ταυρησίου 
καί Βεδεριανής, σιγή διέρχεται καί αύτός.
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(α) Το3 αύτοΰ τόμ. ^ «λ. 207.
(6) Πιυχι8ίλλ το'ιλ. 2 . οιλ. 399 Χίφάλ. 56. 
(y) Στιψίν. irspi ιτολιων εν λεξει.
(ΐ) Ίιροχλ. αυνέχύημ. σελ. 652·

Βεσσελίγγιος δέ είς τών τούτου σχολιαστών (α) 
στηριζόμενος έν χωρίω τιν ί τού Προκοπίου (β) κατα - 
τάσσοντος τήν Λυχνιδόν έν 'τή  νέα Ηπείρω, λέγει 
ότι δέν δύναται ή Αυχνιδός ν’ άντιποιηθή τού γε - 
νεθλίου τόπου τού Ιουστινιανού, δ ιότι ό αύτοκράτωρ 
έν τή  ΙΑ’. Λ’εαρα, τή  έκδοθείσφ περί τών Προνομίων 
τής πρώτης ίουστιανής, ούδόλως άναφέρει τήν νέαν 
Μ πείραν" άλλ’ άντικρυς ό λόγος ούτος τού Βεσσε- 
λιγγίου ανεπαρκής ών καί ανίσχυρος καταστρέφεται 
έκ τε  τώ ν αύτού λέςεων ούτωσί έχουσών" a 'Ανάγκη 
πάσα νά όμολογήσωμεν μετά  τού σοφού Παλμερίου, 
οτι ό Προκόπιος δέν έγίνωσκε τά  δρια τών χωρών 
/τούτων, ούδ εύκόλως π ίστιν να δώση έκείνω δύνα- 
τα ι ό τά  περί τού Γοτθικού, Βανδαλικού, Περσικού 
πολέμου ώς καί τ ά  περί χτισμάτω ν βιβλία έκείνου 
έπιστχμενως άναγνούς. » Καί έκ μαρτυριών τώ ν 
πλείστων ώς έγγ ισ τα  ιστορικών, τών μεν έν Μακεδο
νία, τών δέ καί έν Ιλλυρία τιθέντων αύτήν, μεταξύ 
τών οποίων τόν άξιοπιστότατον τώ ν γεωγράφων 
Στράβωνα άρκούμεθχ νά παραθέσωμεν ενταύθα λέ- 
γοντα (γ)" « II μέν ούν πάσα (οδός) Ε γνχτ ίχ  κα
λείτα ι. Π δέ, πρώτη έπ ί Κανδαουίας δρους Ιλλυρι
κού διά Αυχνιδοΰ πόλεως καί Πυλώνος, τόπου ό- 
ρίζοντος έν τή  όδώ τη'ν τ ε  ίλλυρίδα καί Μακεδο
νίαν" » ώστε καί παρά τούτου (τού Βεσσελεγγίου) 
αποποιούμενου μόνον λόγοι άνισχύρω, ώς εί'ρηται, 
καί μή άποχρώντι, νά δεχθή τήν Λυχνιδόν ώς π α τρ ί
δα τού ’Ιουστινιανού ούδέν τ ι  θετικόν συμβάλλον έπί 
τού προκειμένου έμάθομεν.

Διά δή ίτέον πρός άνεύρεσιν τής θεραπείας καί 
έπ’ άλλον, τόν Γάλλον Δαμβίλλ, τόν καί έπ ί τούτω 
υπόμνημα άναγνόντα έν τή  τών Παρισίων άκαδη- 
μ ία  (δ). Ούτος αντιγράφων, ώς φαίνεται τόν τε 
Προκόπιον καί ’Αγαθίαν πρός δέ, μή έπιλαθόμενος 
χα ιτώ ν  τού Βεσσελεγγίου ένστάσεων, διαρρήδην ά- 
ποφαίνεται λέγων" a δτι ή Αυχνιδος πόλις τής II- 
πείρου ούσα, δέν έμπεριελήφθη έν τή  δικαιοδοσία 
τού αρχιεπισκόπου τής πρώτης Ιουστινιανής, καί 
δτι ή παρατήρησις αΰτη μεγάλην φέρει βαρύτητα, 
κα ί σημασίαν υποκρύπτει ώς πρός τήν ΙΑ '. ¡Νεαράν 
τού αύτοκράτορος Ιουστινιανού. Προβαίνων δέ έτι 
πρός έρευναν καί άνακάλυψιν τών α ιτίω ν, έξ ών ώς 
έκ μιάς αφετηρίας όομώμενοι τοσούτοι συγγραφείς, 
τήν Λυχνιδόν όμοθύμως αποδέχονται ώς πατρ ίδα  
τού ’Ιουστινιανού, λέγει (ε) δτι οί Βούλγαροι άναβάν- 
τες τόνΔούναβιν έπ ί τής βασιλείας Κωνσταντίνου 
τού Πωγωνάτου (6 8 5 ) κα ί έμβαλόντες είς τάς χώ 
ρας τά ς έκ τής Πρώτης ’Ιουστινιανής ϊεραρχιχώς 
έξχρτωμένας, έξηπλώθησαν έντε τή  Ηπείρω, Μακε
δονία καί Θ ετταλία , καταστήσαντες συνάμα πρω
τεύουσαν αυτών τήν Λυχνιδόν λαβούσαν καί τήν ονο
μασίαν ές αύτών ’Α χρίδα, ώς λέγει ρητώς καί Αννα

(*) Έν τή «ύττ, οιλίοι 652. <κλ.
(8) Προχο*. άν=χο. 18.
(y) Στράβ. βίβλ. 7 Χί'ρ. ».
(ä) Mémoires de l’acadcmio f. 31 pag. 289· 
(s) Αύτοβι «λ. 990.
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ή Κομνηνή (α). α Ο δέ Δρυμών ούτος, ?να τ ι  καί 
περί τού ρεύματος τούτου προσιστορήσαιμΓ ρεϊ μέν 
άνωθεν άπό τής Λυχνίτιδοςλίμνης, ήν ή νύν γλ ώ ττα  
έκβαρβαρώσασα 'Α χρίδα προσηγόρευσεν άπό Μόκρου 
τού Βουλγάρου βασιλέως τού τά  πρώτα καί τά  έσ
χ α τα  Σαμουήλ τού έπ ί το ΐν  βασιλέοιν Κωνσταντί
νου καί Βασιλείου τών Πορφυρογέννητων γεγονό
τος .................» Οΐ δέ Βούλγαροι άσπασθέντες τόν
χριστιανισμόν έπ ί Μ ιχαήλ Γ ’. τού Θεοφίλου (867 ) 
άποκατέστησαν έν τή  ’Λ χρίδι αρχιεπίσκοπον, ούτήν 
δικαιοδοσίαν έξέτειναν έν πάσαις ταίς χώραις ταϊς 
πρότερον έν τή  δικαιοδοσία τού αρχιεπισκόπου τής 
Πρώτης Ιουστινιανής ϋπαγομέναις.

Εκ τούτων δέ ύποφαίνεται δτι ούτος προβάλλων 
έν μέσω γνώμην πάντη διάφορον τών προμνησθεισών 
ΰπό τινα  τροποποίησιν, έγγίζει είς τήν γνώμην τών 
υπέρ τής Λυχνιδού άποφαινομένων, ών μνεία γενήσε- 
τα ι έν τοϊς έξής.

Μετά τούτον άναμνηστέος καί ό γεωγράφος Μαλ- 
τεβρούν (β) δστις έν τώ  μέσω τών δυσχερειών, άς 
παρίστησι τό  ζήτημα, δέν δύναται νά παρακολουθή
σω τήν γνώμην τού Δαμβίλλ προκατειλημμένος έκ 
τής θέσεως, ήν ή πρωτεύουσα τής Δαρδανίας, κατά 
Προκόπιον, άπέναντι τής Επιδάμου έπρεπε νά κα
τέχω, τ °ύτου ενεκα άποδέχετα ι ώ ςπατρ ίδα  το ύ ’Ιου
στινιανού τήν νύν καλουμένην πόλιν τής Μακεδο
νίας Πρισδρένι, θετών αύτήν έν τή  Ιλλυρία καί ούχί 
έν τή  Δαρδανία" έκτος δέ τούτων αναφέρει καί μαρ
τυρίαν Τούρκου συγγραφέως χαλοΰντος Σκόπια έν 
τώ  ι άγλαϊσμάτων τής Ελλάδος, ήν θεωρεί ώς άνή- 
κουσαν τή  Μακεδονία καί ούχί τή  Δαρδανία. Πε
ραιτέρω δέ προβαίνων, άντιφάσκων αύτός έαυτώ 
έπιφέρει" « Διστάζομεν νά θέσωμεν τήν πατρ ίδα  τού 
Ιουστινιανού είς τό Πρισδρένι, άν καί ή θέσις αύτής 
είς κοιλάδα ορεινήν κείμενη, δύναται νά φανή οίονεί 
παράρτημα τής άρχαίας Δαρδανίας, έ τ ι δέ όλιγώτερον 
είς τά  Σκόπια, δ ιότι ή πόλις αύτη φέρει ό'νομα γνω 
στόν παρά Στεφάνω τώ  Βυζαντίω πρότερον έτ ι καί 
δλως ιδιαίτερον άπό τό ’τού Ταυρησίου καί τής Βε- 
όεριανής. Οθεν, λέγει, προτιμώμεν νά θέσωμεν τήν 
μέν Βεδεριανήν είς κοιλάδα ύψηλοτέραν καί τραχυ- 
τέραν, ώς τοιαύτην αποδεχόμενοι τήν τής νύν καλού
μενης Πριστίνας, μηδέν έχούσης άρχαίον δνομα καί 
μεταξύ Θράκης καί Ιλλυρίας κειμένής, τήν δέ Ούλ- 
πιανήν ή δευτέραν ΐουστινιανήν είς τά Ινιοστενδίλι, 
ού ή περιοχή, φαίνεται οτι κατέχει τό άνατολικόν 
άκρον τής Δαρδανίας. »

Ούτος λοιπόν, εί κα ί ασυνεπής πρός έαυτόν, προ
βάλλει έν μέσω όλως νέαν γνώμην, παραδεχόμενος 
κ α τ  άρχάς μέν τό ΙΙρισδρένι, ε ίτα  δέ τήν Πριστί- 
ναν. Αλλ έτερος τού Ιεροκλέους σχολιαστής ό Αα- 
π ιέ  (γ ), έπιτιθέμενος κατά  τού Μαλτεβρούν καί πρός 
πάντας τούς προειρημένους διαφωνών, άποφαίνεται 
ώς πατρ ίδα  τού Ιουστινιανού τά  Σκόπια" άλλά καί ή

δοξασία αυτη, ώς κα ί ανωτέρω εϊρηται, καταστρέ-
φεται ΰπό τού λόγου, δ τ ι Στέφανος ό Βυζάντιος έ- 
γίνωσχεν αύτήν ύπό τό δνομα Σκούποι ή Σκοποί καί 
π ιό  τού Ιουστινιανού ΰφισταμένην.

0  δέ γεωγράφος Βαρβιέ Βοκάκιος έν χάρττρ τής 
αρχαίας Ελλάδος τώ  1811 έκδοθέντι όρίζων τήν 
πόλιν Σκόπια παρά τάς πηγάς τού Αξιού ποταμού 
κειμένην, σιγή παρέρχεται τήν Βεδεριανήν, εί καί 
έκ παλαιού ύπάρχουσαν κατά  τόν Αγαθίαν, συνάμα 
καλών τούς αρχαίους Τριβαλλούς προπάτορας τών 
Δαρδανών, έγκατασταθέντων κ α τ’ αύτόν έν τή  π ε 
ριοχή τώ ν νύν καλουμένων πόλεων Πριστίνας, Βιβα- 
ρίνας καί Κιοστενδιλίου" έξ ού δή δέν δυνάμεθα νά 
έξάξωμέν τ ι  σαφηνίζον τήν ύπόθεσιν.

Διό ανάγκη πάσα νά έπικαλεσθώμεν τήν συνδρο
μήν καί άλλων, μεταξύ τών οποίων προτιμητέος ό 
περιώνυμος ιστορικός Αγγλος Γίββων, ούπερ καί ά- 
νωτέρω έμνήσθημεν, καίό’στις είς ούδέν τιθέμενος τάς 
εικοτολογίας καί γνώμας πάντων τώ ν προμνημονευ- 
θέντων, λέγει δ ι’ όλιγίστων λέξεων, δ'τι ό αύτοκρά
τωρ Ιουστινιανός έγεννήθη πλησίον τώ ν ερειπίων τής 
Σχρδιχής, νύν καλουμένης Σόφιας είς χω ρ ίοντι Ταυ- 
ρήσιον έν τή  περιοχή τή ς Βεδεριανής, ώς λέγει ό Λου
δοβίκος (α) έν τώ  βίω Ιουστινιανού" ιδού καί αί 
λέξεις τού Γίββωνος; a Justinien m aquit p rès des 
ruines de Sardica aujourd'hui Sophia »" (β) άλλά 
καί παρά τούτου, παρ’ ού πλείονα καί όξύτερα πρα- 
σεδοκώμεν, άπελπιζόμεθα.

Πάντων δέ τούτων ύστατός τ ε  καί νεώτατός έ- 
στιν ό Γάλλος ϊσαμβέρτ, άναγόμενος καί αύτός είς 
τήν φάλαγγα τών ιστορικών ταύτην, καί άποφαι- 
νόμενος ώς έξής" (γ) a Τά ονόματα τώ ν δύο πό
λεων Ιουστινιανόν άπό τά  τέλη τού έκτου αίώνος 
άφαντα γενόμενα έκ τού χάρτου τής Δαρδανίας, δέν 
περιελήφθησαν ύπό του ίεροκλέους έν τή  περιγραφή 
τώ ν τόπων τούτων, τηρησάντων τ ά  άοχαΐα ονόμα
τα" ή δέ Βεδεριανή δέν ήδυνήθη νά διαφυλάξω τά  
έκτακτα προνόμια, άπερ ή θέλησις τού αύτοκράτο
ρος έχορήγησεν αύτή" άλλως ύφίστανται τοσαΰται 
δυσκολίαι έπ ί τής άρχαίας γεωγραφίας τών τόπων 
τούτων, ώστε μόνον είς τήν γεωγραφικήν έταιοίαν 
άπόκειται ή ειδική έξέτασις καί ό άκριβής ορισμός 
έκάστου αύτών β.

Εκ πασών λοιπόν τώ ν διαφόρων εικασιών καί 
δοξασιών τών μνημονευθέντων άρχαίων τ ε  κα ί νεω- 
τέρων ιστορικών, διαφωνούντων πρός άλλήλους, ώς 
είδομεν, δέν έξάγεται συμπέρασμά τ ι  όριστικόν πε
ρί τήςπατρ ίδος τού Ιουστινιανού, άλλ ώσπερ περί τής 
πάτρας τού Ομήρου έπ τά  ήριζον καί έρίζουσι έ τ ι πό 
λεις, οΰτω καί περί τής τού Ιουστινιανού έπ τά  π χ -  
ρίστανται ένταύθχ ύπό τών ιστορικών, οΐον "Γαυρή- 
σιον, Βεδεριανά, Σόφια, Σκόπια, Πρισδρένι, Πρι- 
στίνα καί Κεστενδίλι, παραλειπομένης πρός σ τ ιγ 
μήν τής Λυχνιδού, περί ής άκολούθως θέλομεν διά

5

(*) Άλίξ. 12. οιλ. 370-
(6) Mallebrun géograph. I ». pag 197.
(^)Lapie a«).. *34.

( * )  L u d e w i c k .  l o r e j .  σ ι λ .  1 2 5 . 

(β) Γίβ. ΐστορ. Top.. 7. ot>.. 196. 
( γ )  I s a m b c r l  h i s t o ir e  p a g .  2 2 4 .
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βραχέων οσον οίόν τ ε  διαλάβει τ ά  δέοντα. Ούδε- 
μίαν δέ τω ν έπ τά  τούτων έχοντες τήν,τόλμην νά 
προτιμήσωμεν, κα ί τά ς  άλλας ν άποκλείσωμεν, 
διότι έκαστη έχει τους υπερμάχους αυτής καί συνη
γόρους, άναγκαζόμεθα ν ’ άναμείνωμεν καί τούς εσω
τερικούς τ ε  καί εξωτερικούς λόγους τω ν αντιπάλων 
των γνωμών τούτων, ϊνα έκ τής παραθέσεως αύτών 
έξάξωμεν καί ήμεϊς τήν δοκοϋσαν όρθοτέραν καί λο- 
γικωτέραν.

(Επεται συνέχεια.)
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(Χυνίχιια Ί ϊ ι  φυλλάϊ. ί ΐ β . )

Καθ’ έκάστην ημέραν καί καλού καί χαχού όντος 
του καιρού ό Αύτοκράτωρ Νικόλαος εξέρχεται εις 
περίπατον κατά τήν πόλιν ' συνήθως δέ υπάγει εις 
τήν θυγατέρα του, τήν Μεγάλην Λούκισσαν Μαρίαν, 
ή  πρός τινα μεγιστάνα τ ί ς  αύλής του, ποτέ μέν 
έφ  άμάξης πάντοτε ανοικτής, ποτέ δέ έπ ί έλκηθρου, 
άλλα συχνότερα πεζή. Π εριπατεϊ δέ μόνος φέρων 
ώς έπ ί τό  πλεϊστον τήν περικεφαλαίαν τής φρουράς 
του καί λευκόφαιον στρατιωτικόν μανδύαν, καίπερι- 
π α τε ΐ κ α τ  εύθεϊαν, χωρίς δμωςνά παραβλέπφ ούδέν 
τω ν γινομένων έπ ί τής όδού ή τώ ν πεζοδρομίων' 
όλοι τόν χάιρετοϋσι, κα ί εις όλους αποδίδει τόν χα ι
ρετισμόν.

Ούόείς έ'χει τό δικαίωμα νά πλησιάση τόν Αύτο- 
κράτορα καθ όδόν διά- νοε τώ  όμιλήση ή νά τώ  π α 
ρουσιάσω αναφοράν* ό λαμβάνων τοιαύτην τόλμην 
φυλακίζεται. Τινές δμως άξιούσιν δτι ό Αύτοκρά- 
τωρ ευχαρίστως βλέπει τοιαύτην τόλμην, κα ί, εί καί 
διατηρεί νόμον τόν όποιον δέν θέλει νά κατάργηση, 
ουδόλως όργίζεται κατά  τών παραβιαζόντων αύτόν.

Πολλάκις δέά ρχετα ι τής παραβιάσεως αύτός πρώ
τος. Ημέραν τινά  συναντήσας τόν Γάλλον υποκριτήν 
του θεάτρου Ω . . . τόν όποϊον ήγάπα μεγάλως, τόν 
έπλησίασεκαί συνωμίλει μ ετ’αύτού" μετά τό  τέλος τής 
ομιλίας καί τήνάποχώρησιν του Αύτοκράτορος, οί α
στυνομικοί φύλακες, οίτινες εΣχον ίδεϊ τά γεγονός, 
ουνέλαβον τόν υποκριτήν κα ί τόν ώδήγησαν εις τήν 
φυλακήν. Αλλ ό Ω . . . έμελλε νά παραστήση τό 
εσπερας εκείνο κ α τ  άνωτέραν προσταγήν, εις δέ τό 
θέατρον έμελλον νά παρευρεθώσι καί οί αύλικοί. Ση
μαίνει ή ώρα τής άναπετάοεως του προσκηνίου, όλα 
τ ά  θεωρεία είναι πλήρη, καί ό Αύτοκράτωρ αυτός 
παρών. Δέκα λ επ τά , £ν τέταρτον τής ώρας παρέρ
χοντα ι καί τά παραπέτασμα μένει ακίνητον' ψιθυ- 
ριζουσιν, άνησυχοϋσιν, ό μέν βλέπει τό  ίδιον ώ- 
ρολόγιον, ό δέ στρέφεται πρός τούς δείκτας του 
μεγάλου ωρολογίου. Τέλος πάντων αίρεται τά  πα
ραπέτασμα . . . άλλ έπί τής σκηνής παρουσιάζεται 
ό διευθυντής καί λέγει, δ τ ι τό  προκηρυχθέν δράμ.α

δέν δύναται νά παρασταθή, διότι ό υποκριτής Ω . . .  
δέν έφάνη μέχρ ι τής ώρας έκείνης, καί ολοι άγνοούσι 
τ ί  έγένετο. Μετά τήν  είδησιν αυτήν έπήλθε μεγάλη 
συγκίνησις εις τήν αίθουσαν' ό Αύτοκράτωρ προσε- 
κάλεσε τόν διευθυντήν τής Αστυνομίας, καί τώ  είπε 
λέξεις τινάς εις τό  ους, μετά  τάς οποίας άνεχώρη- 
σεν ούτος σπεύδων' μ.ετά έν 'τέταρτον τής ώρας ε
πανέρχεται μετά  του άπελευθερωθέντος δεσμώτου. 
II παράστασις έγένετο μετά  Οαυμασίας ζέσεως, χει- 
ροκροτηθέντος άλλεπαλλήλως τού έλευθερωθέντος 
ύποκριτοϋ. Εν μ ια  τών διακοπών τής παραστά- 
σεως, ό Αύτοκράτωρ προσκαλέσας εις τό θεωρεϊόν 
του αύτόν'— Γνωρίζω, είπε, τ ί  σέ συνέβη, καί έγώ 
είμαι ό αίτιος" ποίαν άποζημ-ίωσιν απαιτείς παρ’ ε
μού ;— -Ω ! Μ εγαλειότατε, άπεκρίθη ούτος, μ ίαν καί 
μόνην χάριν θέλω ζητήσει παρά τού Αύτοχράτο- 
ρος, αν τώ  συμβή άλλοτε νά μέ άπαντήσφ καθ 
όδόν, νά γίνη πρός έμέ ίλεως καί νά μ ή μ ε  άπευθύνη 
τόν λόγον.

Κ αί δμως ού μόνον δέν συμβαίνουσι πάντοτε 
τοιαύτα δυσάρεστα, άλλά μάλιστα καί εύεργετική 
είναι πολλάκις ή συνδιάλεξις μ ετά  τού Αύτοκράτορος.

Ημέραν τινά  καθ' ήν διήρχετο ένιόπιον· ξενοδο
χείου έπ ί τής όδού τής Μεγάλης Μορσκόϊ, έχ τών μ ά λ 
λον συχναζομένων, βλέπει έξερχόμενον νέον κομψώς 
ένδεδυμένον, καπνίζοντα τό σίγαρόν του μέ τήν αύ- 
τήν  ελευθερίαν ώς αν εύρίσκετο εις καφφενεϊον τού 
Palais Royal ή κα τά  τό  βουλεβάριον τών ’Ιταλών. 
0  Αύτοκράτωρ τόν έπλησίασε χαιρετίσας αύτόν 
στρατιωτικώς, κα ί ε ίπ ε '— -Φαίνεται, κύριε, δ τ ι νε- 
ω στί ήλθατε εις Πετρούπολιν. —  Ν αί, Κύριε, πώ ς τό  
έμαντεύσατε ; —  Τό έμάντευσα ΐδών ό τι κάμνετε 
πράγμα  άπηγορευμένον άπό τόν αστυνομικόν κανο
νισμόν, κα ί τούτο υποθέτει ό τι δέν έλάβετε καιρόν 
νά τόν γνωρίσετε. —  Καί τ ί  κ ά μ ν ω ,—  Καπνίζετε.
—  Διάβολε ! καί είνε άπηγορευμένον νά καπνίζη τις 
εδώ ; Α λλ' έστω σάς εύχαριστώ μεγάλως, ό νόμος 
ανώτερος πάντων. Καί άφαιρέσας άπό τό  στόμα του 
τό  σίγαρον, ήτοιμάζετο νά τό σβέση.—
γει ό Νικόλαος, έξακολουθήσατε" ενόσω διαμένετε 
μ ετ’ έμού δέν τρέχετε κανένα κίνδυνον. —  Είσθε 
λοιπόν εϊς έκ τών μεγιστάνων τής αύτοκρατορι'ας ;
—  Εχω όλίγην επιρροήν καί άν σάς ήμε ωφέλιμος.
—  ΐίθελεν είσθαι ο ι  έμέ μέγα ευτύχημα. Κύριε, 
δ ιότι ήκουσα οτι εις τούτον τόν τόπον διά προστα
σιών κατορθούται τό πάν. —  Cl ! μεγαλύνετε τά  
π ρ ά γμ α τα ' δχ ι, α ί προστασίαι δέν άποτελούν τό  πάν, 
άλλά άγαπώμεν άρκετά νά γνωρίζωμεν τούς άν- 
θρώπους μετά  τώ ν οποίων έχομεν νά κάμωμεν, καί 
συνομολογήσατε ο τι αύτό είνε αδύνατον άνευ τών 
συστάσεων, τώ ν προστασιών . .  .  —  Λοιπόν, Κύ 
ριε, θέλω έπωφεληθή εύχαρίστως τής καλωσύνης υ
μών' δ ιό τι, επειδή ήλθα εις Ρωσσίαν δ ι’ έμποριχήν 
ύπόθεσιν, δέν θά μ’ έχαχοφαίνετο âv ύπεστηριζόμην 
όλίγον.

Η  συνδιάλεξις έξηκολούθησε κατ’ αύτόν τόν τρό
πον gv τέταρτον περίπου τής ώρας, τού ξένου κα
πνίζοντας τό  σίγαρόν του καί τού Αύτοκράτορος
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βαδίζοντος παρ’ αύτώ ' ήόδός έστολίζετο υπό κομ
ψών εργαστηρίων τώ ν οποίων μέγας άριθμός έπώ- 
λει εικόνας. Αί εικόνες τού Αύτοκράτορος είνε ά 
πειροι έκεΐσε, κα ί δλαι όμοιόταται. Κ αί τά ς παρέβα
λε μέν πολλάκις μέ τ ό  πρόσωπον τού συνδιαλεγομέ- 
νου, άλλ ' ή ιδέα δ τ ι ούτος ήτο τό πρωτότυπον δέν 
ήλθε διόλου εις τόν νοΰν του. Ι ία ί δμως ένεκα τής 
κινήσεως τού πλήθους, τήςζωηράς προσοχής τώ ν δ ι
αβατών, τών ενδείξεων τού σεβασμού τώ ν όποίων ό 
πλησίον αύτού βαδίζων ήτο άντικείμενον, ήσθάνετο 
ανησυχίαν.

Τέλος εφθασαν εις τό  τελευταΐον έργαστήριον τής 
μεγάλης Μορσκόϊ, δπου εύρίσκετο εκτεθειμένη μεγα 
λοπρεπής ολόσωμος είκών τού τσάρου. Η άμφιβο- 
λία δέν ήτο πλέον δυνατή' τό τε  κλονούμενος, καί 
έκτός έαυτού'— Συγγνώμην, Μ εγαλειότατε, έτραύλι- 
σεν ό ταλαίπωρος ξένος' δέν έχω  τήν τιμήν νά όμι- 
λώ εις τήν Αύτού Μ εγαλειότητα τόν Αύτοκράτορα 
Νικόλαον;— Εις αύτόν τόν ίδ ιον/τώ  άπεκρίθη ό Αύ
τοκράτωρ, πλήν ησυχάσατε . . . Σάς συνιστώ μόνον 
νά κάμ.νετε άλλοτε φρόνιμον χρήσιν τού σιγάρου, 
διότι ό Αύτοκράτωρ Νικόλαος δέν είναι πάντοτε 
παρών διά  νά σάς προστατεύη.

Κ αί έλθών εις τά  Ανάκτορα προσεκάλεσε τόν 
Διευθυντήν τής Αστυνομίας καί τώ  έδωκε διατα
γήν νά έξομαλύνη εις τόν Γάλλον περιηγητήν π ά 
σαν δυσκολίαν, τήν  όποιαν ήθελεν άπαντήσει έν 
Πετρουπόλει. Μετά τινας εβδομάδας άφήκεν ό ξέ
νος τήν Ρωσσίαν, μετά πλήρη επιτυχίαν τών έ- 
πιχειρήσεών του, εύλογών πανταχού τό  όνομα τού 
y l.lov  του  Αύτοκράτορος Νικολάου.

II άπαγόρευσις τού καπνίζειν εις τάς όδούς τής 
Πετρουπόλεως, έγένετο, δ)ς λέγουσι, διά  νά προλ.αμ- 
βάνωνται α ί πυρκαϊαί. Ούτε ό Αύτοκράτωρ δέν κα
πνίζει, καί διηγούνται δτι, δταν εις τάς πρός τήν 
Μεγάλην Δούκισσαν Μαρίαν επισκέψεις του άπήντα 
τόν Δούκα τού Δ έϊχτεμβεργ καπνίζοντα εις τά  δω
μάτια  τής συζύγου του ή καί εις τ ά  ίδιά του, τόν 
έπέπληττεν αύστηρώς. Επειδή δέ δέν ήμπορεΐ νά 
έμ,ποδίση τό  κάπνισμα καί εϊς τά ς οικίας αύτάς τών 
υπηκόων του, τό  απαγορεύει καθ’ όδόν. Είνε δμως 
αληθές δτι ή άπαγόρευσις αΰτη λησμονεϊται συχνά' 
τότε ή Αστυνομία έπεμ.βαίνει, καί δ ιά  διατάξεως 
άνανεουμένης εύστόχως, προλαμβάνει τήν κα τά 
χρησή.

Ó Αύτοκράτωρ Νικόλαος είναι γενναίος ; τό  ζήτη
μα αύτό πολλάκις έπανελήφθη. Τινές ισχυρίζονται 
ο τι φυσικήν γενναιότητα δέν έχει διόλου' ναί μέν εί
νε νευρικός υπερβαλλόντως κ α ί κα τά  πάσαν βίαιον 
περίστασιν οί μυώνες τού προσώπου του προδίδου- 
σι τήν ταραχήν του ' άλλά τ ί  άποδεικνύει τούτο ; 
οί γενναιότεροι στρατηγοί δέν αισθάνονται φρικίασιν 
δταν βαδίζωσι πρός πόλεμον; κα ί δμως βαδίζουσιν. 
Οϋτω δοθείσης περιστάσεως έπραξε πάντοτε ό Αύ
τοκράτωρ Νικόλαος.

Εγένετο ήδη λόγος περί τής συνωμοσίας τού 4 845  
έτους' ήτο αδτη παρατράγωδον ονειροπόλημα, άνευ 
ένότητος σχεδίου μεταξύ τών αρχηγών, άνευ συμ

μετοχής τού πλήθους. Η  ταραχή τήν όποίαν παρή- 
γα γε  δέν είχε  τ ι  σοβαρόν' όλίγα ι βολαί πυροβόλων 
τήν διεσκόρπισαν. Αλλά λανθάνεταί τ ις  άν εϊπη 
δ τ ι ό Αύτοκράτωρ ούδένα διέτρεξε κίνδυνον' τ ίς  ή- 
δύνατο νά εγγυηθή εϊς τόν Νικόλαον δτι τά  δπλα 
τών επαναστατών, τ ά  δποϊα έβλεπε μακρόθεν λάμ - 
ποντα  έπ ί τής μεγάλης πλατείας τού Ισαάκ, δέν 
ήθελον άναμιχθή καί μ ετά  μυστηριώδους εγχειρ ι
δίου, άναμένοντος τήν ώραν διά  νά τόν κτυπήση; 
Κ αί δμως έπροχώρησεν' ή ήσυχος άπόφασίς τόυ, ή 
μεγαλοπρεπής ένέργειά του έπέβαλον σέβας εις πάν- 
τας. Τούτο δέν είναι γενναιότης ;

Ε τη  τινά μ.ετά τήν συνωμ,οσίαν ταύτην έτρεχε φή
μη έν Πετρουπόλει δτι εις τά ς στρατιωτικάς αποικίας 
τού Ν'οβογοδόρ έξερράγη τρομερά άνταρσία' οί ά- 
ποικοι σ τρατώ ται, μ.ή ΰπομένοντες πλέον τάς βιαιο
πραγίας καί καταχρήσεις τώ ν άρχηγών τω ν, τούς 
έκρέμασαν έπ ί δένδρων καί ήνοιξαν "τάς κοιλίας 
των. 0  Νικόλαος άνεχώρησε πάραυτα συνοδευόμ,ενος 
ύφ’ ένός μόνου ύπασπιστού, καί άπροσδοκήτως έ- 
φθασεν έν μέσω τώ ν άνταρτών.— Τ ί κακουργήματα 
έπράξατε; το ΐς λέγε ι' τ ίς  σάς ώθησε/ εις τήν έκτέ- 
λεσίν τω ν ; άπαντήσατε. Μετ’ αύτάς τά ς λέξεις 
τού τσάρου, δλοι έκεΐνοι οί πρό 'μικρού μανιώδεις, 
έκυψαν μέχρις εδάφους ζητοΰντες χάριν.·— Ομιλή
σατε, έπανέλαβεν ό Νικόλαος, σάς προστάζω.

Τότε οί δύο πρεσβύτεροι τώνάποίκων διηγήθησαν 
τάς ώμότητας τώ ν όποίων έγένοντο θύματα, κα ί ή 
διήγησίς τω ν ήτο τοσούτον ειλικρινής, άλλά καί ή 
μεταμέλειά τω ν διότι έξετέλεσαν δ ,τ ι ό Νικόλαος έ- 
χαραχτήρισεν ώς κακούργημα τόσον ζωηρά, ώστε ό 
Αύτοκράτωρ τούς εύσπλαγχνίσθη.— Υ πάγετε, είπεν, 
ό Θεός άς σάς έλεήσ·/)' άλλά προσέχετε άλλοτε ' ό Αύ
τοκράτωρ ΰμών είνε παρών άπανταχοΰ πρός υπε
ράσπισή τού άθώου κ α ί τιμωρίαν τού ενόχου.

Η πρώτη εισβολή τής χολέρας έν Ρωσσία έδωκε 
τώ  Νικολάω άφορμήν νά δείξνιτήν γενναιότητά του' 
ό λαός τής Πετρουπόλ.εως μή θεωρών τήν μάστιγα 
ταύτην ώς συμφοράν φυσικήν, τήν άπέδιδε τυ- 
φλώς εις τούς ιατρούς, εις τούς ξένους, εις τούς Πο
λωνούς πρό πάντων φαρμακίσαντας, ώς έλεγον,τά  
πόσιμα υ δα τα ' φόνοι στυγεροί άλλά μεμονωμένοι 
έτελ.ούντο καθ’ έκάστην. Ιατροί έρρίφθησον άπό τά  
παράθυρα, ήσυχοι διαβάται έσφάγησαν ή καί έκρε- 
μάσθησαν. Πρωίαν τινά  διεδόθη καθ’ δλην τήν πο- 
λιν ή φήμη γενικής σφαγής. Πάραυτα ή πλατεία  
τής Σεννα'ί'ας, εύρύχωρος ώς στρατόπεδον, καλύ
π τετα ι ύπό άποτροπαίου πλήθους ώπλισμένου διά 
πελέκεων καί κραυγάζοντας θάνατον. ’Ιατροί, ξένοι, 
Πολωνοί φεύγουσι κα ί κρύπτονται, άλλ’ εως πότε 
θά κρυφθώσιν; ό θόρυβος φθάνει μέχρι τού δωμα
τίου τού Αύτοκράτορος κα ί χωρίς διόλου νά ταλαν- 
τευθή άναχωρεϊ μόνος έφ’άμάξης ανοικτής, κα ί φθά
νει άπροσδοκήτως έν μέσω τού πλήθους.— Γκοσουν- 
τάρ ! Γκοσουντάρ ! ό Αύτοκράτωρ! ό Αύτοκράτωρ ! 
ψιθυρίζουσι πανταχόθεν. Καί ό Νικόλαος, δρθιος έπί 
τής άμάξης του, δεσπόζει τού πλήθους διά  τού ή
θους κα ί τού βλέμματος.
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—  Πού υπάγετε άθλιοι ; κραυγάζει διά τής ήχη- 
ράς φωνής δ ι’ ής προστάσσει τόν στρατόν- θέλετε νά 
σφάζετε άβώους ; Π λήξάτε μάλλον τ ά  στήθη υμών 
καί ζητήσατε παρά Θεού συγγνώμην" διότι τά  ά- 
μαρτήματά  σας έπέσυοον επί τής κεφαλής υμών τό 
καταΟλίβον ύμάς δυστύχημα . . . .  Γονατίσατε . . . .
 ̂ Κ αί οί όχλοι ¿γονάτισαν. . . .

II  δύναμις εκείνη τής Δύσεως προς την όποιαν 
κλίνει μάλλον ό Αύτοκράτωρ είναι ή Γαλλία- μάτην 
λέγουσιν' αύτώ περί τής κουφότητος καί τής άστα- 
σίας τών Γάλλων, μάτην καί αυτός άρέσκεται εις 
τήν άνάγνωσιν τώ ν έπιπολαιοτέρων γαλλικών βι
βλίων- αισθάνεται παρά τήν θέλησίν του ότι ύπ’ αυ
τήν τήν κουφότητα ενυπάρχει τ ι  ανδρικόν καί ισχυ
ρόν- ουτω όσάκις τ ις  τών αύλικών περιπαίζ-ρ Γάλ
λον, αύτός έπέχει, ό χ ι άναμφιβόλως ώς κυριευόμε
νος υπό ζωηρού έρωτος πρός τήν Γαλλίαν, άλλά 
δ ιότι ό έξοχος νους του τήν κρίνει κ α τ’ άξίαν.

Κ αί ιδού περί τούτου άπόδειξις-
Τό 1 8 4 5 , ένώ ό Αύτοκράτωρ Νικόλαος εΰρίσκε- 

το έν Ι’ώ μγ, είόεν έκτεθειμένην χάριν πωλήσεως 
πολυπληθή συλλογήν εικόνων, τήν οποίαν έπεθεώ- 
ρει σχεδόν καθ’ ημέραν. Συγχρόνως μ έ αύτόν ή Φαν
νύ Εσλερ, ή περίφημος όρχηστρίς, εϋρίσκετο έν ί'ώ- 
μη. Επειδή ό τσάρος εϊχεν άλλοτε δεχθγ, αυτήν 
μετά  πολλής εύμενείας έν Πετρουπόλει, ένόμισεν 
εκείνη ότι ή ίελε τήν ύποδεχθγ κατά  τόν αύτόν τρό
πον καί έν τή  πρωτευούστ, τού Πάπα- οθεν ύπά 
φιλαυτίας κεντουμένη, έζήτησε τρόπον νά παρου 
σιασθή.

Είς έκ τώ ν υπασπιστών, εις τόν όποιον ¿κοινο
ποίησε τήν επιθυμίαν της, τήν παρεκίνησε νά π α - 
ρευρεθή, είς μίαν τώ ν παρακειμένων είς τήν πινακο
θήκην αιθουσών, ύποσχεθείς αύ'.ή νά ποοσκαλέσν. 
τήν προσοχήν τού Λύτοκράτορος. Καί τω όντι, τήν 
πρώτην ημέραν καθ’ ήν ό Νικόλαος υπήγε νά ΐδη 
τάς εικόνας, ή Φαννύ Εσλερ, έν μεγαλοπρεπεΐ εν
δυμασία, παρευρέθη κατά  τό  μέρος τής διαβάσεώς 
του. Αμα δε ¿0ων αύτήν* α ΙΙοίκ είνε αύτή ή Κυρία ; 
ηρωτησε τόν υπασπιστήν του. —  11 Φαννύ Εσλεο, 
ήτις εζα ιτείτα ι τήν τιμήν νά παρουσιασθή είς τήν V- 
μετέραν Μ εγαλειότητα.— II Φαννύ Εσλερ ! Καί τ ίθ ά  
είπνι ή· Γαλλία, έάν μάθη, ότι ό Αύτοκράτωρ τής 
Ρωσσίας ήλθεν είς Ρώμην διά  νά υποδέχεται όρ- 
χηστρίδας ;

Κ αί όιήλθεν ενώπιον αυτής χωρίς καν νά ύψώστι 
τούς οφθαλμούς του.

Γνωστόν εινε πόσον ό Νικόλαος άγαπάτα ι ή μ,άλ- 
λον λατρεύεται ύπό τών υπηκόων του. Ο χι μόνον 
ώς κύριον άλλά καί ώς πατέρα καί Θεόν θεωρεί αυ
τόν ό λαός.

ΙΙμέραν τινά  καθ’ ήν διηρχόμην χωρίον επ ί τών 
οχθών τού Νέβα, ¿σταμάτησα είς τήν οικίαν χωρικού 
δ ιά  νά άναπαυθώ ολίγον- οί το ίχο ι έκαλύπτοντο 
ύπό εικόνων τών μελών τής αύτοκρατοοικής οικο
γένειας. 11 είκών τού Αύτοκράτορος έκειτο είς τήν 
έντιμοτέραν θέσιν, τούτέστιν είς τήν θέσιν άνω τού 
εικονοστασίου, τά όποιον εμπεριέχει όλους τούς α 
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γαπητούς τού 'Ρωσσικού λαού άγιους, κα ί ένώπιον 
τού όποιου καίουσι κατά  σάββατον καί κ ατά  πάσαν 
έοοτάσιμον ημέραν λαμπάδας καί λίβανον.

—  ΓΙώς έχει ή Ρωσσία; ήρώτησα τόν ξενίζοντά με.
—  Πώς δύναται νά έχη κακώς, μοί άπήντησεν, α

φού ό Αύτρκράτωρ καλώς έχει,; Αλλην τινά  ήμέραν, 
κατά τόν Φεβρουάριον μήνα τού 1 8 4 7  διέβαινον τήν ώ- 
ρα ίανόδόνάπό Πετρουπόλεως είς Βαρσοβίαν, διευθυ- 
νόμενος είς Παρισίους καί φέρων έγγραφα τήςΚυβερ- 
νήσεως- ώς προοταχθείς νά σπεύδω, διέτρεχον έπ ί 
ελκήθρου έξ, ένίοτε δέ Ιξ  καί ήμίσειαν λεύγας τήν ώ
ραν- είκοσι λεύγας μακράν τού Κόονο, είς ταχυδρο
μικός έπιστάτης μοί έπρομήθευσε νέους ίππους καί 
νέον ταχυδρόμον- τό  έλκηθρόν μ.ου, πριν ταχύτατον, 
έβάδιζεν ώς ά’ρμα έν βορβόρω.

■—  Στουπάϊ! στουπάϊ! βάδιζε, βάδιζε, έκραξα 
είς τόν αμαξηλάτην- άλλ’ αύτός μ ' έπαρατήρει μετά 
μεγίστης άταραξίας. —  Τ ί θά σε χρησιμεύση νά ύ- 
πάγν,ς τχχύτερον; Εσο ήσυχος, θά φθάσης ή ούτως 
ή άλλως. —  Πώς; έναντιόνεσαι; χρεωστείς νά μ έ ό- 
δηγήσγ,ς ώς ταχυδρόμον, καταλαμβάνεις ;

Σημειωτέον ό τι εινε ώρισμένος ό ελά χισ τος όρος 
τή ς τα χύ τη τα ς τώ ν ταχυδρόμων.

—  Πς ταχυδρόμον! άνεφώνησε μέ πονηρόν ύφος.
—  Ναι, ώς ταχυδρόμον.
—  Αλλά δεν είσαι ταχυδρόμος, δεν εϊδον τό δια

βατήριόν σου.
—  Λ ! δεν είδες τό  διαβατήριόν μου- χρεωστώ 

λοιπόν νά δείξω είς σε τό διαβατήριόν μ ο ύ ; Κ αί 
ένίσχυσα τήν άπάντησίν μου μ ετ’ ισχυρισμού όλως 
Ρωσσικού.

0  αμαξηλάτης ήρχισε νά με Οεωρή κατά τ ι  τ α 
χυδρόμον.

Επέτυχον μικρόν κ ατά  μικρόν νά τόν πείσω καθ 
ολοκληρίαν, έως ού έφθάσαμεν είς τόν σταθμόν, όπου 
έπρεπε ν’ αλλάξω ίππους καί αμαξηλάτην.

Καί προσκαλέσας τόν ταχυδρομικόν έπ ιστάτην-
— · Βλέπεις, είπον τούτον τόν άνθρωπον; έτόλμησε 

νά μέ όδηγήστ] βραδέως, ίδού τό διαβατήριόν μου.
Τό διαβατήριόν μου ίδών ό έπιστάτης ¿γονάτισε 

καί ήσπάσθη μετά  σεβασμού τήν μεγάλην Αύτοκρα- 
τορικήν σφραγίδα, ή τις έπ ιτίθετα ι είς όλα τά  ό ια- 
β α τή ρ ιί τώ ν επίσημων ταχυδρόμων- έπειτα  προσε- 
κάλεσε τήν γυναϊκά του, ώραίαν Πολωνίδα, ήτις ε- 
ξετέλεσε τόν αύτόν χαιρετισμόν.

Καί ένώ έκθαμβος έβλεπον τό δείγμ.α τούτο τού 
εξαίσιου σεβασμού πρός τήν υπογραφήν τού Αύτοκρά
τορος, ό έπ ιστάτης έγερθείς ώς ύπό ηλεκτρικού 
σπινθήρος καί άρπάσας από τής κόμης τόν ταλα ίπω - 
πον αμαξηλάτην, τόν έκτύπησε μ ετά  τοσαύτης άρ
μης, ώστε ήθελε τόν φονεύση έάν δέν έπέμβαινον.

Προσκαλέσας τότε όλους τούς άμαςηλάτας _τούς 
ύπό τήν ύποταγήν του διατελούντας- — Προσέζατε, 
είπε, δεικνύων με δ ιά  τή ς χειρός- έάν λάβετε τό 
δυστύχημα νά όδηγήσετε παρά τήν έπιθυμίαν μου 
άνθρωπον όστις φέρει τοιαύτα διαβατήρια, θά τά  ε- 
χε τε  μαζή μου .— Α π’ εκείνης τής ώρας ύπεχρεώ- 
θην νά μετριάσω τήν ζέσιν τώ ν αμαξηλατών μου
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διότι μέ ώδήγουν τόαψ ταχέω ς ώστε έπιάνετο ή α 
ναπνοή μου.

0  Νικόλαος τιμωρεί αυστηρότατα. Συμφορά εις 
εκείνον, έπ ί τού οποίου κατέρχεται ή  σιδηρά χείρ 
του! ό καταχρηστής ναύαρχος υποβιβάζεται ναύτης, 
ό αισχροκερδής στρατηγός γ ίνετα ι στρατιώ της- είνε 
άληθές ό τι συχνότερα ό οφις διαφεύγει τήν προσβο- 
λ.ήν, κα ί ό παραδειγματισμός μένει άκαρπος- άλλως 
τ ε  ποσάκις ή δικαιοσύνη του ά π α τά τ α ι!

Εσχάτως ήλθεν είς τό  ΙΙανεπιστήμιον τού Κιέφφ- 
μέγας θόρυβος μεταξύ διδασκάλων καί μ.αθητών- έκ 
τούτων οί ευρισκόμενοι έν τώ  νοσοκομεία εγείρονται 
καί τρέχουσιν είς τά  παράθυρα. Αλλά μ.όλις α ί ά- 
μαξαι τής αύλής ¿σταμάτησαν, κα ί μςγάλη ταραχή 
έγένετο είς τήν κλίμακα- έκπεπληγμένοι οί άσθενεΐς 
έπιστρέφουσιν είς τάς κλίνας τω ν- άλλ’ έν τή  βία 
των ούδείς ανευρίσκει τήν ίδικήν του. Σημειωτέον 
ότι έφ’ έκάστης κλίν-ης κρέμαται πινακίς έπιγεγραμ- 
μένον φέρουσα τό  ονου.α τού ασθενούς καί τό  είδος 
τής άσθενείας του.

ό  Αύτοκράτωρ εισέρχεται παρακολουΟούμ,ενος ύπό 
τών υπασπιστών του καί τών διευθυντών τού κα τα 
στήματος. Περιέρχεται τήν αίθουσαν, σταματών δέ 
έμπροσθεν τής κλίνης ένός μαθητού-

— Πώς ονομάζεσαι καί άπά τ ί  π ά σ χεις; έρωτά.
0  μαθητής αποκρίνεται πάντη  διαφόρω; τού π ί-  

νακος.
6  Αύτοκράτωρ περιέρχεται ε·ς δεύτερον, έπειτα 

είς τρ ίτον- ή αύτή άπάντησις καί ή αύτή άντίφασις.
—  Τί σημαίνει τούτο; λέγει τότε ό Αύτοκράτωρ- 

καί τ ις  είνε εκείνος όστις άγνοεί τό  όνομα καί τήν 
ασθένειαν τών νέων τού; όποιους εμπιστεύονται είς 
τήν φροντίδα του;

Α λλ’ οϋδεμία άπόκρισις.
.—  Ιΐροστάττω  τήν άποδίωξιν τού άπαισίου αύτοϋ 

ιατρού, καί τήν παραχρήμα άντικατάστασίν του. —  
ΤπασπισταΙ καί διευθυνταί κλίνουοιν εϋσεβάστως τήν 
κεφαλήν ένώπιον τού μονάρχου, τού όποιου ή διατα
γή  έξετελέσθη πάραυτα.

Στρατηγός τ ις  δειχθείς ποτε τολμηρότερος δέν 
μετενρησε. Μετά τό τέλος μεγάλη; έπιθεωρήσεως 
είς τό στρατόπεδον τού Κρασνοε-Σέλο, ό Αύτοκρά
τωρ παρεφέρθη κ κτά  τού στρατηγού αυτού δ ιά  λέ
ξεων αίτινες τόν ¿πλήγωσαν καιρίως. Τήν επαύριον 
ό γηραιό; στρατιωτικός έπεμψε τήν παραίτησίν του 
άνευ σχολίων. Ö Αύτοκράτωρ έκπληχθεί; άπό τό 
λ,ακωνικόν όφος του συνελθών είς έκυτόν έγραψεν ίδι- 
οχείρως πρός τόν στρατηγόν καί τόν προσεκάλεσεν 
είς τήν σκηνήν του, 'καθ’ ήν ώραν όλον τό  έπιτελεϊον 
εμελλε νά συνέλθ·ρ.

—  Σε ζητώ, λέγει, συγγνώμην διά  τόν τρόπον 
δι. ού σε μετεχειρίσθην χθές- έλπίζω  ό τι θά τόν 
λησμονήση,ς- τό κατ’ εμέ, θέλω πράξει παν δ ,τ ι δύ
ναμαι διά τούτο.

( Έ . η τ α ι  σ ν ν ίχ α α .)

ΣΑΡΤΟ Ν

Κ οινώ ς σάρτος, σ ά ρ τιο ν  χα ΐ ψΛαμουρόχορτον « 

(G enista. Class. Diadalpbia D eca n d m .)

 Ο----

Τό φυτόν τούτο ανήκει είς τήν κατηγορίαν τών 
όσπριωδών καί γεννάται αύτοφυώς είς διάφορα τής 
Ελλάδος καί Τουρκίας μέρη, ιδίως δέ εί; τ ά  περ ίχω 
ρα τής Κωνσταντινουπόλεως, ώς ίδιον τώ ν θερμών 
καί εύκράτων μερών, ένώ δυσκόλω; διατηρείται είς 
τά  ψυχρά κλίματα. Ε ίναι χαμόδενδρον υψηλόν δύω 
συνήθως μέχρι τεσσάρων μέτρων, ένίοτε δέ καί 
δώδεκα. Φυόμενον αυτομάτως ευδοκιμεί είς τάς 
χέρσους καί άκαλλιεργήτους γαίας, μάλιστα τάς άρ- 
γιλοπυριτοειδείς, ένώ ά π ’ εναντίας δέν προκόπτει είς 
τά ς τιτανώδεις. Ε χει κλάδους γωνιώδεις βαθυπρα- 
σίνους μέ φύλλα μικρά καί π ίπτοντα  σχεδόν άπαντα  
μικρόν μετά  τήν άνθησιν. Τά δε άνθη αύτού σεσω- 
ρευμένα έπ ί τής άκρας τών κλάδων είναι κίτρινα, 
ευμεγέθη καί έλαφρώς όζουσιν. Αχρηστον καί ανω
φελές παντάπασι τό  φυτόν τούτο εις τάς εύπόρους 
καί καλώς καλλιεργημένας χώρας-,  καθίσταται ά π ’ 
εναντίας λίαν ώφέλιμ,ον καί εύχρηστο·*, είς τάς φύσει 
άκάρπους καί κακώς περιποιημένας γα ίας, ώς βελ- 
τιούν τά ς  ξηράς, άνύδρους, σχιστώδεις, πυριτώδεις 
καί φύσει άκάρπους, καθότι δ ιά  τών λειψάνων αύ
τού γίνεται είς άκρον εόκαρπος φυτική γή. Τούτου 
ένεκα τό  μεταχειρίζονται είς πλείστα τής Εύρώπης 
μέρη άντί λιπάσματος, διότι εμπεριέχει ώς έπ ί τό 
πολύ άζωτον τρίς πλειότερον τού κοινώς έν χρήσει, 
ώστε είναι δ ί; ή τρίς πλέον γόνιμον τής τού αύτού βά
ρους κοινής τών κτηνοστασ ίων κοπριάς, ΐίθελε δέ είσθαι 
έ τ ι μ.άλλον έν χρήσει έάν δεν άπνΑείτο πολύς χρόνο; 
ϊνα προάξη καρπόν, δ ιότι μόλις άνά παν τρίτον έτος 
καρποφορεί. Τούτου ένεκα είς τάς έν Βελγίω αμμώδεις 
γαίας σπείρουσι συγχ ρόνως μ ε τ ’ αύτού καί βρόμον καί 
τρίφυλλον, ώστε τό μέν πρώτον έτος συλλέγουσι τόν 
βρόμον, τό  δέ δεύτερον τό  τρίφυλλον καί τό  τρίτον 
τόν σάρτον. Είς δέ τήν Βρεττανίαν καί Σολώνην, είς 
τάς διακόρου; καί ξηράς γαίας τάς έχούσχς ανάγ
κην άναπχύσεως, σπείρουσιν όμ.ού μέ αύτόν σύκαλιν 
καί καλαμόσιτον, καί άφού συλλέξωσι τόν καρπόν 
τής συκάλεως ή τού καλαμοσίτου, έγκαταλιμπα- 
νουσιν έπ ί πέντε ή έξ έτη τήν γήν μέ τόν σάρτον, 
καί μόνον μετά  παρέλευσιν τού χρόνου τούτου έκ- 
χερσούσιν αύτήν ϊνα χρησιμεύσει έκ νέου πρός καλ
λιέργειαν καί σποράν. Τόν σάρτον σπείρουσι τό  έαρ, 
καί αρκεί μ ία  λ ίτρα  σπόρου άνά έκαστον βασιλικόν 
στρέμμα. Δέν τόν βολοκοποϋσιν "ό'μως, δ ιότι καλυ
πτόμενος ύπό τήν  γήν δέν προκύπτει. 0  συγκομιδή 
τού σπόρου πρέπει νά γ ίνετα ι ταχέω ς καί πρό τής 
εντελούς ώριμ-άνσεως, δ ιότι εμπεριέχεται είς λέπυρα 
ελαστικά, άτινα κατά  τήν ώρίμανσιν άνοίγουσι, καί 
έκσφενδονίζουσιν αύτόν είς μακράν άπόστασιν. Τε- 
μνόμενο: οί κλάδοι άναφύονται τό  επόμενον έτος- αν 
κοπνί όμω ςό  κορμός άποξηραίνεται, συναποξηραινομέ-

ϊ
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νου του φυτού, τό όποιον διατηρούμενου καθίσταται 
ωφέλιμον εις πολλάς οϊκιακάς άνάγκας. Ούτω δύνα- 
τ α ι  νά χρησιμεύσνι πρός νομήν τώ ν προβάτων καθ' 
όλας τάς ώρας τού έτους. Ε τι δ ιά  αύτού οί Βόσγοι 
θερμαίνουσι τούς κλιβάνους αυτών, καί δ ιά  τής ά - 
ποτεφρώσεως έξάγουσιν ικανήν ποσότητα ποτάσης 
χρησίμου εις τήν ύαλουργικήν. Είς τινα  μέρη τής 
Ευρώπης μεταχειρίζονται αύτόν εις στρωμνάς, έτι 
δέ εις στέγασιν καλυβών, καί πολλάκις, ώς έν Τουρ
κία , εις κατασκευήν σαρώθρων. Εις δέ τήν Ισπα
νίαν,'Ιταλίαν κα ί τά  θερμά τής Γαλλίας μέρη, μετα- 
τρέπουσι καταλλήλως τους τμηθέντας κλάδους αυ
τού εις είδος στυπίου, δ ι’ οδ κατασκευάζουσι χορ- 
δάς καί χονδρόν τ ι  είδος πανίου.

Τό δέ έν Ισπανία φυόμενου σάρτον (genista juncea) 
τό όποιον ουδόλως αντέχει εις τά  ψυχρά μέρη, προ- 
κόπτει εύκολώτερον εις τάς τιτανώδεις γα ίας, ή είς 
τάς έκ γρανίτου, κα ί διαφέρει τού προγενεστέρου 
εκ τού σχήματος τώ ν κλάδων και τώ ν χρυσοχρόων 
αύτού άνθέων. Τό δέ λεγόμενον βαπτικόν σάρτον 
(genista tinctoria) είναι φυτόν τού είδους τούτου μ ι-  
κροτέρου μεγέθους, ού τίνος α ί άνθηφόροι κορυφαί 
χρησιμεύουσιν είς κατασκευήν χρώματος κιτρίνου.

Τό δέ χνοώδες σάρτον (genista pilosa) είναι έ τ ι μ ι
κρότερου μεγέθους καί τού προηγουμένου, μάλλον 
κατάλληλον είς νομήν, καί αντέχει πλέον τών άλλων 
είς τό ψύχος, δ ιότι ουδέποτε τ ά  ποώδη καί τρυφερά 
αύτού στελέχη παγόνουσιν.

Τπάρχαυσι δέ καί τινα  άλλα είδη σάρτου, περί 
ών όμως κρίνομεν περιττόν νά διαλάβωμεν ενταύθα.

I .  ΔΕ-ΚΙΓΑΑΑ42.

ΛΠ01ΠΜΠΤ0Γ ΛΜΜΉΣΕΙΣ.
—000—

(Σννίχ. Ί ϊ*  φυλλάϊ. 414 και 415·)

Εάν, πληρών τούς πόθους μου, έπεχείρουν νά έ- 
πισκεφθώ τ ά  κυριώτερα τών φιλανθρωπικών ή εκ
παιδευτικών ή καί άλλων καταστημάτω ν, ούχί 
μήνα αλλά μήνας έπρεπε νά κατατρίψω είς τήν 
πρωτεύουσαν τής Γαλλίας’ δ ιό τι ού μόνον αύτών 
ή πληθύς, άλλά καί α ί άποστάσεις τής άπεράν- 
του έκείνης πόλεως, κα ί τά  περίεργα όσα άδιακό- 
πως άπαντάς, άπαιτούσι μεγίστην κατανάλιοσιν 
χρόνου, έάν μάλιστα ών ανάπηρος κα τά  τόν Διο- 
γένην, όστις « άναπήρους έλεγεν ού τούς κωφούς 
καί τυφλούς, άλλά τούς μή έχοντας πήραν, β περι
έρχεσαι βακτροπηρίτης καί ώς τώ ν Αποστόλων μ ι-  
μ-ητής. Καί αληθώς τρομερά ή κατανάλωσις α δτη ! 
Επενοήσατε, έλεγαν πρός Αγγλον μ ετά  πολύπονον 
εκδρομήν, τοσούτους τρόπους ταχύτητας' δέν εί
ναι δυνατόν νά έφεύοετε τοιούτον τινα  καί διά 
τους ταλαιπώρους πεζούς ; —  Είς τούτο, άπε- 
κρίθη σοβαρώς καί σπουδάζων, καταγίνετα ι τ ις

τώ ν συμπολιτών μου είς τήν Αμέρικήν, τήν π α 
τρ ίδα  ταύτην τώ ν μηχανικών- έφευρέσεων, καί ό
σον ούπω κοινοποιεί τά  μηχάνημα’ ιδού δέ όποιον 
αύτό’ ό πεζός φορεϊ υποδήματα έκ γουταπέρκας 
μακρά μέχρ ι γονάτων, άλλά πλατέα καί όξύρρυγχα’ 
ταΰτα  συστελλόμενα καλώς περβ τά  γόνατα συγκοι- 
νωνούσι μόνον μετά  τής όσφύος τΟύ φέροντος αϋτά διά  
σωλήνος, τόν όποιον επιστέφει κομψός φυσητήρ. Ο
σάκις λοιπόν ό πεζός Ιχ·ρ ανάγκην ταχύτητος, φέρει 
τόν δάκτυλον πρός τόν φυσητήρα, κινεί άνω καί κά
τω  αύτόν, είσβιβάζει άνεμον είς τά  υποδήματα, τά  
φυσκόνει, καί αύτά κυρτούμενα ώς ιστία βογγοΰσι, 
μαίνονται καί πλησυποδήματον τόν φέρουσιν είς τόν 
πρός 8ν ό’ρον.

Εύεργετικωτάτη τω όντι ή έφεύρεσις! καί ού μόνον 
ευεργετική άλλά καί τερψίθυμος, ενίοτε δέ καί ά- 
στειοτάτων συμβαμάτων πρόξενος. Φαντάσθητε πό- 
λιν αχανή, ώς φέρ’ έΐπείν τό Λονδζνον, όπου πλήθη 
κατακλύζουσι τάς όδούς χάριν υποθέσεων μάλλον ή 
περιεργείας. Τά πλήθη φέρουσι τά  αμερικανικά ε
κείνα υποδήματα, καί τόν «ντίχειρα  έχουσιν έπ ί τής 
λαβίδος τού φυσητήρος’ τό ρύγχος, α ί παρειαί, τό  
σώμα όλον τής γουταπέρκας έζογκούνται μυκώμενα, 
κα ί τά  πλήθη πετώσιν άριστερά καί δεξιά, καί δια- 
σταυροΰνται μόλις έγγίζοντα  τό  έδαφος ώς άλκυό- 
νες τού ωκεανού. Πόσον ώραίον τό  θέαμα! Κ αί έάν 
ούτω πετών άπαντήσης αίφνης κατέναντι σου φίλον 
ή άλλον τόν όποιον θέλεις νά όμιλ/,σης, καί πριν ή 
προφθάσης νά μετριάσ-ρς τήν άκάθεκτον όρμήν τών 
όξυρρύγχων σου ύποδημάτων τείνης πρός αύτόν τήν 
δεξιάν, τό  θέαμα μεταβάλλεται άπό ώραίου είς ά- 
στείον, διότι τόν άρπάζεις, τόν συμ.παρασύοεις καί 
τόν φέρεις όπίσω είς μέρος αντίθετον’ έάν δέ τύχη  
νά έχωσι τά  υποδήματα τού φίλου σου μεγαλτιτέραν 
ίππω ν δύναμιν, σέ άρπάζει τότε αϋτός, καί ύπόπτε- 
ρον σ’ έκσφενδονίζει άπό τής καθαράς Δυτικής άκρας 
όπου ήσο είς τά< βρωμεράς τής έσχατιάς.

0  Α γγλος ό κατανύξας τήν καρδίαν μου διά  τής 
θαυμασίας ταύτης διηγήσεως είχε καί μίαν απορίαν’ 
θά φορώσι κα ί αί γυναίκες τά  ύποδήματα ταύτα  ; 
Εάν τ ά  φορώσιν, ελεγεν, ή δύναμις τής μηχανής, 
ένισχυομένη καί ύπό τού άέρος τού ύπό τήν κρινο- 
λίναν, θά άνυψοΐ αϋτάς μεταρσίους καί τότε, προσ
έθετε βαρυθυμών, φοβούμαι μή, πρός τοϊς άλλοις, αί 
σύζυγοι ημών ύποπίπτωσιν είς συνεχείς αναλήψεις.

Αλλ’ επειδή ένόσω διέτριβον είς Παρισίους δέν 
ε ίχ ε  φθάσει έκ τού άλλου ήμισφαιρίου ή μακαρία 
αύτη μηχανή, έδανειζόμην συνεχώς τούς στιβαρούς 
μέν πόδας τού γράφοντος τάς άναμνήσεις ταύτας, 
μή έχοντας όμως πάντοτε κα τά  τάς έκτάσεις έκεί- 
νας ίσην τήν δύναμιν πρός τήν προαίρεσιν.

Πλήν τούτου ήναγκαζόμην νά δαπανώ καί είς τά  
καθ’ όδόν πολύν χρόνον' σπανίως εξέρχεσαι είς Πα
ρισίους τής οικίας σου χάριν ώρισμένου σκοπού καί 
φθάνεις είς αύτόν άπαρέγκλιτος. Ενταύθα, παρά 
τήν προκυμαίαν τού Σηκουάνα, βλέπων μακράς σει
ράς πεπαλαιωμένων βιβλίων κα? στίφος ολόκληρον 
διαβατών κυπτόντων τήν κεφαλήν επ ’ αύτών, άνέ-
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οτελλον καί έγώ τό βήμα, καί έμιμούμην τούς άλ
λους, δ ιότι καί ευωνα, ενίοτε δέ καί σπάνια τ ά  πω - 
λούμενα, έως ού όξύς συριγμός άτμοπλοίου ρυ- 
μβολκούντος δεκαπέντε ή καί επέκεινα γαυλούς με
στούς έμπορευμάτων, μοί άνενθύμιζεν ότι άλλα εί- 
χον κατά  νούν καί άλλα έπραττον. Επέρων λοιπόν 
ταχυπατώ ν τήν γέφυραν’ ιδού όμως'ύπό τήν  διεξο- 
δικωτάτην σειράν τών στοών τής όδού Ιίϊνοΐί, όπου 
πρός τήν ποικιλίαν καί τήν π/,ουσιότητα τών εκτε
θειμένων ευρίσκεις καί τής ασιατικής βιομηχανίας 
αξιοπερίεργα προϊόντα φυλασσόμενα ύπ ’ άνδοός ά-

καιρώ μάλιστα βροχής, ότε καταφεύγουσαι ύπό τάς 
στοάς περιφέρονται άνω καί κάτω  στωμυλευόμεναι, 
έθαύμασα τήν χάριν τής φράσεως, τήν γλυκύτητα  
τώ ν τόνων, τήν ευστροφίαν τής γλώσσης, τή ν , έμ- 
πειρίαν περί τό  ταύτολογεΐν, άλλά ταύτολογείν δ ι’ 
άλλοίου τρόπου, εύφυεστέρου πολλάκις τού πρ ίν , 
ώστε νομίζεις ότι ακούεις καινά καί άγνωστα. Μα- 
γευτικαί τιρόντι α ϊ στοαί έκεΐναι, καταγοητεύουσαι 
καί τόν ασκητήν διαβάτην, κα ί αύτόν έτ ι, ώς φαί
νετα ι, τόν π ολ ιότρ ιχα , διότι δίς άπήντησα περιερ- 
χόμενον έκεΐ τόν κλεινόν Βιλλεμαίν, έλθόντα ίσως

ΒΙΛΛΕΜΑΙΝ, 

ισόβιος γ ρ α μ μ α τε ίς  τής é r  ΙΤαρισίυις χίχαόημι'ας.

σιανόν φέροντος ένδυμα, σωροί γυναικών περιεργα- 
ζομένων τά  πωλούμενα άναχαιτίζουσι άαί πάλιν τό 
βήμα μου. Τό ήθος, τό  βάδισμα, ή περιβολή αύτών 
μαρτυροϋσιν ό τι άνήκουσιν είς τάς έκλεκτάς τάξεις 
τής κοινωνίας. Καί λησμονών τόν σκοπόν μου παρη- 
κολούθουν αύτάς ψυχαγωγών ούχί τούς οφθαλμούς, 
οφθαλμούς οίμοι ! σκιερούς, άλλά τόν νούν, δ ιότι αί 
έπιχάριτες έκεΐναι Γαλλίδες δ ι ' ευφυών κρίσεων καί 
επικρίσεων περί τού είδους καί τού κάλλους τώ ν έμ
πορευμάτων, καί δ ι’ εύφυεστέρων παρεκβάσεων δ ιδά- 
σκουσι καί καταθέλγουσι τόν άκούοντα. Ποσάκις, έν

νά πρόστριψη) πρός τό  πνεύμα τώ ν ίδιων συμπολι- 
τίδων τό πρεσβυτικόν άλλά διάπυρον αύτού πνεύμα. 
Ó φίλος μου γέρων M ontaigne, ός τ ις  ήτο καί ιατρός, 
έξέόιόε μάλιστα καί συνταγάς (ρετσέτας) τοιαύτης 
περίπου προστριβής, « όπως ξιμονδιάζω σιν  οί γέ
ροντες τόν νεναρκωμένον νούν καί τό σώμα, καί 
ζωογονώνται άναλαμ.βάνοντες δυνάμεις, κα ί άναβάλ- 
λοισι τάς άηδίας τού γήρατος. Ενόσω, προσθέτει, 
αίσθανόμεθα κυκλοφορούν τό α ίμ α  (βλέπετε οτι όμι- 
λεΐ ως έπιστήμων ιατρός), έχομεν ανάγκην νά γαρ- 
γαλιζώμεθα ύπό τίνος πάθους δηκτικού (mordicante).
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Αέν βλέπετε τόν Λνακρέοντα πόσον νέον καί εΰθυ- ' 
μον καί εβρωστον κατέστησε τό  κ α τ ' εξοχήν εκείνο 
πάθος, ή καί αύτόν τόν γέροντα Σωκράτη ·, » Καί 
το ιαύτα  φιλοσοφών φέρει είς μαρτυρίαν τ ί  έλεγεν 
ίδ ίω  στόματι ό σοφώτατος τω ν σοφών έν τώ  Συμπο- 
σίω τού Ξενοφώντος- έλεγεν ότι τόν ¿τσ ίμπησε  μ ία , 
καί ότι δ ι’ ένός καί μόνου τσ ιμπήματος  ήναψεν ά 
σβεστους φλόγας είς τήν κατεψυγμένην καρδίαν του.

Κ αί ποτε περιερχόμενος χάριν πνευματικής ψυ
χαγω γίας ύπό τά ς στοάς έκείνας παρεσύρθην μέχρις 
Ηλυσίων, ούχί εκείνων όπου συνεκρότουν διαλόγους 
οί ήρωες τού Λουκιανού, δ ιότι σήμερον, ώς βλέπετε, 
έξέλιπεν ή συνήθεια τού νά διαλέγωνται ή νά γρά- 
φωσιν οί άποδημούντ.ες έκεΐ αναμνήσεις, άλλ’ άλλων 
Ηλυσίων όπου έρχεσαι χωρίς νά διαβής ούτε Κώκυ- 
τον ούτε Α γερουσίαν. Ενταύθα άλλου είδους θεάμα
τα  προσβάλλουσι τάς όψεις σου, τά  θεάματα τ ά  ό
ποια λέγονται κοινώς άξια τών παρισίων κεχηναίων 
(des badauds de P aris)' καί όμως στοιχηματίζω  ότι 
καί οί όξυνοόστεροι τώ ν Γάλλων διαβαίνοντες έκεϊ- 
θεν άναστέλλουσι τό  βήμα ίνα παρατηρήσωσι τά  
γινόμενα. Ιδού μικρόν περιφόρητον θέατρον, ίχον 
καί σκηνήν καί προσκήνιο·/ καί ύποκριτάς, κατά 
τούτο μόνον διαφέρον τών άλλων θεάτρων ότι οί 
παριστάνοντες είναι έτεροκίνητοι, ενίοτε δέ καί τε- 
τράποδες. Οί ξύλινοι οδτοι ήθοποιοί, ένδεδυμένοι 
κομψώς προσαγορεύονται, χειρονομούσι, χορεύουσι 
καί στρόβιλον καί μα ζούρκαν, τρώγουσι, πίνουσι 
καί καταλήγουσιν ώς έπ ί τό πολύ τό  δράμα άρ- 
πάζοντες ράβδον εύπαγή καί ξυλοκοπούντες άλλή
λους, έως ο δ ύπολαμβάνουσα γαλή φέρει, συμφώνως 
πρός τούς κανόνας τής δραματικής τέχνης, τήν κα
ταστροφήν, τσουγι-ρανοΰσα  καλά καλά τούς δερο
μένους, καί καταποντίζουσα αύτούς είς καταβόθραν, 
όθεν μέλλουσι ν’ άναστηθώσι μ ετ’ όλίγον σφριγών- 

* τες κα ί φαιδρότεροι ή όσον ήσαν πριν πάθωσιν οσα 
Ιπαθον.

Κ αί τά  πλήθη φαιδρύνονται καί χειροκροτούσι 
καί όΐς άνακράζουσιν.

ίδού καί στήλη όρθια περί τήν όποίαν στρέφονται 
ώς περί άξωνα πολλαί πτέρυγες ώσεί μύλων' άπό 
τώ ν πτερύγων τούτων κρέμαται ή ίππος ξύλινος, ή 
διφρίσκος, ή έδρα, ή δοκός, έφ' ών ενθρονίζονται πα ι- 
δ ία ,, καί ούχί πάντοτε π α ιδ ία 'ε ίδ ο ν  μ ά τ ά ς  χάριτας 
καί βαθυκόλπους παρθένους τού Υμεναίου οπαδούς' 
καί περιστρέφονται μετά  τα χύτη τος,κ α ί γελώσι καί 
τέοπονται κα ί τερπουσι τούς περιεστώτας.

Πορρωτέρω, έζ  άριστερών, περί τόν πυλώνα τού 
βιομηχανικού παύ ατίου, βλέπω πλήθη καί οχήματα 
συμπιεζόμενα, καί κρινολίνων περιφερείας ατελεύ
τητους, κα ί άκούω γλυκείς ψιθυρισμούς γυναικείας 
περιεργείας καί ευθυμίας. Τά πλήθη εισέρχονται καί 
ρ ετ ' αύτών εισδύω καί έγώ ' άλλα τό  παλάτιον, γυ 
μνόν καί έρημον πανταχού, στολίζουσι μόναι αί 
είσελθούσαι κρινολινοφόροι' οϋδέν άλλο προσβάλλει 
τάς όψεις οΰτ’ έμού ούδέ τού οξυδερκέστατου προσ
φιλούς συντρόφου μου. Τό πλήθος άπορεϊ, καί ώς 
κύμα ταλαντευόμεναν ύπ’ άνέμου ύπαντιάζοντος όρ-
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μά αριστερά καί δεξιά , κα ί μόλις πρός τινα  γωνίαν 
άνακαλύπτομεν περικαλλέστατον οικοδόμημα. Τό έ- 
πίμηκες τούτο οικοδόμημα έχει όλως καινοφανή τήν 
οψιν' οί το ίχο ι αύτού δέν είναι έκ πετρών ή μαρ
μάρων ή ξύλου, άλλ’ έκ μετάλλου γαλβανοπλαστι- 
κώς παρεσκευασμένοΓ τήν ζωοφόρον καθωραΐζουσι 
πού μέν εμβλήματα, τώ ν όποίών τήν σημασίαν δέν 
έννοώ, πού δέ εικόνες τώ ν δώδεκα Αποστόλων, καί 
έπ ί τής στέγης έπιδεικνύονται άλλα σύμ-βολα, τά  
σύμβολα τού άρχιερέως τής 'Ρώμης καί ή τιάρα αύ
τού. Τό εσωτερικόν δια ιρείται εις τρεις κατατο- 
μάς (α), είς αίθουσαν, κοιτώνα καί προθάλαμ.ον, είς 
τόν όποιον άναβαίνεις όπισθεν διά  διπλής κλίμακος. 
Πολύς καί άπειρος ό πλούτος καί ήκομψότης έκ εϊ,έπ ί 
τ ε  τής όροφής, τού έδάφους καί τώ ν το ίχω ν ' καί χρυ
σός, καί άργυρος,καί έβενος, κα ί μέταξα, κ α ί λυ- 
χν ία ι έπτάφω τοι, καί θρόνος αρχιερατικός, κα ί Χ ε
ρουβείμ, καί Σεραφείμ, καί στρατιαί άγγέλιον καί 
αρχαγγέλων, καί πολυτελείς έδραι, καί μαλακά ά - 
νακλιντήρια, καί τάπητες, καί γραφαί πολυποίκιλοι, 
κα ί τρίπους έφ’ ού εύλαβώς κεΐτα ι χρυσένδετον άν- 
τίτυπον τού χρυσοβούλλου τού καθιερώσαντος τό 
δόγμα τή ς άμώμου συ.Μήψβως, κα ί εί τ ι  άλλο χρη- 
σιμεύον πρός άνάπαυσιν καί μαλακίαν τού σώμα
το ς .—  Τ ί το ύ το ; ήρώτησα τόν φυλάσσοντα χ,ωρο- 
φύλακα. —  Αγνοώ, άπεκρίθη. Αλλά τ ις  επιγραφή 
τήν όποίαν μετά μικρόν άνέγνων επ ί παρακειμένου 
τοίχου, έλεγεν ότι τό  οικοδόμημα εκείνο ήτο κινη
τόν, κα ί ό τι έπ’ αύτού έμελλε νά όδοιπορήση ατμο
κίνητος άπό 'Ρώμης μΑχρι τώ ν όρίων τής Νεαπό- 
λεως 6 έπ ί γής αντιπρόσωπος τού έπ ί πώλου όνου 
όδοιπορήσαντος.

Καί πού ν’ απαριθμήσω όσα τοιαύτα άπαντών έ- 
λησμόνουν πού έσκόπουν νά διευθυνθύ δτε έξήλθον 
τής κατοικίας μου ;

Εκ τώ ν λοιπών καταστημάτων άτινα  έπεσκέφθην 
καταδεικνύω ώς έπωφελέστατον κα ί άληθώς ευεργε
τικόν τό Conservatoire des A rts  e t M étiers. Εν αύτώ 
εύρίσκεις τ ά  πρότυπα παντός τεχνικού άντικειμέ- 
νου, πάσης νέας έφευοέσεως' όλα ταύτα  αεθοδικώς 
καί καταφανώς τεταγμένα , εύκολυνουσι δ ι εμπρά
κτων καί ψηλαφητών υποδειγμάτων, δ ι’ άμέσου ε
φαρμογής, τά ς περί αρχιτεκτονικής, καί ναυπηγίας, 
καί μηχανικής, καί άλλων τεχνών θεωρίας, όσας πρό 
μικρού ήκουσας διδασκόμενα; έν αύτώ τούτω  τώ  
καταστήματι ύπό σοφών όιδασκάλών.

Εν αύτώ είδον κα ί δύο όργανα αρχαιολογικήν 
εχοντα τήν αξίαν' τό  κύμβαλον τής M me de Main- 
tenon καί τό τής άτυχούς M arie Antoinette. Κ αί τό  
μέν πρώτον είναι τετράγωνον, έξ εκείνων α τ ινα  οί 
μέν Γάλλοι όνομάζουσιν épinette, οί δέ Ιταλοί spi- 
netta, τό δέ άλλο ούραϊον, ώς τά  καθ' ημάς, άλλ’ ευ
τελές καί άκομψον. ίδών ό φύλαξ ότι περιειργαζό- 
μην αύτά, τ ά  ήνοιξε προθύμως,καί μοι έπέτοεψε νά 
θέλξω τάς άκοάς δ ιά  τώ ν αύτών οργάνων ά τινά  
έθελξαν καί δύο βασιλείς τής Γαλλίας. Τό τής Μ “ ®

( * )  Ο ύτω  άρχβΐχω; ita ia x isv a '.s  «  Χ μ  i k  Ιλλαηοϋ χβρώ,»»?*.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

de M aintenon, τό όποιον πιθανώς έπαιζαν καί αί 
προχάτοχαι αύτής, δ ιό τι, κατά  τήν Ιστορίαν, πολ
λών εϋμοίρησε προκατόχων, ήχει ώς ταμπούρας  
τουρκικός* διά  τούτο υποπτεύομαι ό τι μάλλον ή 
κυμβαλίζουσα ή τό κύμβαλο·/ άνεβίβαζε διά  τής αρ
μονίας τών χαρίτων της είς τόν παράδεισον τόν μέ- 
γαν βασιλέα.

Από τού ταμείου τούτου τώ ν αριστουργημάτων 
τής τέχνης μετέβην, χάρις πρός τόν φιλοφρόνως συνο- 
δεύσαντά με πρέσβυν τής Ελλάδος καί φίλον μου Κ. 
'Ρώ κ, είς τό έπ ί τώ ν Εσωτερικών ύπουργείον ίνα 
έπισκεφθώ τό  κατάστημα τώ ν τηλεγράφων, ό  Κ. 
Alexandre, ό διευθυντής αύτού, άνήρ έμπειρότατος 
καί γνωστός διά  τήν ικανότητά του, ένέαωκεν εις τήν 
αϊτησίν μου. Αλλά πριν ή χαταβώ  είς τήν αίθουσαν 
τώ ν τηλεγράφων, μοί ώμίλησεν έν έκτάσει περί τη 
λεγραφίας φρονών ότι κατεγινόμην εις αύτήν, καί 
ζητών νά μοί απόδειξη, ότι περί τήν  τέχνην μάλι
στα ταύτην ή επιστήμη άνευ τής πείρας είναι πάρ
τη  ανεπαρκής, a Συχνά, μοί ε ίπε, συνιστώνται έπ ι- 
τροπαί έκ σοφών καθηγητών ϊνα συσκεφθώσι περί 
τελειοποιήσεως τής τηλεγραφίας, έπειδή έχει άνάγ- 
κην τοιαύτης" αλλά πόσον αλλόκοτοι καί γελοϊαι αί 
θεωρίαι των ! »

Τούτο μ.ού έφερε κατά  νούν κα ί τής ήμετέρας 
έςουσίας τό σύστημα, καλούσης καί δ ιά  τά  παραμι- 
κρότεοα έπιτροπάς έκ νομομαθών πάντοτε, έστω- 
σαν νομικά ή μή τά  αντικείμενα. Κ αί οί καλοί σου 
νομομαθείς δέν αποποιούνται ώς άν ήσαν φωστήρες.

Τό έπικρατούν τηλεγραφικόν σύστημα είναι τό 
τού Αμερικανού M orse, Η αίθουσα, φωτιζομένη ά- 
φθόνως, περιέχει ύπέρ τά  εξήκοντα γραφεία. Τήν ώ
ραν έκείνην, τρ ίτην μετά  μεσημβρίαν, ό'λα είργά- 
ζοντο μετά  δραστηριότητος μ,εταδίδοντα τά ς  ειδή
σεις τού χρηματιστηρίου. Αί μηχαναί, θλιβόμεναι 
άδιακόπως ύπετονθόρυζον, κα ί έγώ ίστάμενος έ·/ μ έ
σω αύτών καί άναπολών ότι άνταπεκρίνοντο καί μ ε
τά  τών άπω τάτω ν μερών τής Ευρώπης, πρώτον τό
τε ήσθάνθην ότι άληθώ; ό άνθρωπος έπλάσθη κ α τ’ 
εικόνα Θεού καί όμοίωσιν, καί ότι είναι πανταχού 
παρών ώς άλλ.ος Θεός.

ίπερφυής τωόντι ή δύναμις τού ηλεκτρισμού’ το- 
σαύται δε γίνονται μελέται όπως διά  γενικωτέρας 
εφαρμογής διευκολυνθώσι καί άλλαι βιω τικαί άνάγ- 
και, ώστε πιθανόν ότι ταχέω ς θέλομεν χειροκροτή
σει τόν Thalberg, κινούντα μέν άπλώς τούς δακτύ- 
λ.ους είς Παρισίους, καταγοητεύοντα δέ είς Αθήνας 
τάς άκοάς ήμών διά  τής άπαραμίλλου άρμονίας τού 
κ /μβάλου του.

Εγώ  όμως επιθυμώ·/ νά καταγοητευθώ ών ετ ι είς 
Παρισιού; ύπ άλλης μελωδικωτέρας αρμονίας, ύπό τής 
άρμονίας τού λόγου τού Guizot καί T hiers κα ί Ber- 
ryer, διεύθυνα έςελθών τό  βήμα κ α τ’ άρχαίαν έξιν 
πρός τό  ούχί μακράν κείμενον βουλευτήριο·/' άλλ’ 
έλθών είδον ό τι καί έν αύτώ καί περί αύτό ή σιγή 
ήτο βαθεϊα' καί κλίμακες, καί στοαί, καί πάροδοι 
τάς όποιας ένόμ.ιζες άλλοτε υποχωρούσα; ύπό τό 
βάρος τών όχλων, ήσαν παντέρημοι, κα ί μόνα τ ά  ά-

γάλματα  έν δόξων ρητόρων, ίσ τάμ ενα  σεμνοπρεπή
καί αύστηρά, έσαίνοντο καταδικάζοντα τήν σιωπ-ήν. 
Η καρδία μου συνεθλίβη' κ α ί, εϊ κα ί ξένος, φίλος 
όμως τής έλευθερίας κ α ί τής Γαλλίας αύτής, έκυψα 
τήν  κεφαλήν καί ώς ό Μονταλα μβέρτ άνεφώνησα' 
α άς τρέξω νά ζωογονηθώ είς τόν  ζωοπάροχον 7.ου- 
τήρα τής έλευθέρας Α γγλίας. »

(Έ π β τα ι σ ν ν ίχ ε ια .)
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M ém oire· pour s er tir  & Γ h; al o ire de mon tem ps por M. 
G ulrol, Tora. I. e l II. Paris, W ichel Lévy frères, I.ihraircs- 
éd iieurs, H 5 8 , lS â 'J .

Ή τ ο ι

λ α ο α ν ε α ιν ιό ρ α τ *  w f iç  y o ía ia  τ ι ς  ονγχρο'νου i a r a f i a ; ,  irxo  
Tcî Κ .. Γχιζώταυ 'IW . V ,  χ « ί V ,  1 8 5 8 , 1859 .

Εν έτει 1 8 1 2  προοιμιάζω·/ ό Κ. Γ χιζω τος  τάς 
περί τής νεωτέρας Ιστορίας παραδόσεις, έξ ών έμ.ελ- 
λον νά διαδοθούν τοσαϋται μεγάλαι καί φωτειναί 
ϊδέαι, διηγείτο τό  ανέκδοτον τού διά  τόν χαρακτή
ρα καί τά  δυστυχήματα περιφανούς πολιτικού Ού- 
αλτερου Ραλλαίου, δστις έν είρκ-η  διατελών έζέδω- 
κε τό πρώτον μέρος τής καθόλου ιστορίας, παρε- 
σκευάζετο δένά  έκδώση καί τό δεύτερον, ήδη άπο- 
περατωθέν. Κ ατά περίπτωσιν συνέβη έν τή  αυλή 
τής ειρκτής διαπληκτισμός, κα ί έκ 4ής θυρίδοςπαρα- 
κύψας μετά  πολλής προσοχής περιεφγάζετο ö Ραλ- 
λαίος όλα τά  διατρέχοντα  τής α ιματηρά; σκηνής 
τή ς όποιας ένόμιζεν ό τι οϋδεμία περίστασις τόν 
διέφυγεν. Αλλά τήν  επαύριον, ενώ διηγείτο τ ά  δρα- 
θέντα πρός φίλον έλθόντα είς έπίσκεψιν, έξεπλάγη 
μανθάνων παρ αύτού, ού μόνον αϋτόπτου άλλα 
καί συμμεθέξαντος είς τόν διαπληκτισμόν, ό τι καί 
ή έκβασις καί τ ά  καθέκαστα ήσαν όλως έναντία όσων 
άντελήφθη. Ó Εαλλαίος, μετά  τήν άναχώρησιν τού 
φίλου άναλογιζόμενος καθ’έαυτόν, πόσον έπλανήθη 
έπ ί τών έν όψεσιν αύτού συμβάντων, άπώλεσε π ά 
σαν πεποίθησιν περί τής ακρίβειας τών ιστορικών 
αύτού συγγραφών, καί τά ς ερριψεν είς τό  πύρ.

Τό ανέκδοτον τούτο χρησιμεύει κάλλιστα πρός 
χαρακτηρισμόν τής ύ·ψ-ηλής επόψεως τού Κ. Γκιζώ- 
του, δστις δέν άπεσοβήθη έκ τού παραδείγματος 
τού Εαλλαίου εις άναζήτησιν τής ιστορικής άλη
θείας, έκτοτε άρξάμενος νά πλουτίζή τήν γαλλικήν 
φιλολογίαν δ ι’ έργων, τών όποίων είς οΰοένχ συγγρ- 
φοντα ή σκεπτόμενον περί πολιτικών πραγμάτω ν 
έπ ιτρέπετα ι ή άγνοια,

Τ ί έπεισε τόν Κ. Γκιζώτον έπί τοσούτους ενιαυ
τούς νά διδάξ-ρ κα ί συγγράψη περί ιστορίας καί



14 Π Α Ν  Δ Ω Ρ Α .

άφού συνεμέθεξεν εις τόσας πολιτικάς περιπλοκάς, 
καί ώς έπιτήδειος καί συνετός οϊακονόμος έπ ί μακράν 
διεύθυνε τήν άκανθώδη πορείαν των πραγμάτων, 
αίφνης καταβληθείς δ ιά  τής φοβερωτέρας κ α τα ιγ ί-  
δος, ητις μέχρ ι περάτων διέσεισε την Εύρώπην καί 
τάς έδραιοτέραςπεποιθήσεις έκλόνησε, καί τήν μορ
φήν τω ν καθεστώτων μετέβαλε, καί όλους άνέτρεψε 
τούς φραγμούς, τούς πρός όχύρωσιν τής ελευθερίας 
έπινοηθέντας, κα ί αύτήν τήν ελευθερίαν κατέπνιξε, τ ί  
έπεισε λέγομεν τόν Κ. Γκιζώτον, έπανελθόντα π ά 
λιν  εις τήν γαλήνην τού ιδιωτικού βίου, νά έξακο- 
λουθήση μετά  τού αυτού, ή καί πλείονος ζήλου, ώς 
ήρξατο έν έτει 4 8 1 2 , τήν άναζήτησιν τής ιστορι
κής άληθείας, κα ί αντί νά παραδώση εις τό  πύρ τά  
πριν γεγραμμένα, απεναντίας πολλά ν άναθεωρήση 
καί νά φιλοπονήση τελειότερα καί νά προσθέση καί 
τ ά  προκείμενα άπομνημονεύματα;

Τήν έξήγησιν τού σπουδαίου τούτου φαινομένου 
μ.άς δίδει αύτός ό έξοχος Συγγραφεύς. ε Ολίγον έν- 
διαφέρει, κ α τ’ αύτόν, νά γνωρίζωμεν τήν φυσιο
γνωμίαν ή ακριβώς τήν ημέραν τής γεννήσεως τού 
Μ. Κωνσταντίνου, ή νά μάθωμεν έκ τίνων ιδ ια ι
τέρων λόγων ή αισθημάτων όρμώμενος, κα τά  τήν 
δείνα ή τήν δείνα περίπτωσιν, άπεφάσισεν ό ,τ ι άπε- 
φάσισεν, καί έπραξεν δ ,τ ι επραξεν, ήνά έχωμεν δλας 
τά ς λεπτομερείας των πολέμων καί τω ν νικών κατά 
Μαξεντίου καί Λικινίου. Λΰτά πάντα  τόν μονάρχην 
ένόιέφερον, όστις δέν υπάρχει πλέον. Ο παρά το - 
σούτων σοφών καταβαλλόμενος ζήλος πρός έξερεύνη- 
σιν αύτών είναι συνέπεια τής δικαίας περιεογείας, 
ήν έξεγείρουν μεγάλα ονόματα καί μεγάλαι άνα- 
μ.νήσεις. Αλλά τ ’ αποτελέσματα τής εις τόν χρι
στιανισμόν προσελεύσεως τού Μ. Κωνσταντίνου, ή 
διοίκησις αύτού, α ί πολιτικα ί κα ί θρησκευτικαί άρ- 
χ α ί,  έφ’ών ¿θεμελίωσε τήν βασιλείαν, αύτών καί σή
μερον ενδιαφέρει τ ά  μάλιστα ή γνώοις, δ ιότι έν μια 
ήμέρα δέν παρέρχονται, καί έναύταϊς κείτα ιή  ϋπαρξις 
κα ί ή δόξα τώ ν εθνών, καθόσον μετέχουν ή στερούν
τ α ι  τής χρήσεβς τών εύγενεστέρων ιδιοτήτων τού 
ανθρώπου, καί έντεύθεν ή άνεπαισθήτως καταβιβά- 
ζονται εις άπορίαν, ποτέ μεν άναυδον, ποτέ δέ τ ε -  
ταραγμένην, ή πάλιν προσκτώνται τά  έχέγγυα μα- 
κράς ευημερίας. »

Κ ατά τήν κρίσιν τού Κ. Γκιζώτου δύω υπάρχουν 
τρόποι ιστοριογραφίας. II  καταγίνετα ι κα ί κατα - 
τρ ίβετα ι δ ιστορικός νά σύναψη ολα τ ά  γεγονότα 
καθ όλην τήν λεπτομέρειαν αύτών καί τήν όσον ένε- 
στιν ακρίβειαν, συνθέτων ποικιλωτάτην εικόνα πα- 
ριστάνουσαν τήν  διαδοχήν καί τήν αλληλουχίαν τώ ν 
πραγμάτω ν μέχρι κεραίας, κα ί έμφανίζουσαν πρό
σωπα σκεπτόμενα καί διαλογιζόρ.ενα καί λαλούντα 
καί πράττοντα μετά  πάσης έναργείας, ώστε έκθαμ
βοι ίστάμεθα απέναντι τού ζωηρού θεάμ.ατος ώς αύ- 
τό π τα ι τών πάλα ι συμβάντων, τώ ν οποίων ούδέν 
μάς λανθάνει- άλλά τότε οϋδεμία έγγύησις υπάρχει, 
ότι ή συγκίνησις ήαών χρεωστείται μάλλον εις τήν 
ζωηρότητα τής φαντασίας ·ςού ιστορικού, ή εις τήν 
ιστορικήν αλήθειαν, διότι ούδεμία λεπτομέρεια είναι

π ιστή  καί αξιόπιστος καί ά μ α  είςχωρήση εις τήν 
διάνοιαν ήμών ό δ ισταγμός, όπως εις τήν διάνοιαν 
τού Ούαλτέρου Ραλλαίου, πρέπει νά παραδώσωμεν 
τό άπατήλάν σύγγραμμα εις τό πύρ. 11 πάλιν ό 
ιστορικός, όσον ένεστι νήφων, καί άποφεύγων νά 
ευχαρίστηση άπλή*» περιέργειαν καί πολυπραγμοσύ- 
νην, περιορίζεται εις τά  μεγάλα συμβάντα, τών 
δποίων είναι τ ά  ϊχνη  ανεξίτηλα , καί έκ τής όλης 
κοινωνικής καταστάσεως μαρτυρούνται, ούχί ώς πα- 
ρερχόμενα καί έφήμερα, άλλ ώς μόνιμα καί συνα- 
παρτίσαντα τόν βίον τού έθνους, εις 8 παοέσχον τ ά  
στοιχεία τής προόδου καί άναπτύξεως, ή παρενέβα
λαν προσκόμματα ολέθρια κατά  τήν πορείαν καί 
παρεσκεύασαν τήν παρακμήν καί πτώ σιν. Τά κ α 
θέκαστα άπλώς χρησιμεύοντα πρός συμπλήρωσιν 
τή ς  είκόνος καί πρός σαφήνειαν, μή έπιπροσθούντα 
τά  κύρια φαινόμενα καί μή μεταβάλλοντα τόν χ α 
ρακτήρα αύτών, ή ούτω, ή ούτω εκτιθέμενα, δέν 
παρέχουν κίνδυνον, μή πιστευόμενα κατά  γράμμα, 
νά διασαλεύσουν τήν έν τώ  συνάλω ιστορικήν αλή
θειαν, κα ί μετά  τήν γοητείαν τής επιτηδείου πλο
κής ν’ άφήσουν τήν έντύπωσιν τού ονείρου θερινής 
νυκτός.

ϊσως νομίσει τ ις , ότι το ιαύτη  ή ιστορία, μή δ ί-  
δουσα άκραν προσοχήν εις τ ά  καθέκαστα καί μή 
έγγυωμένη, χάριν τής ιδίας ύπολήψεως, τήν έσχά- 
την ακρίβειαν αύτών, είναι λίαν ευχερής, άνευ εύ- 
ρείας μελέτης καί βαθείας έρεύνης άπλώς ίόεολο- 
γοΰσα.

Αλλά δέν είναι τού τυχόντος έργον νά διαχωρί- 
ση τό  κύριον καί τό  πάρεργον, νά έμβατεύση εις τά  
έγκατα  τής ιστορίας καί νά έξάξη έκ τού πολυκρό- 
του καί πολυμίκτου θορύβου τ ά  γενικώτερα συμβάν
τα , όσων έπεκτείνονται α ί συνέπειαι, δ ι’ όλων τών 
περιπετειών αναπόδραστοι καί κυριεύουσαι τόν νούν 
καί τήν καρδίαν τώ ν συναγωνιζομένων, κινουμένων 
εντός τού κύκλου, τόν όποιον αύταί διέγραψαν, καί 
ύπηρετούντων ώνεπαισθήτως τήν έκβασιν αύτών, ένώ 
νομίζουν ό τι διώκουν ίδ ια  συμφέροντα.

ό σ τις  διέτρεξε τά  συγγράμματα τού Κ. Γκιζώ
του, όστις παρηκολούθησεν αύτόν άναλύοντα-τά κοι
νωνικά στοιχεία τού μεσαίωνος καί έζακριβούντα 
τήν ηθικήν αύτών άςίαν, καί έκμετρούντα τον αν
ταγωνισμόν αύτών, παραβάλλοντα δέ έκάστοτε τήν 
κοινωνικήν κατάστασιν καί τά  έκπληρωθεντα πρός 
τάς θεωρητικάς υποθέσεις καί δεικνύοντα έν τώ  
γενομένω τήν ακρίβειαν τής περί τού έσομένου κρί- 
σεως, όστις είδε πόσον δριμεΐα υποτίθεται ή παρα- 
τήρησις τοιούτου Ιστορικού, πρός όλα τά  ηθικά καί 
θρησκευτικά καί κοινωνικά καί οίαδήποτε φαινόμε
να τρέψαντος έταστικόν βλέμμα, κα ί πανταχόθεν 
ποοισθέντος διδόαενα πρός άνεύρεσιν τών δεσποσάν- 
των τ ά  πνεύματα έλατηρίων, αύτός έπείσθη βε
βαίως, ο τι είναι μεν σπάνιον δώρον ή φαντασία, 
άλλ’ ό λαβών αύτήν κλήρον άκόπως δρέπει τόν στέ
φανον τή ς δόξης. Απεναντίας όστις τολμά  νά είσ- 
δύση εις τ ά  Οπό τήν έφήμερον επιφάνειαν κεκα- 
λυμμένα καί έν τώ  ρώ τώ ν συμπαρωθουμένων πε
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ριστάσεων νά διαγνώση τόν νόμον καί τόν ρυθμόν, 
όστις έπ ί μακράν επικρατεί, έωσού άλλος νόμος 
ή άλλος ρυθμός τόν διαόεχθή, αύτός γινώσκει ποίας 
μελέτης, ποίας άοκνου έξετάσεως καί τών έλαχίστων, 
ώς μόλις παρά τώ ν λανθανομένων περί τής άξίας 
αύτών συγχρόνων μνημονευομένων, είναι καρπός ή 
τοιαύτη έρευνα. Καί έν τούτοις ολη ή ανυπολόγι
στος αδτη εργασία εις ούδέν συντείνει άνευ τού έξο
χου νοός, όστις δύναται νά καταστήση αύτήν γόνι
μον καί νά έξάξη έκ τής σκωρίας τό  μέταλλον.

Εις τάς πολυμαθείς έρευνας τού Κ. Γκιζώτου 
χοεωστούμεν τάς πλείστας ιδέας, όσας ση'μερον έ- 
χομεν περί τής πολυσυνθέτου φύσεως τής νεωτέρας 
κοινωνίας, χρηζούσης πρός τέλειον άπαρτισμόν αυ
τής τού μοναρχικού, τού αριστοκρατικού καί τού 
δημοκρατικού στοιχείου. Πώς ταύτα  άνεφάνησαν έν 
τή  νεωτέρα κοινωνία, πώς διεχωρίσθησαν, π ώ ί άλ- 
ληλοδιαδόχως έπεκράτησαν, πώς έν τή  άποκλειστι- 
κότητι αύτών ούδαμού εύδοκίμησαν, άλλά νέον προ- 
παρεσκεύασαν σάλον, καί πώς έν Α γγλία  μόνη συμ- 
βλαστήσαντα όργανικώς, παρέχουν τήν ποθουμένην 
ίκανοποίησιν εις δλας τάς τάξεις τής κοινωνίας, 
ώστε άνευ πιέσεως μέρους τίνος προχωρεί ό τού 
όλου βίος, ελευθέριος καί άβιάστως, ώς διανοητι
κή άνάπτυξις, ούδεμιάς χρήζουσα παρεμβάσεως 
υλικής καί έξουσίας, εις τόν Κ. Γκιζώτον πρό πάν
των χρεωστούμεν δ ,τ ι σαφέστερον γνωρίζομεν.

Αλλ’ έν Γαλλία  ούδέποτε τ ά  στοιχεία ταύτα  εύ- 
ρέθησαν πρός άλληλα ισόπαλα, κα ί το ι υπάρχοντα 
έν αύτή ώς έκ τής προγενεστέρας ιστορίας, καί δ ι’ 
ούδενός έκτάκτου συμβάντος, ούδέ δ ιά  τής κατα - 
στρεπτικω τάτης ίσοπεδώσεως τής Γαλλικής έπα- 
ναστάσεως προταξάσης τής έλευθερίας τήν ισότητα, 
μειωθέντα, ώστε άντί τριών νά μείνουν δύο, ή έν 
μόνον μ.ετά τήν άπορρόφησιν τώ ν λοιπών, άν καί ή 
σχετική δύναμις άλλήλων μετεβλήθη καί μεταβάλ
λεται διαδοχικώς.

ίδού πώ ς εκφράζεται 6 Συγγραφεύς έν Προλόγω 
τής νέας έκδόσεως τώ ν περί ιστορίας τού έν Γαλλία 
πολιτισμού μαθημάτων-

« 0  τυφλός φθόνος τών ΰψηλοτέρων κοινωνικών 
τάξεων έπέφερεν έν Γαλλία τά ναυάγιον έλευθέρας 
κυβερνήσεως. Α ντί νά ενωθούν ή πρός συνασπισμόν 
ή πρός θεμελίωσιν καί έξάσκησιν τής έλευθερίας, ή 
εύγένεια καί ή μέση τάξις άπεχωρίσθησαν, άγωνι- 
ζόμεναι ή  ν’ άποκλείσουν ή νά υπερπηδήσουν άλ- 
λήλας, καί ούδέποτε δεχόμεναι ή  μέν τήν ισότητα ή 
δέ τήν υπεροχήν. Αμφοτέρων αί αξιώσεις υπήρξαν 
άδικοι κατ’ ούσίαν καί μάτα ια ι κατά τά  πράγματα. 
Η  επιπόλαιος υπεροψία τών εύγενών δέν έκώλυσε 
τήν μέσην τάξιν έν Γαλλία νά ύψωθή καί νά φθάση 
μέχρι κορυφής τού πολιτικού οικοδομήματος. Καί 
πάλιν ό όπωσούν νηπιώδης φθόνος τή ς μέσης τάξεως 
δέν άπεστέρησε τήν εύγένειαν τών πλεονεκτημάτων, 
όσα προέρχονται έκ τού διάσημου ονόματος τώ ν οί
κων καί τής μ.ακράς κατοχής τής κοινωνικής θέσεως. 
Εν πάση κοινωνία αύςανούση καί προβαινοϋση υ
πάρχουν οί πρός τά  πρόσω χωρούντες καί τά  άνω

φθάνοντες. Εν πάση δέ κοινωνία μακροβίω καθίστα
τ α ι καί διαρκεϊ ιεραρχία καταστάσεων καί τάξεων. 
Η δικαιοσύνη, δ υγιής νοΰς, τό  δημόσίον συμφέρον, 
καί αύτό τό  καλώς έννοούμενον ιδιωτικόν απαιτούν 
εκατέρωθεν τήν παραδοχήν αύτών τών φυσικών α
ποτελεσμάτων τής κοινωνικής συμβιώσεως. Αλλ’ έν 
Γαλλία α ί διάφοροι τάζεις δέν έδειξαν αύτήν τήν 
έπιτηδείαν επιείκειαν. Αιά τούτο καί αύταί ελαβον 
τ ά  επίχειρα τού δύσνοος έγωϊσμού, κα ί ή  Γαλλία 
όλη ύπέστη δι αύτών τήν  αύτήν τιμω ρίαν. Προτι- 
μώντες άναξιοπρεπώς οί μέν τήν προπέτειαν, οί δέ 
τόν φθόνον, εΰγενεϊς καί μέση τάξις έσμ,ίκρυναν 
τήν ιδίαν ελευθερίαν, τήν ιδίαν δύναμιν, κα ί τήν 
ασφάλειαν τών κοινωνικών αγαθών, άντί ν αύξήσουν 
όλα ταύτα  προσφερόμενοι δικαιότεροι, προβλεπτι- 
κώτεροι καί εύπειθέστεροι εις τούς θείους νόμους, τούς 
διέποντας τήν άνθρώπινον κοινωνίαν, ό ς  έκ τούτου 
έφάνησαν άνάξιοι πάσης σύμπνοιας κ α ί συμπράξεως 
έπ ί σκοπώ κοινής έλευθερίας καί ισχύος, καί παρε- 
δόθησαν εις τόν δαίμονα τώ ν έπαναστάσεων, 8ν κα
τέστησαν κυριάρχην τής Γαλλίας. »

ΑύτοΙ οί πικροί λόγοι άνακεφαλαιοϋν τά ς σκέψεις 
τού εμβριθούς Συγγραφέως καί πολυπείρου πολιτι
κού περί τής αύτού πατρίδος, συγχρόνως δέ μάς 
πληροφορούν ποίαι α ί περί κυβερνήσεως άρχαί αύ
τού. Εμμονον έχων σκοπόν νά περιστείλη τ" αν
τίθετα  καί άντιφερόμενα, ώστε νά μή ¡πιέζωνται 
άμοιβαίως, καθήκον τού κυβερνώντος ένόμισε τήν 
μ ε τ’ άκριβείας τήρησιν τού ίσου μέτρου, δ ι’ ού δύ- 
ναται νά παγιωθή έν τή  κοινωνία ή ειρήνη.

Πς έκ τούτου καί κατά  θεωρίαν καί κατά  πρά- 
ξιν ό Κ. Γκιζώτος έκηρύχθη πολέμιος τών έπανα
στάσεων. Κ ατά θεωρίαν έκρινε τά ς έπαναστάσεις 
ώς βιαίας πράξεις, μή δυναμένας νά θεραπεύσουν τό 
άδικον τής βίας, καθ’ ής έξεγείρονται- καί τοιοϋτον 
έδείχθη πάντοτε τό  αποτέλεσμα αύτών- δ ιότι πάν
το τε  ύπερέοησαν τά σκοπούμενον καί έπέφερον άνω- 
μαλίαν νέας χρήζουσαν διορθώσεως. ί ΐ  ιστορία μέ
χρ ι τούδε δέν διέψευσε τήν κρίσιν τ"αύτην, ούτε 
έόειςεν ότι άνευ δικαίας συνθήκης, καθιερούσης αμοι
βαίας παραχωρήσεις, είναι εφικτή ειρηνική διάλυ- 
σις. Αν ή έπανάστασις τού 1 7 8 9  περιέχει τήν τρα- 
νωτέραν άπόδειξιν, μήπως ή τού 4 8 4 8  άνέτρεψεν 
α ύτήν ; Δέν υπήρξε λοιπόν ό Κ. Γκιζώτος ξηρός 
θαυμαστής τού Αγγλικού πολιτεύματος, πιστεύω·/ 
ότι δύναται νά μεταφυτευτή αύτό τούτο έν άλλη 
χώρα, όπου δέν υπάρχουν αί αύταί συνθήκαι πρός 
έπ ιτυχίαν- άπεναντίας ά π ’ άρχής ήγάπησε τόν συν
ταγματικόν  χάρτην, όποιος ήτο, καί το ι άτελής, 
βλέπων έν αύτώ τά  στοιχεία  μελλούσης άναπτύξεως, 
πρό πάντων όμως ώς συνθήκην ειρήνης, παρέχουσαν 
εις πάντας τήν ποθουμένην Ικανοποίησιν διά  τής έμ- 
φρονος καί σκοπίμου χρήσεως τώ ν άπονεμομένων 
πλεονεκτημάτων.

Ελεύθερος τύπος, ελεύθερον βήμα καί ελεύθεροι έκλο- 
γα ί ούδενός άλλου χρηζουν πλήν ελευθέρου αισθήματος, 
τό όποιον ούδέν γράμμα χάρτου παρέχει, πρός έγ- 
γύησιν άδιαφιλονεικήτου νίκης τώ ν όντως άςίων αύ-



τής διά  τής υπεροχής τής διανοίας. Οπου τό έκ τής 
έλευθέρας συζητήσεως προκύπτον δημόσιον πνεύμα 
καθίσταται ό αίρετός κριτής τω ν διαμαχομένων, 
είναι ενδεχόμενον νά καθαιρεθή ή αμέτοχος δικαιο
σύνης Ολική όύναμις, ώς πρώτος καί τελευταίος λόγος 
τώ ν κρατουντών.

Εις τούτο κατέγινε κα ι δ ιά  τής πράξεως πάν
το τε  άνορθούμενος κατά  τής αναρχίας, οϋδέ τ ά  ε
φήμερα συμβάντα έσάλευσαν πεποίθησιν, ήτις κα ί έκ 
τού ηθικού προορισμού τής ανθρωπίνου κοινωνίας 
όρμαται, καί τήν πείραν τής ιστορίας όλης έχει προς 
ύποστηριξιν. Δέν θέλομεν άπορήσει λοιπόν, άνή  θύελ
λα τού 1 8 4 8 , άνατρέψασα τήν Κυβέρνησιν, τής ό
ποιας ό Κ. Γκιζώτος ήτον ό νούς, δέν συνήρπασε συ
νάμα καί τάς πεποιθήσεις αύτού.

ϊ  Ες καί τριάκοντα έτη , ώς λέγει, παρήλθον, καί 
κατά  τό μακρόν τούτο διάστημα όκτωκαίδεκα έτη 
συνειργάσθην πρδς θεμελίωσιν έλευθέρας κυβερνή- 
σεως. Ε π ί τινα χρόνον εις έμέ έπέκειτο τό φορτίον, 
κα ί έν τούτοις ή κυβέρνησις αΰτη άνετράπη. Αέν έδο- 
κίμ-ασα μ.όνην τήν ανυπολόγιστον δυσχέρειαν τής 
μεγίστης ταύτης έπιχειρήσεως, άλλά καί τήν π ι 
κρίαν τής αποτυχίας' τό λέγω  όμως άνευ σκεπτι
κού ενδοιασμού ή έπιτετηδευμένης μετριοφροσύνης, 
δ τ ι σήμερον άναγινώσκων όσα έν ε τ ε ι1 8 2 1  έγραψα: 
Π ερ ί τώ ν  μ ισ ώ ν  τής χαβερνήσεως χα ϊ π ιρ ί  ά ν τ  ι- 
χ ο  Μ τεύσιω ς να τά  τή ν  έν ισ τώ σ α ν τής Γα.ΙΜ ας χα- 
τά σ τα σ ιν ,σχεδόν άμικτον δοκιμάζω εύχαρίστησίν.»

Τ  απομνημονεύματα, τών οποίων έφάνησαν ήδη 
οί δύω πρώτοι τόμοι, χρεωστούμεν τοιουτοτρόπως 
εις τό  άτάραχον φρόνημα, τά έμπεδωθεν διά παν
τός τού βίου καί αΰστηρώς διαχωρίζον τά  πρόςκαι- 
ρον τού άδιαπτώ του. Ο συνταγματικός χάρτης τού 
4 8 1 4 , άνςικαινισθείς έν έτει 1 8 3 0 , ένετατκάσθη έν 
ετει 1 8 4 8 , άλλ αί έγκείμεναι έ ι  αύτώ άρχαί, 
καίτοι ήρεμούσαικαί αφανείς, δεν συνετάοησαν, 

Είναι μακράν ό περίδοξος πολιτικός νά νομίζη,, 
ό τι δ ιά  συγγραφών μέλλει νά έπιταχύνη τήν έπά- 
νοδον τών αρχών τούτων πρό τού αρμοδίου χρόνου, 
άλλά πιστεύων ότι συνετέλεσαν εις τήν άνάπτυζιν 
τού γαλλικούς έθνους, περί πολλού ποιείται νά δείξη, 
πώς συνεμεθεςεν ή ώς διερμηνεύς, ή ώς έκτελεστής 
αύτών, ότε έκράτουν.

α Δημοσιεύω, λ έ γ ε ι,τ  απομνημονεύματα έτ ι ζών. 
ενόσω είμαι παρών νά δώσω περί αύτών λόγον. Δεν 
γράφω έ ;  άκηόίας άεργου* βίου, ούτε διά ν’ ανοίξω 
είς παρελθούσας διαμάχας μικράν παλαίστραν μετά 
τήν  κατάργησιν τής μεγάλης. Επιθυμών όμως 
νά μεταδώσω εις τούς κατόπιν έρχομένους καί 
μή άπηλλαγμένους τών δοκιμασιών, εις άς όλοι 
ύποκείμεθα, μικρόν τ ι  μέρος τού φωτός, τό  όποιον 
ε ϊ; έμ.έ έπελαμψεν, ότε όπεστην τά ς ιδίας. 1 1  

ήμερα τής ιστορίας είσέτι δεν έφθασε δ ι’ ήμας, 
τής εντελούς καί έλευθέρας τούτέστιν ίστορίζς, άνευ 
παρασιωπήσεώς τίνος περί τών πραγμάτων καί τών 
προσώπων. Αλλά δύναμ.αι έλευθέρως νά εξιστορήσω 
τά  κατ έμέ, ο ,τι ένδομύχως έσκέφθην, ήσθάνθην καί 
¿ζήτησα άναμιχθείς είς τήν διοίκησιν τής πατρίδος

16 Π Α Ν ,

μου' καί ό ,τ ι έσκέφθησαν, ήσθάνθησαν καί ¿ζήτη
σαν μ ετ έμού οί πολιτικοί φίλοι, μεθ' ών συνέπρα- 
ξα, τ ίύπήρχεν  έν τή  διανοίαήμών, ότε έπράττομεν, 
καί τούτο πρό πάντων ποθώ νά έκθέσω, ώστε, καί 
το ι μή τυγχάνω ν τής έπιδοκιμασίας όλων, νά κα τα 
σταθώ τουλάχιστον τοΐς πάσ ι γνωστός καί κα τα 
ληπτός Ό. ,1 ,

έίς όλα τά  συγγράμματα τού Κ.. Γκιζώτου, δια- 
κρίνονται καί τ ’ άπομνημονεύματα ταϋτα παντός 
όμοιου έργου, ού μόνον δ ιά  τών υψηλών ίδεών, ό- 
σας περιέχουν καί δ ιά  τώ ν έμβριθών κρίσεων περί 
τών σπουδαιότερων πραγμάτω ν, άλλά, καί το ι περί 
γνωστών καί παντοιοτρόπως συζητηθέντων, εμφαί
νουν πάντοτε νέαν τινα δψιν καί νέας περιστάσεις, 
ώστε θέλγεται ό άναγνώστης μή βαδίζιυν διά  τής 
τετριμμένης όδού, άλλά δ ι' άγνώστων ατραπών καί 
πάντοτε πρός τ ά  έξοχα οδηγούμενος.

Είναι μακράν τ'άπομνημονεύματα ταύτα  τώ ν 
συνήθως έκδιδομένων παρά τώ ν φιλοτιμουμένων νά 
δείξουν εαυτούς έν πάσι μετασχάντας, πάντων 
άντιληφθέντας καί περί πάντων σκεφθέντας κατά 
τά  όρθότερον. Τ  άπομνημονεύματα τού Κ. Γκιζώ 
του άπέχουν πάσης έπιδείξεως, καί άντί νά μ ε γ α 
λοποιούν σμικρύνουν τό μέρος τού Συγγραφέως. Λ; 
έκ τού σκοπού αύτού δέν περιέχουν συναπτήν διή- 
γησιν τώ ν συμβάντων κατά  Ιστορικήν έκθεσιν, 
άλλά, ώς μέλλοντα νά χρησιμεύσουν δ ιά  τήν σύγ
χρονον ιστορίαν, προβαίνουν μέν χρονολογικώς, 
άλλ αί έποχαί όλων τών σπουδαίων καί κρισίμων 
συμβάντων έπιτηδείω ς σημειούνται δ ιά  περιστά
σεων, ώς έπ ί τό πλείστον άγνώστων καί άνεκδοτι- 
κών, πάντοτε δέ έχουσών σχέσιν ή πρός τά  φρονή
ματα , ή τάς διαθέσεις, ή καί αύτάς τάς πράξεις τού 
Συγγραφέως. Οΰτω ό πρώτος τόμος άπό τού·1 81 4 
φθάνει μέχρι τής μεταπολιτεύσεως τού 1 8 3 0 . Από 
τούδε όμως ή διήγησις γίνετα ι έκτενεστέρα, ώστε 
ό δεύτερος τόμος μόλις περιλαμβάνει τά  δύο έπό- 
μενα έτη.

Τό μέγα  διαφέρον, τό όποιον παρέχουν τ ’ απο
μνημονεύματα, συνίσταται πρό πάντων είς τήν εκ- 
Οεσιν αυτής τής κυβερνητικής έπόψεως, ενεργητικής 
καί δοαστηρίου περιστολής τώ ν μή συμμορφουμέ- 
νων πρός τό σέβας τού έγγυωμένου τήν ελευθερίαν 
όλων χάρτου.

Εν Δονδίνω κατά  τό 1 8 4 8 , λαλών ό Συγγραφεύς 
μετά  τού Μετερνίχου, εξηγήσατε με, τόν έλεγε, πώς 
έγινεν έν Βιένν-ρ έπανάστασις, δ ιό τι, γνωρίζω μέν 
πώς έξερράγη έν Παρισίοις, άλλ’ έν Βιέννη, ϋπό τήν 
διοίκησιν υμών, ολως άγνοώ.

Είς τα ύ τα  ύπομειδιών άπήντησεν ό Μετερνίχος' 
α Εγώ ενίοτε διώκησα τήν Ευρώπην, τήν Αυστρίαν 
όμως ουδέποτε, ε

0  Κ. Γκιζώτος έζήτησε λοιπόν νά διοικήσγ, καί 
τόν ρυθμόν αύτής τή ς διοικήσεως πρώτος έχάραξεν 
ό Καζιμΐρος Περιέρος.

Δέν δυνάμεθα βεβαίως νά παρακολουθήσωμεν τόν 
Συγγραφέα δ ι όλης τής ποικιλίας τών διηγημάτων 
άνακεφαλαιούντα τά  επισφαλή βήματα τής Ιίαλιν-

ί Ω Ρ Α .
ορθώσεως, ή άπεικονίζοντα τούς κινδύνους τής με- 
ταπολιτεύσεως, μόλις άναχαιτισθείσης άπό τής δημο
κρατίας καί παλαιόύσης κατά  τού άναρχικοϋ πνεύ
ματος. Καί το ι αναρμόδιοι νά κρίνωμεν περί τών 
άποσιωπωμένων, έκ τών ίστορουμένων όμως βλέπο- 
μεν προφανώς μαρτυρουμένην τήν μετριοπάθειαν, 
τήν ειλικρίνειαν καί τήν ορθότητα τής κρίσεως, ού- 
δέποτεδιαστρεοομένων ή στενοχωρουμένων τών πραγ
μάτων πρός άοικον ψόγον αντιπάλων ή πρός πίστω- 
σιν τής ιδίας γνώμης. Εν πάσιν υπάρχει σπουδαία 
διδασκαλία, ούχί πρός μόνην ορθήν άντίληψιν τών 
γαλλικών πραγμάτων, άλλά καί πρός όρθοτέραν γνού- 
μην περί τών άνθρωπίνων χαρακτήρων καί τής δ ι’ 
ελευθέρων θεσμών διοικήσεως.

Πόσον απέχει ό Χυγγραφεύς τού νά κρίνγ τήν 
ιστορίαν καί τά  πράγματα  ώς φερόμενα κα τά  τόν 
ροϋν ακαταλόγιστου τινός άνάγκης, ή προσαρμοζό- 
μενα είς ξηρόν τύπον θεωρητικών σχημάτων καί ού- 
δέν πλέον έμφαίνοντα, αύτός ουτος όμολογεΐ, λέ- 
γων ό τ ι ' σ Κ ατά τούς ήμετέρους χρόνους καί οί ευ
φυέστεροι κλίνουν είς τά ν άψηφοΰν περί τής ένερ- 
γείας τώ ν προσώπων, έν τοίς συμβαίνουσι βλέπον- 
τες μόνα τ ’ αποτελέσματα γενικών αιτίων ρυθμι- 
ζόντων τόν ροϋν αύτόν, καθ’ 8ν οί συναναμιγνύμε- 
νοι είναι άπλώς κολυμβηταί παρασυρόμενοι υπό τού 
ρόθου, είτε κ α τ’αύτόν φερόμενοι, εΐτε άνθιστάμενοι.»

Κ ατά  τοιούτον πνεύμα ό άπεικονισμδς τών προσ
ώπων είναι άξιοθαύμαστος διά τήν βραχυλογίαν, 
συνάμα δέ δ ιά  τήν ακρίβειαν τού ΐχνογράμ,ματος 
καί τήν ζωηρότητα τής άποχρώσεως, κα ί ώς τέλειος 
τεχν ίτης πάντοτε εύδοκιμεί προτάττω ν ό Συγγρα- 
φεύς τό χαρακτηριοτικώτερον, δ ι' ου εκφράζεται ή 
φυσιογνωμία. ί*1ς παράδειγμα μεταξύ πολλών, άλλά 
δ ιότι περιέχει τήν ιδίαν έξομολόγησιν, άναφέρομεν 
τ ά  περί όόιλώνος Βαρρώτου'

« Εχω  περί αύτού δ ιττήν  πεποίθησιν, τήν ο
ποίαν αί διενέξεις κα ί διαφωνίαι ήμών δέν έκλόνησαν.

8 Αέν αμφιβάλλω ότι κ α τ  ουσίαν αί πολιτικαί 
ήμών εΰχαί είναι α ί αύταί, καί ότι πάντοτε έζήτησεν, 
όπως έζήτησα καί έγώ, δ ιά  τήν πατρ ίδα  ήμών τήν 
συνταγματικήν μοναρχίαν καί αύτήν μόνην. Φρονώ 
«υγχρόνως ότι, όπως ένόησε τά ς συνθήκας αύτής 
τής μοναρχίας καί τήν πρός θεμελίωσιν αύτής πο
λιτικήν, Οπήρξεν ειλικρινής καί ένεπνεύσδη υπό τού 
κοινή συμφέροντος, ουδέποτε υπό τού ίδιου, ή ς  πε
ρί ανθρώπου, τόν όποιον υπολήπτομαι, όμιλώ μετά 
παρρησίας. Επί τής Παλινορθώσεως κάλλιστα πρός 
άλλ ήλους διακείμενοι, δέν έβραυύναμεν έν έτει 
1 8 3 0  νά διαφωνήσωμεν. Αύτός μέν ανήκει είς τούς 
άνυπόπτους πολιτικούς, έπαναπαυομένους είς τήν 
αυθόρμητον καί πεφωτισμένην συνδρομήν τών πολ
λών πρός έκπλήρωσιν τού ποθουμένου αγαθού. II 
γενναία αδτη σχολή πολλάκις υπηρέτησε τήν αν
θρωπότητα, τρέφουσα υπέρ αύτής τάς άνωτέρας ελ
π ίδας, άλλά πολλάκις έφάνη άπρόβλεπσος, κα ί επ ι
σφαλής, λησμονούσα τίνων φραγμών καί τίνων χαλι
νών χρήζει ή άνθρωπότης, ώστε α ί άγαθαί ροπαί νά 
υπερτερήσουν τάς κακάς. Οί οπαδοί αύτής τής σχολής

είναι άμοιροι τής δυσπίστου συνέσεως, διά  τής μα- 
κράς πείρας αποκτώμενης, καί τού αυστηρού συνά
μα  καί επιεικούς φρονήματος τής ανθρωπίνου φύ- 
σεως, όποιον περιέχει ή χριστιανική π ίσ τ ις ' ούτε 
δεδοκιμασμένοι πρακτικοί είναι, ούτε ηθικολόγοι εμ 
βριθείς, καί συχνάκις κινδυνεύουν νά συντρίψουν τήν 
κοινωνικήν μηχανήν, μή έκτιμώντες τ ’ αναγκαία 
ελατήρια, ένώ παραγνωρίζουν τόν ά’νθρωπον καθ’ ε
αυτόν, μή δυνάμενοι νά δείξουν αγάπην άνευ κο
λακείας. 0  Κ. όδιλώ ν Ιίαρρώτος έπίστευσε τήν 
συνταγματικήν κΟοέρνησιν εύχερεστέραν, ή όσον εί
ναι αληθώς, καί τούς ανθρώπους νουνεχεστέρους' είς 
τούς ελευθέρους θεσμούς άπέδωκε πλείονα, ή όσην 
έχουν δύναμιν, πρός φωτισμόν τού έθνους καί είς τά  
φώτα τούτου πλείονα ή όσην έχουν άποτελεσμα- 
τικότητα  πρός έξάσκησιν ελευθέρων θεσμών. »

Διά νά δώσωμεν συγχρόνως παράδειγμα  τώ ν εμ 
βριθών αύτού κρίσεων περί τώ ν σπουδαιοτέρων ζη
τημάτων τής πολιτικής, άναφέρομεν όσα λέγει περί 
τής σχέσεως Μονάρχου καί Υπουργείου, διηγούμενος 
τά  μεταξύ Λουδοβίκου Φιλίππου καί Περιέρου δια- 
τρέξαντα .

« 0  θρόνος δέν είναι κενή έδρα, διά κλείθρου 
άσφαλισθείσα, ώστε ούδείς νά καθήση έπ’αύτής. Απ’ 
εναντίας ό έπ’ αύτής καθήμενος καί διάνοιαν έχει καί 
ελευθερίαν, κα ί ιδέας, καί αισθήματα, καί πόθους, 
καί θελήσεις, όπως όλοι οί ζώντες κα ί υπάρχοντες. 
Τό καθήκον αύτού τού προσώπου, διότι όλοι έχο- 
μεν καθήκοντα επίσης ιερά, έκπηγάζει άναγκαίως 
εξ αύτής τής θέσεως, ήν κατέχει, νά κυβέρνα συ μ 7 

φώνως πρός τάς δημοσίας έξουσίας, τάς καθιδρυθεί- 
σας διά  τού χάρτου, τή  συγκαταθέσει, τή  συμπρά- 
ζει, καί τγ, υποστηρίξει αύτών. Τά καθήκοντα τώ ν 
συμβούλων τού βασιλέως είναι νά υποστηρίζουν 
παρ’ αύτώ τά ς αύτάς ιδέας, τά  αύτά μέτρα, τήν 
αύτήν πολιτικήν, όσα νομίζουν έαυτούς ύποχρέους 
καί ικανούς νά στηρίξουν έν τα ΐς βουλαϊς. 0  σύμ
βουλος τού στέμματος χρεωστεί νά φέοη είς σύμ
πνοιαν τά ς πολιτικάς εξουσίας, ουδέποτε εργαζόμε
νος, οίαδήποτε έξ αύτών νά ύπερτερήσϊ). Εν τή  έλευ- 
θέρα πολιτεία  ή επαγγελία  τών υπουργών είναι νά 
συνάψουν είς άρμονίαν άπάσας τάς έξουσίας, όπως 
συμφρονήσουν καί συμβαδίσουν. Τοιαύτη ή συνταγ
ματική  κυβέρνησις, ή μόνη αληθής, ή μόνη νόμιμος 
καί ή μόνη αξιοπρεπής' δ ιότι όλοι χρεωστούμεν νά 
φέρωμεν πρός τό  στέμμα τοσοϋτον σέβας, ώστε νά 
μή λησμονήσωμεν, ότι κεϊται έπ ί τής κεφαλής λο
γικού καί ελευθέρου οντος, μεθ’ ού διαπραγματευό- 
μεθα, καί ότι δέν είναι ξηρά καί άψυχος μηχανή 
άπλώς κατέχουσα θεσιν, ήν ήθελον καταλάβει οί φ ι
λόδοξοι, άν υπήρχε κενή. »

Εντούτοις άποδίδοντες τόν δίκαιον θαυμασμόν είς 
τόν διερμηνέα τοιούτων φρονημάτων, οστις ού μό
νον διετύπωσε τάς ΰγειεστέρας τής πολιτικής άρχάς 
άλλά καί κ α τ’ αύτάς έπολιτεύθη, ουδόλως άποκρύ- 
πτω ν τήν αύστηράν περιστολήν τώ ν άνθρωπίνων ορ
μών, τής όποιας χρήζουν πρός εύόδωσιν, δέν πλη- 
ρούμεθχ μελαγχολίας, βλέποντες καί τά  μ ετά  πά-

3
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σης έπινοίας καί ειλικρίνειας καί άφοσιώσεως σχέδια 
τού ανθρώπου ματαιούμενα έν άκαρεΐ, καί παίγνιον 
τώ ν αγρίων άνεμων τής αναρχίας; Αλλά τήν παρη
γοριάν παρέχει πάλιν αύτός ό Κ. Γκιζώτος, οστις, 
καίτοι κατακρημνισθείς έκ τοιούτου ύψους, ευρίσκει 
έν τ η  ιδ ία  αυτού διανοία άτάραχον γαλήνην, τήν ό
ποιαν ό θόρυβος τών παρερχομένων καί βίαιων συμ
βάντων δεν διασείει, καί ΰπό τόν αίθριον ουρανόν 
εμβριθούς καί απαθούς μελέτης, υπόσχεται αίσιον 
μέλλρν, ώς άναφαίρετον κτήμα τού ανθρώπου, καί 
παρέχει τήν ηδονήν, τήν οποίαν ό Σένεκας χαρακτη
ρίζει, Yerum gaudium, res severa.

n. i  a λ  λ  i r  AS.
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ΓΑΜΟΣ ΑΡΑΒΙΚΟΣ.
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Λλγέριον, τήν 2 7  Φεβρ. < 8 5 9 , 

Φ ίΐτ α τ ι  ρρΙ.Ιε /

Ανέγνων έν τή  Π ανδώ ρα  τής 1 5 τού λήγοντος 
περιγραφήν τώ ν έν Κερασούντι περί τόν γάμον έθί- 
μων' τό  κ α τ’ έμέ έπηνεσα τόν γράψαντα, διότι 
ήμέρα τή  ήμέρα μεταβάλλονται ή καί έξαφανίζον- 
τ α ι τά  έθιμα ταύτα , τώ ν όποίων όμως ή γνώσις τό- 
σω μάλλον είναι αναγκαία εις τόν μελετώντα τήν 
κατάστασιν τώ ν κοινωνιών, δσω κατά  τήν Ανατο
λήν πρό πάντων δεν σώζονται γρα πτά  μ.νημεϊά ικανά 
νά όδηγήσωσιν αύτόν εις τά ς έρευνας του. Πλήν τού
του ή συμ,παράθεσις τώ ν καθ' ημάς έθίμων πρός τά  
τώ ν ήμετέρων προγόνων, άναδεικνύουσα ώς έπ ΐ τό 
πολύ ή καί πάντοτε τήν μεταξύ αύτών καί ημών 
συγγένειαν, συντελεί τά  μέγιστα  εις άντίκρουσιν 
τής παραβόλου ιδέας τήν όποιαν έκυοφόρησαν διε- 
στραμμέναι κεοαλαΐ κατά  τής ήμετέρας καταγωγής. 
Τοιαύτα δοξάζων θέλω φροντίσει άμα έπανελθών 
εις τήν  γην τής γεννήσεώς μου νά σοΙ κοινοποιήσω 
περίεργά τινα έθιμα’ άλλ’ έν τοσούτω δός μοι τήν 
άδειαν νά σοΙ είπω  όλίγα τ ινά  περί τών αραβικών, 
τών περί τόν γάμον έπίσης, άτινα  καί ένταύθα μικρόν 
κα τά  μικρόν έξαλείφονται συνεργούντος τού νεωτέρου 
πολιτισμού. Οπως καί ή^εΐς, οί πρεσβύτεροι μάλιστα 
εξ ήμών, οΰτω καί οί Αραβες έπιποθούσι τάς καθ’ 
εκάστην οίχομ.ένας τα ύ τα ς . συνήθειας, διότι γηρά- 
σκοντες γινόμεθα μάλλον λάτραι τού παρελθόντος. 
Κ αί άλλόκοτον άν είναι τό  έθιμον, άγαπώμεν αυτό 
•σακις μάλιστα καθιερώθη υπό τού χρόνου’ λησμο- 
νούντες ο ,τ ι εϊχεν οχληρόν, περιβάλλομεν αύτό 
κ ατά  φαντασίαν δ ι’ αρετών δσας δεν ε ίχε , καί 
ενθυμούμενοι δτιέτερψεν ήμάς νηπίους δντας, τό 
υπερεκθειάζομεν. Τοιαύτη δυστυχώς ή ανθρώπινη φύ- 
σις ού μόνον ώς πρός τ ά  έθιμα, άλλά καί ώς πρός 
ήμάς αυτούς. Εύεργέτησον οσον θέλεις τήν πατρίδα 
σου ή καί τήν οικουμένην αυτήν’ οί δμοιοί σου, άν 
δέν σέ κατατρέξωσι, βεβαίως δέν θέλουσι σοί απο
δώσει δικαιοσύνην πριν ή παρέλθης.

ιδού λοιπόν πώς ¿τελείτο ένταύθα ό γάμ.ος, καί 
πώς σπανίως ί τ ι  τελείτα ι έν τ ιν ι γωνία. Τήν έσπέ- 
ραν αύτήν τού γάμου ό νυμφίος περιδεών τούς όφθαλ- 
μ<&ς ή καλύπτων αυτούς διά  τού βονρνουζίου  του, 
άναβαίνει ίππον κα ί περιέρχεται τήν πόλιν προη
γουμένων φανών καί μουσικών όργάνων. Δύο φίλοι 
κρατούσι τό ύποζύγιον, κα ί -ςις άλλος φέρων πολύ
φυλλον καί άνθηφόρον δένδρον ανάπλεων λαμπάδω ν, 
προπορεύεται τών μουσικών’ έπονται δέ οί κεκλημί- 
νοι, καί μ ετ αυτούς τελευταίος πάντων δαδούχος 
φωτίζων τήν συνοδίαν διά  δένδρου ώς τό  πρώτον. 
Κ αί οΰτω πομπεύων ό γαμβρός έρχεται εις τήν θύ- 
ραν τού θαλάμου ό'που άναμ'ένει αύτόν ή νύμφη, τής 
όποιας τότε κατά  πρώτον θά θαυμάση τά  κάλλη.

Χάοιν τώ ν άναγνωστών σοί στελλω καί σχε
διογράφημα τής τελετής ταύτης.

ΓΑΩΣΣΑΡΙΟΝ Τ Η Σ  Η Π Ε ΙΡΩ Τ ΙΚ Η Σ .

( í j v Í j u i . Ί ϊ ·  φ υ λ λ .  1 9 3 ,  1 9 » ,  1 9 6 ,  SOI, Í0 6 , S i e ) .

— 000--

ΚωΛόνω. Χλευαστικόν. Κάθημαι πολλήν ώραν εις 
τήν αύτήν θέσιν ή μένω εις τό αύτό μέρος. Τ ' ηρτ$ς 
εδώ χ  έχώ.ϊω σες;

Κερό>·ω. Αλείφω τ ι  μέ κηρίον. Ρ ήματα  τοιούτου 
εΐδους μυρία δύνανται νά σχηματισθώσιν. Οΰτω λ. 
χ .  λέγομεν γανόνω , Λαδύνω, χρασόνω, άΛευρύτω, 
χο ρ ν ια χτίζω , κ τλ . κ τλ .

Α γ ό ρ η γ ος. Ó μή φορεθείς (έπί ένδυμάτων). Κ ερ ί 
άφόρηγο, cera vergime.

Ά ν θ η .  \
Ξ άνθη. i
Έ Μ ά .  I
Μ η.ΙιΑ. > ονόματα κύρια γυναικών.
Κ έρασά . 1
ΓαρονψαΑιά. ι
Μ νγδά-Ιω . 1

Α γα π η τσ ά ρ η ς . Ó εύκόλως άγαπώ ν, 6 ίχω ν καρ-
δίαν διά  ν’ αγαπά . 0 χ ι  έπ ί έρωτος.

ΓΑνχοαίματΟς. Ó καί χα.Ιόσαρχος, έκεΐνος εις τού 
οποίου τήν σάρκα εύκόλως πληγή θεραπεύεται. ΓΛυ- 
χοαίρατος, καί άντί εύάρεστος, συρ.παθητικός.

Ξ ννοα ίρατος, ό καί χαχόσαρχος. Εις έναντίαν 
τής τού γ.Ιυχοα ίρατος  σημασίαν.

Μ αστρα π α ς. Πήλινον άγγεΐον, εϋγενέστερον τής 
κανάτας, τό  όποιον, ώς κ’ έκείνήν ένίοτε, μεταχει- 
ριζόμεθα διά νά πίνωμεν νερόν ή διά  νά χύνωμεν ό
ταν νιπτώμ.εθα. Δέν έχει δέ ώρισμένον ούτε μ.έγεθος 
ουτε σχήμα.

Α ν ά γχ η .  Ασθένεια δεινή καί δυσίατος. Συνήθως 
έπ ί πληγών, καί μάλιστα έπ ί αφροδισίων. Κ αί ρή
μα  άναγχενορα ι καί άνα γχερρ έπχ;, ό πάσχων έκ 
τώ ν τοιούτων.

Α νά χα ρ α . Ai σωματικαί κα ί ψυχικαί δυνάμεις.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .
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d i r  έχω  ά ν ά χ α ρ α ν ά  σηκωθώ, d i v  εχω  άνάχαρα  
νά  τδ ν  χυττάζω .

"Hrcaza. Λέγομεν μ& χοψ ες τα  ή π α τα  =  μ  ¿τρό
μαξες.

Κ εφαλόσκαλο. Τό κεφάλι τής σκάλας, τό  ΰπε- 
ράνω τών βαθμιδών.

Α νεμ ό σκ α λα . Κ ινητή κλίμαξ, δυναμένη νά μετα- 
κομισθή, ώς λ· χ .  ή τού κτίστου.

Α νεμ ό τρ α τα . Είδος τράτας οδτω καλούμενη διότι 
συνάζει ο ,τι τύχει, καί πολλάκις άντί ιχθύων, ανέ
μους Χαΐ τριβώλους.

Α νεμ ο ρ ιπ ή , τύχη  εναντία. Τ α  π ή ρ  ή άνεμοριπή  
=  έπνιγαν κ α τ’ άνεμου. Τό ροπή  σώζεται απαράλ
λακτου εις τήν δημώδη φράσιν' Μ ια  ροπή χα ΐ τα ΰ τα  
πά ντα , δηλ. ό τι μ ία  τής τύχης ροπή τά  έσήκωσεν ή 
δύναταt νά τά  σηκώσγι δλα.

Ξ εδίνω . Τό καί γλ εν τά ο ν . Διασκεδάζω. Κ αί Ξ ε -  
δομένος, δ έκδοτος.

Α να μ π α ίζω . Εμπαίζω .
Α γ α ν α χ τά ο υ .  Τό καί άλλως άποστένω · Κουρά

ζομαι. Εν Κεφαλληνία δονλιάζω ·
Κ οντόΰραόο. Η μετά  τό δείλ ι πλησιάζουσα τήν 

εσπέραν ώρα.
Σ ύρνπο . Εν Κερκύρα, σύύρόνπδ. Ö  μετά  τό κον- 

τόβραδο ώρα, ή περί λύχνων άφάς, άφ ής καί μ ετα - 
βαίνομεν εις τό  βράδυ.

Φ υλλολογά ΰυ . Γυρίζω τ ά  φύλλα βιβλίου τινός 
χωρίς νά τ ’ άναγινώσκω. 77  χάβεσαι χα ϊ ψ υ λλύ -  
λογΟ. c ;

Τ αμπούρλο . Τό ίτα λ . tam buro, τύμπανου. Του  
χοροί) χ α ίτο υ  τα μ π ούρλου , λέγουσιν ένΚερκύρα δ ι’ 
άνθρωπον ΰπερμέτρως άγαπώ ντα τάς διασκεδάσεις, 
τήν εγχώριον δέ αυτών μουσικήν, συνισταμένην εις 
τύμπανα καί σφυρίκτρας όνομάζουσιν ϊταλ ισ τί Τ αμ-  
πύυρλόνιάχαρα .

Π ίβω . Πέμπω.
Π ράζω . Πράττω . Εν χρήσει εϊς τινας μόνον πε

ριπτώσεις. /S ir  κ ρ ά ζε ις  χα-Ιά =  δ έν φέρεσαι καλά. 
Π ράζω , εις άλλην σημασίαν' συνοικειούμαι μ ετά  
τίνος έπ ί τοσούτον, ώστε καί νά δύναμαι νάτόν ζυ
γ ίζω  ηθικώς όσον πραγματικώ ς αξίζει, d i r  μ  έπρα- 
ξες  χα ϊ δ εν  μ έ  γνω ρίζεις.

Κύσσεύω . 1 Τρέχω, άλλά διαφέρουν τούτου
Α ρεντεύω . I καθόσον είναι σημαντικά μόνον 

τής διά  τώ ν ποδών κινήσεως.
Π αίρομαι. Επαίρομαι, ΰπερηφανεύομαι·

Τ ί μου παίρεσαι στά κάλλη 
Πώς στόν κύαμον δέν είκ’ άλλη ;
Εχω  αγάπη εγώ στά ξένα 
Πουν’ καλλίτερη άπό σένα'
Π ώ χει τ ά  μαλλιά  σκουλλίδες 
Σάν τού ήλιου τές όχτίδες*
Π ώχει χ ε ίλ ι κοριαλλένιο.
Μάγουλο τριανταφυλλένιο· κ τλ .

Σ χα μ π ά ζω . Παραπλήσιου του νογάου- d i r  σχαμ- 
π ά ζε ις  ά π ύ  τέτο ια  =  δέν ly  εις τών τοιούτων ιδέαν.

Ταράζομαι. Κυρίως είναι τό σπασμωδιχώς χΐ- 
νύνμα ι. Διά τόν μόλις άλιευθέντα ίχθύα τόν είσέτι
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ζώντα καί κινούμενον, λέγομεν ότι τα ρ ά ζετα ι, καί 
ποτέ κουνιέτα ι ή Αναδεύεται. Ούτω καί διά  τό  νεό- 
σφακτον κρέας τό  είσέτι πλήρες ζωής κα ί άσπαί- 
ρον, τα ρ ά ζετα ι  λέγομεν. Καταχρηστικώς δέ συχ- 
νάκις καί ά ντ ί του χοννιώμαι κα ί άντί του Ανα
δεύομαι.

Π ιτίζω . Ραντίζω  δ χ ι μ έ νερόν άλλά μ ε  κονιορ- 
τώ δη ουσίαν, ώς λ· χ .  μέ άλεύριονκαί τά  παρόμοια, 
(λέξ. μαγειρική.)

Κ οχχίζω . |  Ραντίζω  μέ κοκκώδη ουσίαν
Σ πυροχοχχίζω . I ώς λ . χ .  μ έ άλας, μέ γλυκά

νισου, κ τλ . (Λέξ. μαγειρ.)
Α να ιβοχατεβα ίνω . Αναβαίνω καί καταβαίνω έ- 

πανειλημμένως καί κατά  συνέχειαν.
Π αιδιαρίζω . Π ράττω  ή σκέπτομαι ώς εάν ήμην 

παιδίον, όθεν καί πα ιδ ία ρόλογα  καί παιδιαροχαμώ - 
μ α τα ,  λόγοι κα ί πράξεις άξια παιδός.

Π αίδαρος. Επίθ. Παϊς ευτραφής, καί άνεπτυγμέ- 
νος παρ ήλικίαν.

Σ τερεύομ α ι. Υστερούμαι.
Π ίσα . |  Τβριστικά επίθετα τ ά  όποια χαρίζον-
Α ίζα .  |  τα ι άμοιβαίως εις τά. γυναικάρια. Ή  

π  Ισα χ \ή  δ ί ξ α = ή  πομπευμένη.
Τ ελ ίσ α . Αλλο επίθετου τό  όποϊιν προστίθεται 

ενίοτε εις τ ά  δύο πρώτα· ίσως έκ τού τελεύω , τήν 
¿τέλεψε δηλ. ή κακοήθεια. Περί τής σημασίας τού 
τελεύω , ΐδ ε  Εφ. τώ ν Φιλομαθ· άριθ- 2 2 8 .

Μ υγιά ζομα ι. Διώκω τά ς μυίας άπ’ έπάνω μου.
Χ α λ α σ τή ς .  0  άσωτος. Κ αί α π λο χέρη ς , κ ά τι ό- 

λιγώτερον· 1

Κ ρ ά το . Δέγομεν δ εν  έχ ε ις  χράτο  =  δέν ΰπο- 
φέρεσαι.

Φουντώνω. 'Δέγομεν έψονντωσ ύ π λ ά α τν ο ς  =  ά- 
πέκτησε φύλλα, ¿πύκνωσε, λέγομεν δέ καί μ&ς έ- 
ψούντωσες, άντί μας έγέμισες τόν τόπον μέ κα
πνόν. Κ αί ώς άμετάβ· Έ ρ σ ύ ν τω σ  ό τόπος, έπλη- 
ρώθη καπνού.

Σ ταυρόνω . Τό αύτό καί Π ιλατεύω · (Ϊδε Γλωσ- 
σάρ. Δραγούμη·)

Μ π ίζ ι .  Τό δσπριον, τό  άλλαχού μ π ιζ έ λ ι  καί ά- 
ραχας.

Αιαιρορεύομαι. Ωφελούμαι, κερδίζω.

("Ε π ετα ι συνέχεια .)

Ε Π Ε Ι Σ Ο Δ ΙΩ Ν

τή ς  i r  έ τ ε ι  4 5 6 6  πολιορκίας τής  Α ρσ ινόης  (*).

Η  4 4 Ιουλίου υπήρξε τρομερά άμα δέ καί μ ε γ ί
στης δόξης παραίτιος πρός τόν Λοδοβΐκον Μαρτι-

( * )  λ  poiva’í i ,  ί ι  ÍV K ü s y n »  Φ α μ α γ ο ϋ β τ α  ( F a m a  A n g o s t a ) ,  x r i -  

σΟ ιΓ σα i s o  Ä p atvo’r,«  τ ι ς  ά ί ε λ φ τ .ς  Π τ ο λ ε μ α ί ο ν  τ ο ν  Φ ι λ α ϊ ε λ φ ο ν .  

Έ χ υ ο '.εό Ο η  ί έ  ά λ λ ε π α λ λ ΐ λ ω ;  i s i  τ ώ ν  Ρ ω μ α ί ω ν ,  τ ώ ν  ϊτ α υ ρ ο φ ο 'ρ ω »  

χ α ί  τ ώ ν  'Ε ν ε τ ώ ν .
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νέγγον, ΰπερασπισθέντα τήν θέσιν αυτού μ ετά  καρ- 
τερίαςτοιαύτης, ώστε πάντες οί άγώνες τώ ν πολιορ
κητών έματαιώθησαν. Ακλόνητος ό Μαρτινέγγος έ- 
φύλαττε τό  μέγα ρήγμα δ ι’ ού έσκόπει νά είσβάλη 
ό έ/θρός, δστις δμως άπελπισθείς συνεσώρευσεν ΰπό 
τό  τεϊγος πλήθος δένδρων ρητινωδών εις ά  ένέβαλε 
πύρ. Απορούντες τότε τ ί  νάπράξωσιν οί πολιορκού- 
μενοι, δ ιότι κατέπνιγεν αυτούς ό πυκνός καί δυσώ
δης καπνός, ¿δοκίμασαν νά σβέσωσι τό  πύρ χέοντες 
έπ’ αύτού τόν ύπολειπόμενον ολίγον οίνον' άλλά 
ματαία καί ή θυσία αΰτη καί ή έπ ί τρεις νύκτας α
γρυπνία  αύτών' ή πυρκαϊά έπ ί τοσούτον ηΰξησεν 
ώστε ό χρονογράφος λέγει δ τ ι ώμοίαζεν Ικρηξιν τής 
Αίτνης. Κ αί σημειωτέου δτι οί ταλαίπωροι πολιορ- 
κούμ.ενοι περιεκυκλούντο συγχρόνως καί ΰπό τού πυ
ροβολικού τών πολιορκητών' ό επίσκοπος έφονεύθη 
ΰπό σφαίρας εντός τής οικίας αύτού.

Πολλή ήτο τώ ν κατοίκων τής Αρσινόης ή άθυ- 
μ.ία, μεταδοθεϊσα καί εις αύτούς τούς καταπεπονη- 
μένους στρατιώτας. Αλλά παρά πάσαν προσδοκίαν 
χριστιανός τ ις  α ιχμάλω τος, διαφυγών τάς χείρας 
τώ ν Τούρκων, έλθών άνήγγειλεν δτι ό εχθρός ειδο
ποιηθείς περί τής προσεχούς έλεύσεως τού χρ ιστια 
νικού στόλου, ούτινος, ώς έλέγετο, έφάνησαν α ί πρό- 
πλοες νήες πρός τήν δυτικήν άκραν τή ς νήσου, έ- 
φοβεΐτο φόβον μέγαν. Τούτο άκούσαντες οί έν τώ  
φρουρίω έσκίρτησαν ΰπό άγαλλιάσεως καί έλπίδος, 
καί εις τοσαύτας ένδείξεις χαράς παρεδόθησαν κατά 
τ ε  τά ς οδούς καί τάς έκκλησίας καί τά  οχυρώματα, 
ώστε κα ί αύτός δ έχθρός ένόησε τ ά  διατρέχοντα. 
Κ αί λοιπόν ήθέλησε νά δρμήση κατά  τού τείχους 
καί κυριεύσει αύτό πρίν ή εΰρεθή μεταξύ δύο στρα
τώ ν ' άλλά ποια δπλα νά μεταχειρισθή κατά  τών 
άδαμάστων έκείνων άνδρών ένθαρρυνθέντων καί ΰπό 
τής είδήσεώς; Κ αί έάν ένίκα, τήν νίκην έπρεπε 
νά έξαγοράσν·, δ ιά  χειμ,άρρων αίματος' κα ί πού 
νά ένταφιάση τόσους νεκρούς, κ α τά  τ ά  κυνικά 
μάλιστα έκεΐνα καύματα, ένώ καί σπιθαμή γής δέν 
έμεινε περί τό φρούριον άνευ π τώ μ α το ς ; Εστειλε 
λοιπόν κήρυκα πρός τόν φρούραρχον Βραγαδίνον καί 
επιστολήν έσφραγισμένην έντός γρυσής πείρας τή  
ιδία σφραγίδι, δ ι’ ής προσεκάλει αύτόν ίνα παραδοθή 
ένσπονδος. σ Είπέ πρός τόν κύριόν σου, άπεκρίθη ό 
χριστιανός Λεωνίδας, δ τ ι θέλω ύπερασπισθή τήν πό- 
λιν μέχρι θανάτου, β

Ei και τά  τε ίχη  ήσαν κατεστραμμένα, δμως ό 
Μουσταφάς δέν έτόλμησε νά άναβή αύτά, φοβούμ.ε- 
νος τή ντε  άνδρείαν τών άμυνομένων καί τήν  ολιγο
ψυχίαν τών ίδιων στρατιωτών. Παρεσκεύασε λοι
πόν ύπονόμους^κατά τά  μέρη μάλιστα εκείνα όπου ΰ- 
πέθετε τήν άμυναν καρτεοικωτέραν' τήν δέ 2 8  Ιου
λίου ένέβαλε πύρ εις πέντε έξ αύτών, δούς οΰτω τό 
σημεΐον τή ς γιγαντείου πάλης, ή τις διήρκεσε τρεις 
ήμέρας, εί κα ί ό Οθωμανός στρατηγός εΐχεν όρκι- 
σθή να πορθήσηι τήν πολιν πρό τής δύσεως τού ήλίου.

Μόλις έξερράγησαν αί πέντε ΰπόνομοι διασείσα- 
σαι κα ί αύτά τ ά  θεμέλια τής νήσου,' καί οί χρ ι
στιανοί, λέγει δ χρονογράφος, κατεποντίσθησαν ΰπό

βροχής πετρώ ν κκί βελών, ένώ αί σφαϊραι τώ ν καν- 
νονίων επ ιπ τον  άλλεπάλληλοι ώς οί κεραυνοί ο ΐτι- 
νες θέλουσιν άναγγείλει τήν συντέλειαν τού αίώνος. β 
Οί χριστιανοί άπεμ.άχοντο τω όντι ΰπό σκιάν, ώς οί 
τριακόσιοι τού Λεωνίδου' δ ιότι τοσαύτη ήτο ή πυ- 
κνότης τού κονιορτού καί ό έκ τού καπνού ζόφος, 
ώστε Ουτε ούρανόν, ούτε γήν, ουτ’ έχθρούς, ούτε 
φίλους εβλεπον.

Κ αί δμως ό Βραγαδίνος όλως άτρόμητος έν μέσω 
τής τρομεράς ταύτης θυέλλης, παρίστατο πανταγού 
όπου ή άμυνα έφαίνετο άσθενεστέρα, ούχί ένεκα θάρ
ρους άλλά δι’ ελλειψιν μαχητώ ν, κα ί άτάραχος 
προσδιώριζε τήν θέσιν τώ ν στρατιωτών, τώ ν ιερέων 
οίτινες έκράτουν δ ιά  τής μιας τόν σταυρόν καί δ ιά  
τής άλλης τό  δπλον, κα ί τώ ν γυνακών αύτών 
αΐτινες ώς μετεΐχον τών θλίψεων οδτω καί τώ ν αγώ 
νων τής ήμέρας εκείνης. Κ αί πολλά μέν καί μ έ γ ι
στα ήσαν τ ά  ρήγματα τού τείχους κατασταθέντα 
ετι μάλλον εύπρόσιτα διά τής έκρήξεως καί δύο έτέ- 
>ων ΰπονόμων' άλλ’ οί πολιορκηταί καί το ι λυσ- 
σώντες δέν έτόλμησαν νά άναβώσιν αύτά, ώς ύπερα- 
σπιζόμενα ΰπό τ ε  τών άκαταμαγήτω ν χριστιανών 
καί ΰπό τού πλήθους τών παρ αύτά  πτω μάτω ν. Ο 
Μουσταφάς δμως μή θέλων νά ένδώσφ έπανέλαβε 
πολλάκις τήν έφοδον' άλλά μίαν ώραν πρό τής δύ
σεως τού ήλίου ύπεσημήνατο τό άνακλητικον, καί 
ΰπεχώρηοε παραμυθουμένος δ τ ι αύτώ μ,έν ήτο εδ- 
κολον νά άναπληρώση τό  πλήθος τών φονευθέντων 
στρατιωτών, τώ  έχθρώ δμως ούχί, κα ί δ τ ι τήν δευ- 
τέραν φοδον έμελλε νά στέψη, επ ιτυχία .

Τήν έπαύριον ήρχισαν άπό πρωίας βομβούντα τά  
τουρκικά πυροβόλα έκ τ ε  ξηράς κα ί θαλάσσης" καί 
συγχρόνως έξώρμησεν άγρίως βρυχώμενος ολόκληρος 
ό στρατός. 0  ημέρα αϋτη ήτο Κυριακή' πώς άρα 
άντέκρουσαν οί χριστιανοί τήν αίματηρωτέραν ταύ- 
την έφοδον ; ό χρονογράφος δέν λέγει* εννεάκις 
έπανέλαβον τήν έφοδον οί πολιορκηταί, κα ί έννεά- 
κις κατετροπώθησαν, ώστε ύπεχώρησαν άφέντες 
πλ.ήθος νεκρών έπ ί τού πεδίου τής μάχης.

Τών δέ πολιορκουμένων ή φθορά δέν ήτο μέν με
γάλη, άλλά σημαντική διά  τ ε  τό  εύάριθμον τών 
στρατιωτών, τήν  άπώλειαν τών γενναιοτέρων, καί 
τήν έξασθένισιν τών έπιζώντων ένεκα τών τραυμά
τω ν καί τών στερήσεων. Μόλις δύο μικροί άρτοι καί 
όλίγιστον δδωρ έδίδοντο πρός έκαστον στρατιώτην, 
κα ί κ α τ’ αύτάς έ τ ι τάς ήμέρας καθ’ άς έμάχοντο 
έπ ί οκτώ ή δέκα ώρας ΰπό φλογερώτατον ήλιον. Καί 
δμως άκλόνητος ήτο ή π ίστις δλων πρός τόν Βρα
γαδίνον, δστις έτρεφε πάντοτε τήν ελπίδα δ τ ι έ- 
μ.ελλε νά φαν ή 6 χριστιανικός στόλος. Κ αί δέν συν- 
εμερίζοντο μέν οί περί αύτόν τήν έλπ ίδα  ταύτην, 
άλλά καί δέν έγόγγυζον.

Αλλ’ άξιοθαύμαστον είναι πώς τήν  34 Ιουλίου, 
εύαρίθμους έχων στρατιώτας, καί αύτούς ημιθανείς, 
άντέκρουσε τήν έβδόμην καί τελευταίαν έφοδον τρ ί; 
έπαναλ.ηφθεΐσαν καί μ έ /ρ ι μεσημβρίας διαρκέσα- 
σαν, είτε δ ιότι καί ό έχθρός αύτός είχεν έξασθενή- 
σει ένεκα τώ ν άλλεπαλλήλων μαχών, είτε διότι
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κατήντησε νά θεωρή ώς ΰττερφυεΐς τους ά ντ ιτά ττο ν- 
τας τοιαύτην καρτερίαν.

ό τ ε  ό Βραγαδίνος έπεσκέφθη τό  τελευταΐον τά  
τε ίχ η , εύρεν δλους τους πύργους κατεστραμμένους, 
ολόκληρον τό εξωτερικόν τε ίχος μεταβεβλημένον εις 
έοείπια, κα ι τούς χάνδακας μεστούς π τω μ ά τω ν ' τό 
δέ χείρον, δέν εϊχον πλέον ούτε πυρ ίτιδα , ούτε τρο
φήν, καί σχεδόν ούτε στρατιώ τας. Οί κεραυνοί τού 
Αοδοβίκου Μαρτινέγγου, τούς οποίους ετρεμον οί 
Τούρκοι, έσίγων, δ ιό τι ούτε ύλη υπήρχε πλέον, άλλ’ 
ούτε χεϊρες ΐνα κατασκευάσωσιν αυτούς. Ενί λόγω, 
δέν έμενον πλέον ή σπονδαί ή θάνατος' ή μάλλον 
οΰτ’ εκλογή μεταξύ τω ν δύο τούτων έμενε, διότι ό 
Βραγαδίνος εΐχεν έπισήμως ϋποσχεθή πρός τούς 
κατοίκους τής Αρσινόης νά συνθηκολογήσή, ότε ¿ζή
τησε τελευταίαν προθεσμίαν πρό πολλοΰ παρελθοΰσαν.

Των αξιωματικών τινες, Ϊνα μή μολύνωσι τήν ση
μαίαν αυτών, προέτειναν νά άνοίξωσι τά ς  πύλας, νά 
όρμήσωσι ξιφήρεις κατά  τού εχθρού καί νά διαβώσι 
δ ιά  μέσου αύτοϋ' άλλά καί εΐποτε έπετύγχανεν ή 
απόπειρα αίίτη, τ ί  ήθελον γενεϊ έπ ί τής νήσου όπου 
ούτε άλλο φρούοιον εϊχον ούτε τρόπον άναχωρήσεως; 
καί πώς ήθελον κατορθώσει οί τοσούτον ευάριθμοι 
κα ί ασθενείς στρατιώ ται ν’ άντιστάθώσιν εις εχθρόν 
πεντηκοντάκις πολυπληθέστερον, έχοντα δέ καί ιπ 
πικόν ;

Ενώ τοιαύτα συνεσκέπτοντο ήλθε κήρυξέκ τού ε χ 
θρικού στρατοπέδου οέοων προτάσεις' τούτο έχαρο- 
ποίησε τήν φρουράν, δ ιότι έσώζετο ή τιμ.ή τής ση
μαίας. 0  κήρυξ έλεγεν ότι οί Τούρκοι θέλουσι τη 
ρήσει τάς συνθήκας είλικρινώς ώς καί έν Ρόόω καί 
έν Ούγγρία.

(Επεται τό  τέλος.)

Π Ο Ι Ι ΙΣ ΙΣ .
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4. Ποιος εις τής Πίνδου μ  έφερε τά  όρη, 
όπου ώς ό Νέρων κακουργών, ήπόρει 

Εις κακουργημάτων είδη 6 Αλής ;
Κ αί είσέτι φρίκης άνυψόνει θρήνον 
Π  άθλία πόλις τώ ν Ιωαννίνων, 

έδρα  τού θηρίου τόσον προσφιλής;

2 . Ατερπή τ ά  πά ντα ' φόβον καί δειλίαν 
Εις έκάστην βλέπεις φυσιογνωμίαν,

Εις τάς ομιλίας, εις τούς στοχασμούς' 
Μόλις έδώ, μόλις φαίνεται ό Ελλην' 
Εις κτηνών ετράπη άπαθή αγέλην'

Δέν ακούει πλέον ανδρικούς παλμούς.

ί .

5.

Πώς άπεναρκώθη! πόσον μετεολήθη! 
ί ί  ! τώ ν αναίσθητων φύγωμεν τά  πλήθη, 

Η  αναπνοή των φέρει μ.ολυσμόν. 
ί ί  Αθήναι! χώρα πολιτώ ν γενναίων,
Η τις εις τάς όψεις έντυποΐς ώραίον 

Τής ελευθερίας τόν χρω μαγιαρόν'

Κ - έχουν αί παρθένοι γραφικά τά  κάλλη, 
Κ αί άγνόν τό  ρόδον εις τό χείλος θάλλει 

Τό μελωδικόν τω ν καί ερωτικόν' 
ύ  Αθήνα,ι ! . . . μάτην σέ επικαλούμαι. 
Μένω εις τ ά  ξένα, καί ταλαιπωρούμαι, 

Οπου τού Ταρτάρόυ ζώσα ή είκών.

Παρακαταθήκην σ’ άφησα πλουσίαν,
Ολην τής ψυχής μ.ου τήν περιουσίαν,

Ο ,τι εις τόν κόσμον δ ι’ έμέ γλυκύ'
Κ- ευπειθής άγρίας υπηρέτης Μοίρας 
Μετά τής πικοάς μ.ου έπλανήθην λύρας, 

Οπου ή ήμέρα φέγγει δουλική.

8 .

9.

Τό πρω ί ανοίγω τό  παράθυρόν μου 
Καί τόν άγρυπνοϋντα φέρω οφθαλμόν μου 

Εις τ ά  μ.ακρυσμένα ποθητά βουνά'
Καί δακρύων πλήρης, πότε λέγω  πάλιν 
Εις τήν πεφιλμ.ένην τής μητρός αγκάλην 

Τ ’ άπορφανευμένα 0 άσπασθώ πτηνά ;

Τά πτερά  τω ν μόλις ειχον διαστείλει 
Οτε ή μεγάλη συνετρίβη στήλη,

Ό π ο υ  έκοιμώντο τόσον άσφαλί,
Κ αί εις τήν ζοφώδη έπεσαν κ’ εύρεϊαν 
έρημον τού κόσμου, δ ίχω ς προστασίαν, 

Ό που  έμυκάτο θύελλα πολλή.

Μάτην ή άθώα κλαυθμηρά φωνή των 
έλεος έζήτει' κεκλεισμένα ήτον 

Κ αί ψυχρά τ ά  ώ τα  τών διαβατών. 
Πόσον έσπχράχθην ! καί άράς όποιας 

Κ ατά τού εϋσπλάγχνου πλάστου φρενητίας 
7Ηρα έν τώ  μέσω τρομερών νυκτών!

ί ί!  θά μ." ένθυμώνται, ϊσο>ς τ ’ όνομ.ά μου 
Τώρα έκφωνούσι, καί ή συμφορά μ.ου 

Τό αδελφικόν των δάκρυ αποσπά. 
Φίλησε τ α ,  μήτερ ! φίλησέ τ α  πάλιν. 
Κ αί εις αισθημάτων τρυφερών κραιπάλην 

Λέγε ή ψυχή μου πόσον τ ’ άγαπά.

4 0. Καλλιόπη, κέντρον πάσης μου λατρείας, 
όνειρον ώραίον, άστοον γοητείας,

Πώς τόν χωρισμόν σου τώρα θ’ άνεχθώ ;

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

Αλλοτε εγγύς μου πάντοτε σέ εϊχον, 
Π άντα τής γοήσσης γλώσσης σου τόν ήχον 

όκουον, καί όμως πού νά κορεσθώ;

4 4. Τώρα δέν σέ βλέπω, δέν σ’ ακούω τώρα. 
Αλλη σ’ εχει χώρα, μ ’ έχει άλλη χώρα, 

Τώρα μάς χωρίζουν όρη φθονερά,
Τρομερά ποινή μου ! έκαταδικάσθην. 
Επειδή τοσούτον φλογερά ήράσθην,

Κ αί άντεγαπώμην ίσως φλογερά.

48 . Μ’ αγαπάς άκόμη; τ ’ άνθη μου φυλάττεις ; 
Αραβών αγάπης ήσαν ύπερτάτης,

Τρυφερά μνημεία, τρυφερών στιγμώ ν.
Τά παρθενικά σου άρα φέρουν στήθη 
ό ,τ ι  νά προσφέρη, φίλη, ήδυνήθη 

Τών παλμών ή ώρα καί τώ ν σπαραγμών ;

4 3.. ή λπ ιζες  ν’ άνάψουν δάδες f μεναίων,
Κ ' είς χορόν παρθένων, έμπλεως άνθέων, 

¿στεφανωμένη νά περιστραφής' 
ή λπ ιζες  ν’ άκούγς έπιθαλαμίους !
Τ ίς γνωρίζει όμως σήμ,ερον όποιους 

Στεναγμούς εκπέμπεις σύννους, κατηφής ;

4 4. ό  ! άς ήδυνάμην δρνις τού αίθέρος 
Πά πετάςω  όπου μέ καλεϊ ό Ερως,

Καί ό φλογισμένος νούς μου μ.' όδηγεΐ. 
ñ  Α θήναι! πάσαν μοί κατακρατείτε 
Τέρψιν τής ζωής μου" σείς μ έ τυραννεΐτε.

Τά Ηλύσειά μου ή Σειρήν σας γή .

4 5 . 0 ά  σάς ϊδω πάλιν, κ ’ ύπό τώ ν αστέρων 
Τήν γλυκείαν λάμψιν, τό  τα χύ  μ.ου φέρων 

Βήμα πρός τόν κήπον τόν Βασιλικόν 
θ ’ απαντώ τού; τόσον προσφιλείς μου φίλους 
Μετά τού προθύμου χαιρετώντας χείλους 
Τόν γλυκύν τω ν φίλον κα ί ρω ματτιχόκ  ;

4 6 . Ó ! ιδού τούς βλ έπω ' μ ’ έρωτούν όποιον 
Είς τήν ξενιτείαν αρα έζων βίον,

Ó Βυζάντιός μου μέ καταφιλεΐ*
Τήν ψυχράν μου χεϊρα ό Ψλωρίάς λαμβάνει, 
Κ α ί τόν προσφιλή μου βλέπω Μαυρογιάννη 

Περί ποιημάτων νά μ έ  όμιλή.

47. Χ αίρετε, ώ φ ίλ ο ι! χ α ίρ ετε !  πλήν ποία 
Τού νοός ά π ά τ η ! έν τή  ξενιτεία 

Αγνωστος, καί ξένος καί μονήρης ζώ. 
Δυστυχής ! τό  άνθος τής ζωής μου πρέπει 
Μόν’ ή άγωνία πάντοτε νά δρέπγ,

Πάντοτε νά κλαίω  καί νά φ’ρικιώ.

4 5. Φάντασμα κατέστην ! πλέον δέν μ έ  μέλει
Αν ήμέρα δύσγ, ή  άν άνατέλλγ,

Εαρ έάν θάλλη, ή χειμών βροντή.
Θέλω τής πατρίδος τόν γλυκύν άέρα’
¿ κ  τού Τμητού μου θέλω ή ήμέρα 

ίπομ ειδ ιώ σ α  νά μ έ  χα ιρετά.

4 9. όπου πόθοι μ ’ έλκουν ισχυροί καί τόσοι, 
όπου μέ προσμένουν καί μέ άγαπώ σι, 

Οπου άνετράφην, ύπό γήν ψυχράν 
Εθαψα τόν τόσον προσφιλή πατέρα 
Κ αί τήν δυστυχή μου άφησα μητέρα 

Είς απελπισίαν καί είς συμφοράν.

2 0 . Αν τα χεία  πάλιν τύχη  δέν μ έ  φέρή,
Αν είς τά  φρικώδη τής ’Ηπείρου μέρη 

όπου άλλοπίστου Χ ότζα  ή φωνή 
Εκ τώ ν μιναρέδων τό  Α λλάχ φωνάζει, 
Καί ό Ελλην δούλος κλαίων ατιμάζει 

Τήν γενναίαν φύσιν καί τήν εύγενή'

2 4. Εναντία τύχη  άν μ ’ έγκαταλείψ ϊΐ, 
ό  ! ταχέω ς θέλει ό άστήρ μου λείψει 

ό σ τις  διετάχθη οσω ζώ νά ζή '
Τότε, ερωμένη, πάτησε τ ά  άνθη' , 
ό  αγαπητός σου, κόρη, έμαράνθη'

Μάτην νά συζήτε ήλπισες μαζή.

'Ιω ά γγ ιγα , 4 8 5 8 .
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γραφικόν γραφεϊον έδημοσίευσε τά ς έξης ειδήσεις' 
ό  αριθμός τώ ν κατοίκων άπάσης τής οικουμένης άνα- 
βαίνει είς 4 ,2 8 8 ,0 0 0 ,0 0 0 ,  ήτοι’ έν μέν Ευρώπη 
2 7 2 ,0 0 0 ,0 0 0 , έν δέ Ασία 7 5 5 ,0 0 0 ,0 0 0 ,  έν Α
φρική 2 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0 ,  έν Αμερική 5 9 ,0 0 0 ,0 0 0 , καί 
έν Αυστραλία 2 ,0 0 0 ,0 0 0 .  Κ αί τής μέν Ευρώπης ό 
πληθυσμός διαιρείται οδτω' Ρωσσία 6 2 ,0 0 0 ,0 0 0 ,  
Αυστρία 3 6 ,3 9 8 ,6 2 0 ,  Γαλλία 3 6 ,0 3 9 ,3 6 4 , Με
γάλη Βρεττανία μετά  τής Ιρλανδίας 2 7 ,4 8 8 ,8 5 3 , 
Πρωσία 4 7 ,0 8 9 ,4 0 7 , Τουρκία, 4 8 ,7 4 0 ,0 0 0 , Ισπα
νία 4 5 ,5 1 8 ,0 0 0 , δύο Σικελίαι, 8 ,6 4  6 ,9 2 2 , Σουη- 
κ ία  κα ί Νορβηγία 5 ,0 7 2 ,8 2 0 , Σαρδηνία 4 ,9 2 6 ,0 3 4 , 
Βέλγιον 4 ,6 0 7 ,0 6 6 , Βαυαρία 4 ,5 4 7 , 2 3 9 ,  Ολλαν
δία  3 ,4 6 7 ,5 1 7 , Πορτογάλλία 3 ,4 7 4 ,1 9 9 , ί>ώμη 
3,4 0 0 ,0 0 0 , ¿λ β ετ ία  2 ,4 9 4 , 5 0 0 , Δανία 2 ,4 6 8 , 
6 4 8 . Τής δέ Ασίας ουτω ' Κίνα 4 0 0 ,0 0 0 ,0 0 0 ,  
Ανατολικαί ίνδία ι 4 7 4 ,0 0 0 ,0 0 0 , Ινδικόν αρχιπέ
λαγος 8 0 ,0 0 0 ,0 0 0 , Ιαπωνία 3 5 ,0 0 0 ,0 0 0 , τό ίνδο- 
στάν καί ή ασιατική Τουρκία άνά 4 5 ,0 0 0 ,0 0 0 .
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Èy δέ τ ή  Αμερική, α ί όμόσπονδοι Πολιτεΐαι π?- 
ριέχουσιν23,4 9 1 ,6 7 0  κατοίκους, ή Βρασιλία 7 ,6 7 7 , 
8 0 0 , κα ί ήΜ εξική 7 ,6 6 4 , 52 0 .

Εκ τούτων όλων 3 5 5  εκατομμύρια πιστεύουσιν 
εις Χριστόν, έξ ών 4 70  έκατομ. καθολικοί, 89  δ ια - 
μαρτυρόμενοι κ α ί 7 6  ορθόδοξοι. Οί Ισραηλϊται εί
ναι 5 εκατομμύρια, έξ αύτών δέ 2 ,8 9 9 ,7 5 0 ,  κα- 
τοικούσιν εις τήν  Ευρώπην, δηλαδή 4 ,2 5 0 ,0 0 0  εις 
τήν  εύρωπαϊκήν Ρωσσίαν, 8 5 3 ,3 0 4 ,  είς τήν Αυ
στρίαν, 2 3 4 ,2 4 8  είς τήν Πρωσίαν, 4 9 2 ,4 7 6  είς 
τήν λοιπήν Γερμανίαν, 6 2 ,4 7 0  είς τήν όλλανδίαν, 
3 3 ,9 5 3  είς τήν Ιταλίαν, 7 3 ,9 9 8  είς τήν Γαλλίαν, 
3 6 ,0 0 0  είς τήν Μ. Βρεττανίαν, κα ί 7 0 ,0 0 0  είς τήν 
Τουρκίαν. Είναι δε καί 6 0 0  εκατομμύρια οί πρε- 
σβεύοντες έν Ασία άλλα θρησκεύματα, 4 60 έκατομ. 
οί Μωαμεθανοί κ α ί 2 0 0  έκατομ. οί έθνικοί.

Σημειωτέον ό'τι έν τή  απαριθμήσει τών Ευρωπαϊ
κών επικρατειών ούδέ μνεία γίνετα ι τής Ελλάδος.

ΕΛΛΗΝΕΣ ΔΡΙΣΤΕΥΣΔΝΤΕΣ. Γινομένου έν Πα- 
ρισίοις διαγωνισμού ιατρών, ήρίστευσεν ό ήμέτερος 
Κ. Πανάς, εσωτερικός ιατρός τού νοσοκομείου καί 
grand L auréat, médaille d ’o r, τής έκεϊ ιατρικής 
Σχολής" όθεν καί άπεδείχθη βοηθός τής ανατομίας είς 
τήν αύτήν Σχολήν.

Επίσης άριστεύσας έπγνέθη καί ό έκ Νάξου ιατρός 
Κ. Καλλιβούρτσιος. Οί λοιποί τώ ν διαγωνισθέντων 
ησαν Γάλλοι, ένδεκα περίπου τόν άριθμόν.

ΗΛΕΚΤΡΙΚΌΝ ΦΛΙΝΟΜΕΝΟΝ. Είς τόν Αμερι
κήν, όπου συνήθως γυρίζουσιν α ί τράπεζαι καί συν- 
ομιλούσιν οί θνητοί μ έ  τ α  εναέρια πνεύματα, έγέ- 
νετο νέα τ ις  άνακάλυψις’ οί άνθρωποι ηλεκτρίζον
τα ι, σπινθηροβολούσι, γίνονται περιλαμπείς, καί με- 
ταδίδουσι τ ό  πύρ άνάπτοντες κηρία, κ τλ . ϊδού δέ 
πώς" ή κατοικία σου νά ήναι θερμή, ζέστην εχουσα 
είκοσι βαθμών του έκατονβάθμου θερμομέτρου, καί 
νά έχη τάπη τα ς βελούδου καί τώ ν Βρυξελλών. 0  
θέλων τότε νά άκτινοβολήση περιπατεϊ έλικοειδώς 
έπ ί τού τάπητος, χορεύει πόλκαν ή μαζούρκαν, ή 
καί τρίβει καλώς τό πάτω μ α  μέ τους πόδας του. 
Ιιντός ολίγου προστριβωμένων τών σανδαλίων έπί 
τού τάπητος, ό φέρων αύτά λαμβάνει τοιαύτ-ην δύ- 
ναμιν ηλεκτρικήν ώστε μεταβάλλεται εις θειόξυλον. 
Εάν ήναι σκοτεινός ό θάλαμος ήμπορεϊς νά χαρά- 
ξη,ς μέ τόν δάκτυλόν σου γραμμάς έπ ί τού τοί
χου, οποίας χαράσσει καί τό θειόςυλον όταν τό  τρ ι
βής, κα ί νά άνάψη,ς έπ  αύτών τό  σίγαρόν σου.

Ô σοφός Αμερικανός ό παρατηρήσας πρώτος τό 
φαινόμενου τούτο λέγει, ότι α ί γυναίκες σπινθηρο
βολούν πλέον τών άνδρών, κα ί αποδίδει τούτο 
είς τήν λεπτότητα  τώ ν σανδαλίων των. Βέβαιον δέ 
είναι δ ΐ ι  α ί γυναίκες τής Αμερικής άνάπτουσι τα  
φυτίλια τού αερίου μέ £ν κλειδίον, ή μεταδίδουσι 
πύρ είς τό οινόπνευμα έγγίζοντες αύτό μέ τόν δά
κτυλον" ανάγκη μόνον τό άναπτόμενον νά συγκοι
νωνώ μέ τό έδαφος. Αλλά τ ί  συμβαίνει ; έάν έπι- 
σκεπτόμενος κυρίαν σφίγξνις, κατά τό  Αγγλικόν έθος, 
τήν χείρά της, εύθύς σέ βομβοβολεϊ μ έ  τρομερόν ή 
λεκτρισμόν καί σέ καταφλέγει. Δέν ήρκει τά χ α  6

αρχαίος ηλεκτρισμός μέ τόν όποιον κατέκαιον ημάς 
α ί γυναίκες, καί έφεύρον καί νέον !

Κοινοποιούντες ταύτην τήν αμερικανικήν άνακά- 
λυψιν προσθέτομεν τό σύνηθες έπιμύθιον τών παρα
μυθιών" α Οΰτ’ έγώ ήμην έκεϊ, ούτε σείς νά τό 
πιστεύσετε. ο ,

ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΟΣ. Κ ατά  τά ς εκδοθε’ίσας επισήμους 
ειδήσεις οί σιδηρόδρομοι τής Πολιτείας τού Νεοεβο- 
ράκου έχουσιν έκτασιν 34 2 ,4 7 4  μιλίων καί πρός 
κατασκευήν αύτών έδαπανήθησαν 4 3 4 ,9 0 7 ,4 4 5  δολ- 
λάρια. Διαρκούντος τού παρελθόντος έτους, 7 3 8  σει
ρά! άτμοκινήτων αμαξών διέτρεξαν 4 4 ,7 5 8 ,7 4 5  
μίλια , καί μετεκόμ.ισαν 4 4,250,07^1 ανθρώπους, αί 
δέ φορτηγά!άμαξαι διέτρεξαν 5 ,4 4 7 ,4 5 6  μ,ίλια καί 
μετέφεραν 3 ,4 7 3 ,7 2 5  τόννους εμπορευμάτων. Αί 
δαπάναι τής συντηρήσεως, έπισκευής κλ. άνέβησαν 
είς 4 3 ,5 0 2 ,9 6 6  δολλάρια. Είσεπράχθησαν δέ 4 8 , 
2 8 5 ,7 5 7  δολλάρια.

Εφονεύθησαν 20  όδοιπόροι, δηλαδή είς πρός 
5 6 2 ,5 0 4 , κα ί έτραυματίσθησαν 4 4 2 . Εκ τώ ν υπη
ρετών τώ ν εταιριών έφονεύθησαν 6 8  κα ί έπληγώθη- 
σαν 3 6 , διότι, εΰρέθησαν έπ ί τής οδού όπου διέβαι- 
νον αί άτμάμαξαι.

ΙΟΝΙΟΝ ΚΡΑΤΟΣ, Εκ τών έπ τά  νήσων αϊτινες 
συγκροτούσι τό  Ιόνιον Κράτος οί Παξοί είναι ή μ ι
κρότερα, καί ή Κεφαλληνία ή μεγαλ-ρτέρα. ϊδού 
δέ καί ό πληθυσμός αύτών"
Κέρκυρα, 2 2 7  μ ίλ. τετρα γ . Κάτοικοι.
Παξοί 26
Λεύκάς, 4 80 
Κεφαλληνία, 248
Ιθάκη- 
Ζάκυνθος 
Κύθηρα

45
456
448

»
*
»
»
9
9

9

>
*

>
>
>

4 0 ,4 0 0

6 5 .0 0 0  
5 ,0 0 0

2 0 . 0 0 0
7 0 .0 0 0  
4 0 ,0 0 0
4 0 .0 0 0
4 0 .0 0 0

2 2 0 ,0 0 0 -

ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΕ.

Δημοσιεύσαντες έν τώ  φυλλαδίω 4 45 τ ά  σύμ
βολα τριών άτμοπλοίων τής εταιρίας ΙΙαπαγιάννη, 
έλησμονήσαμεν νά παραθέσωμεν καί τά  προσκείμενα 
ρητά. ϊδού δέ τα ύ τα ’ ϋπό μέν τούς Ιπποκενταύρους 
τά  εξής έκ τού Ηροδότου (Κλειώ 62).

« Έ ρΐιπτα·. V  4 βολος, -¡Δ 5s Sixtvov ixx tm xa-r* '.·  
m θύνοι δ o'ur.ac-jsi σβληνatnc Six  wxro’ç. “

Υπό δέ τήν Αρτεμιν τό έξης (αύτ. 6 6 ).
«  Α ρ χ α ίίη ν  il ·  α ϊ τ ί 'ς ;  x  ρ.’ » i- r a ;·  ο ί τ β ι  ίά σ ·» · 

ο Π ολλοί e‘v Ά ρ χ χ ί ί γ  β ϊλ χ ν η φ ά γ ο ι « ν ΐ μ ς  ίχ ο ιν ,

» Ο”  ο ’ ά ιτοχω λύοουοι». Έ γ ω  ΐ ·  τ ο ι  όντι j i i - ja ip u .  »

Καί υπό τόν πολεμιστήν τά  έξης έκ τού αύτοϋ 
συγγραφέω; (Ούραν. 26 ).

•  ΠίΜΤχί, Μαρίονιι, χοίους {« ’ άνίρχς r .-jxyn  ρ α ;ς« α ο (* ι-  

» » ο χ  ή α ίχς , οϊ ού ittpi χρηρίτω» τϊ»  ά-jiö»* -»oig-Jvra: 
»  iXXx  —ipV äpJTXC· »


